d) 


CLUJ, DUMINICĂ 17 APRILIE 1927 PREȚUL 5 LEI 


ANUL 1. No. 11. 


REALITATEA 


(SAU LUCRURILE ASA CUM LE VEDEM CU OCHEL) | 
ELUISSER2AKFA 
eee ela el ese st e e e ee e eee eaka ae alle e e ale e alale ele e e es aka et ll 


PENTRU STRĂINĂTATE Apare totdeauna Dumineca 


Lei 300 pl 
$2 Editor gi Redactor: J. B. Sima 


Redacţia și Administraţia: 


Cluj, Str. Regina Maria 36. 
Telefon: 4-46 


PREȚUL ABONAMENTULUI 


Pe trei luni. . , . . . Lei 70 [Jugoslavia gi Cehoslovacia 
Pe o jumătate de an Lei 130 

Pe un an întreg . Lei 250 | 
WEEK RERTR a 202 2 2 ARE 29 20 PAR AC ZAC PETER ARE PR 20 20 RR ARME ARE ARE ARE 20 PETE TE VETE TE TETR TE a TEHE RE TE TEIE PETE TETETE PETE PETE PETE TE TE TETE PETE TEHETE TE TEHETE IRC AC RE PR ARC ARE 


DIN MINUNILE ORA SE LOR MODERNE | Apic aa Directorului Operei “Române din Cluj 


Anunţuri se primesc la Administrația 
foasi cu prejuri convenabile 
Pentru America . 


Cortegiul funerar, urmat de mii 
de cetățeni parcurgând Str. Regina 
Maria spre Piaţa Unirii si apoi Str. 
Universităţii spre cimitirul Central. 

JA 

O mulțime pioasă gi intristatä a pe- 
trecut, Duminica trentä, pänä la läca- 
sul de veci, ne Popovici-Beyrenth, di- 
rectorul Operei din Cluj. „Ne-a lăsat 
acum... in Început de primävorä... 
ca să se 'nalje in väzduhurile cutre- 
murate de geniul lui Beethoven“. 

In vestibulul Teatrului Naţional, în 
fața trupului neînsuflețit, aşezat pe ca- 
tafalc, trei zile s'au tot perindat cei 
cari au vrut să-şi ia ultimul rămas bun Popovici-Beyreuth, directorul Operei din Cluj, pe catafalc în 
dela Popovici-Beyreuth. vestibulul Teatrului Naţional din Cluj. 

Artiştii operei şi ai teatrului, corul, aia 
orchestra, profesori universitari, şi re- | 
prezentanții oficialitäfii si ai tuturor 
instituțiilor şi organizajiunilor cultu- 
rale şi artistice s'au adunat Duminică 
după amiază în jurul carului mortuar. 

După serviciul divin, părintele Vasiu 
a rostit o cuvântare de despărțire de 
cel care a reprezintat atât de strălucit 
arta românească. 

D. Nichilor Crainic, secretarul gene- 
ral din ministerul artelor a arătat rolul 
„limes" din New-York, fotografiat de pe pe care l-a avut Popovici-Beyreuth. D. 
coperişul Palatului „Paramount Pictures Building"; situat la prof, Bratu a fäcut ponegiricul defunc- 
întâlnirea Bulevardului Broadway si Strada 7-a. Bulevardul tului, D. Zaharia Bârsan a smuls la- 
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Palatul ziarului 


Broadway este bulevardul cinematografelor şi al teatrelor, fiind 
cea mai vestită stradă din lume. Aci se întâlnesc „stelele“ gi 
„luceferii*' filmelor de senzaţie, şi este locul celei mai desantate 
imoralitäji a clasei zisă înaltă. 


Omul, din creerul căruia să ridică aceste monstruozitäti şi 
minuni ale timpului nostru, este — in comparație — mai mic 
ea o insectă, alergând incoace gi încolo ca să ţie pas cu Timpul. 
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PALATUL CERCETĂRILOR MEDICALE DIN NEW-YORK 

La New-York să construeste cel mai mare palat din lume, 
destinat cercetărilor pur medicale. Palatul costă 2 miliarde şi 
jumătate lei. New-Yorkul are aproximativ 8 milioane de locnitori 
dintre cari zece la sută sunt veşnic bolnavi suferind de un morb 
sau altul. 


crimi asistenței, prin cuvintele înduio- 
şătoare cu care a depläns moartea prie- 
tenului său. 

Au mai vorbit d-nii: Stefan Popescu 
din Bucureşti, Bena, din partea conser- 
vatorului clujan, St. Bobescu din par- 
tea operei locale, Rabega din partea 
celei bucureştene. 

O companie din regimentul 83 infan- 
terie, a dat onorurile. M, Sa Regina a 
trimis o coroană, 


In fața Teatrului Naţional la scoaterea şi aşezarea sicriului pe 


carul mortuar. Zeci de coroane îl acopere, pintre care gi una 


trimisă de M, $, Regina; ae 2) 


E 7 Lei = —— 


O NUNTĂ ÎN. AFRICA “DENSUD 


Mai sus se văd dansând nuntasii unei nunţi africane. Costumul mirerei constă din jesuturä groasă de 
culoarea argilei roşii. Dansul de mai sus se numește dansul „speranţei“, şi are loc în timpul fierberii 7 pre- 


gätirii berbecelui de nuntă. 


Faţă de „Charlestonul“' europenilor „civilizaţi“, care ru mai ştiu cum să-şi expună corpul y cam 
să-şi apropie pielea unuia de a altuia, dansul africanilor este mult mai decent decât al europenilor, 


decât înalt civilizat, 


chiar gi dacă aceştia își lasă corpul aproape in întregime descoperit. Mai bine simplu, sincer gi cinstit, 
ipocrit, viclean gi imoral. 
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Distractii nevinovate 


Din mulțimea marilor min- | 
ciuni curente cari acopär cu o| 
zimbitoare toleranţă fapte degra- | 
dante, face parte şi lanţul dis- 
tracţiilor aşa zise nevinovate, 
dar cari în fond ascund toată 
culpabilitatea imoralitäjei care 
perzistă c'o enervantä indärätni- 
cie în toate clasele şi la toate 
vrästele. | 

Dorim să fim bine injfelesi, de | 
aceia spunem de la început că 
nu suntem nici puritani, — şi 
prin urmare — cädem în grese- 
lile pe cari avem curajul de-a le | 
releva, — nici farizei, ca să 
ascundem greşelile noastre. Ar | 
trebui să minfim dacă am spune | 
de pildă că nu privim cu plăcere | 
la transpärenja unei rochii de 
mătase, iluzia unei îmbrăcămin- 
te, care lasă în plină vedere for- 
mele ameţitoare a unui frumos 
corp „de “femeie. Dar această plă- | 
cere artistică, — să zicem aşa, — | 
nu ne poate opri de-a spune pă- 
rerea noastră despre acea femeie | 
şi intenţiile cu care se dezbracă | 
atât de apetisant. Am minţi de 
asemeni dacă am contesta esci- | 
tarea dansurilor afrodisiace atât 
de cnrente, escitare pe care o 
simțim profund numai ca simpli | 
spectatori. Dar avem totodată | 
obrăznicia de-a privi aceste dan- | 
suri sub adevăratul lor aspect. | 

Sumara îmbrăcăminte femeni- 
nă şi dansurile extrem de sen- 
zuale fac parte dintre acele dis- 
tracții nevinovate, deşi amân- 
donă duc direct şi sigur la adul- 
ter. Asta-i realitatea şi avem cu- 
rajul s'o spunem. 

De altfel în societatea actuală 
chiar adulterul este o distracţie 
nevinovatä. El provoacă o ne- 
mărginită plăcere când nu-i fä- 
cut în prejudiciul nostru. Şi nu- 
mai țăranul înapoiat isi bate ne- 
vasta când o prinde în păcat. 
Orăşanul subțire suportă cu gin- 
găşie şi curtenire pe al treilea la | 
menaj, persoană distractivă prin 
definiție, iar separaţiunea de pat | 
şi deplina libertate reciprocă, | 
sunt cazuri răspândite mai mult | 
de cât se crede in cäsniciile din | 
lumea bună. Adulterul este un 
apanajiu al oamenilor subțiri si 
o distracție foarte curentă și... 
nevinovată. | 

Am ascultat, acum câteva zile, | 
părinţii unei fetițe de opt ani cari | 
îmi povesteau plini de admirație 
că viitoarea domnişoară ştie, de 
pe acum, să execute cu artă dan- 
surile moderne si atât de erotice. | 
Evident că la 16 ani domnisoara | 
va executa atât de perfect ge- 
sturile afrodisiace, că va scoate 
din minți chiar pe Matusalem. 

Aceasta fiind mentalitatea bol- | 
navă a societäjei moderne, nu | 
mai poate fi surprinzător faptul | 
că moralitatea este nn accesoriu | 
inutil, pe care îl laşi la garde- 
robä când intri în sala de bal. | 

Şi dacă relevăm, si vom re- | 
leva, aceste contradicții nu o fa- | 
cem cu intenția de-a fi conside- | 
rafi ca moralizatori, ci numai 
pentru plăcerea de-a spune lu- 
crurile pe adevăratul lor nume, | 
stergänd cu'n gest violent far- | 
dul asternut artistic peste sluje- 
nia morală a celor ce vreau să 
ascundă adevăratele pricini a 
nevinovatelor distracții. 


Vom continua. 


| 
| 
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Viaţa, fără de nici 
aduce nemulțumire. Omul trebue să 
fie de folos pe pământ. De aceea, 
oamenii care cred că trăesc pe lume 
numai pentru PLĂCERI, sunt mai 
curând de PLÂNS, decât de invi- 
diat. —Gracian 

* £ * 

Nimic nu e mai frumos ca adevä- 
rul; numai adevărul e plăcut. —Boi 
leau 


* 
ki * 


Dacă nu e adevărat, e bine SCOR- 
NIT.-—Bruno 


* 
* * 


Regatul meu e adevärul si nimeni 
nu mi-l poate lua. Buddha 


* 
4 * * 


| . Există numai o moralitate şi a- 


ceasta-i adevărul; există numai o 
depravare şi aceasta-i minciuna.— 
Feuchtersleben 


Adevărul incepe cu 
Scherenberg 


+ 
* * 


Lingusirea face prieteni; adevärul 


stârneşte urä. —Terentiu 


Cu adevărul ajungi cel mai de- 
parte. Acela, care nu poate auzi 
adevărul, e un om nenorocit. Vor- 
beşte puţin, dar adevărat! Adevä- 
rul e cea mai bună armă. In cele 
din urmă, adevărul tot iese la lu- 
mină. Nu trebue să exagerezi nicio- 
dată, pentru a nu ofensa adevărul. 


Exagerarea e rudă cu minciuna. 


* 
* * 


La cântar trei mii de preoți si 
adevărul l'am pus eu; 

Dar, decât trei mii de preoți, ade- 
vărul e mai greu.—Gh. Coşbuc 


e 
* * 


O casă fără copii este ca un clo- 
pot fără limbă. Frumos ar fi sune- 
tu-i ce doarme, dacă cineva ar fi 
să-l deştepte.—Carmen Sylva 

008 

Gonstiinja e vocea sufletului, pa- 

timile sunt vocea trupulni.---Rou- 


seau 


* 
ki KA 


Sunt trei feluri de prieteni: prie- | 
teni pentru desfătare, prieteni pentru | 
| 


interese şi prieteni pentru fapte bu- 
ne. Cele două dintâi nu sunt priete- 
nii adevărate pentru că atunci când 
cineva iubeşte pe celalalt pentru des- 
fătare san interesul său 
prietenii sunt supuse la schimbări 
şi prefaceri. Prietenul să fie un su- 
flet cu donă trupuri. — Aristotel. 


Si unde este prea multă fericire, 


şi unde este prea mult necaz, prie- | 


tenia scade.—Carmen Sylva. 


Nu cunoşti adevărata valoare a 
unui prieten decât atunci când te-a 
părăsit.— August Comte 


* 
* * 


Adevărat prieten iți este acela ca- 
re nu-ți trece nimic cu vederea, dar 
care îţi iartă toate.—Comtesse Dia- 
ne. 


* 
* * 


Nu mergeţi departe cu prietenia, 
dacă nu sunteți gata să vă iertati 
micile greseli —La Bruyere. 

* 2 e 


In viață două sunt cauzele care 


ne îndepărtează prietenii: buna lor | 


indoiala. — lei merit in frumusețe, înseamnă că 


Nu e absurditate mai mare decât 
aceea de a pune toate la inimă. — 
Gracian. 

* A * 
Multe minuni sunt in Univers; | 


capod'opera creafinnei este însă ini- 


ma unei mame.—Em. Berot 


+ 
» * 


Gäsifi-mi un loc in văzduh unde 
să pot sta şi voin mişca pământul 


din ţiţina lui.—Arhiemedes 


* 
* ki 


Ades, femeea se schimbä; nebun 
e cine crede in ea. Francisc. 
+ 2 * 
Femeile, femeile! Se pierde prea | 
“multă vreme cu ele.—(Goethe. | 


| 


* rd * 

Te plângi că femeea trece dela 
jan bărbat la altul? Nu o invinui: 
lea caută un om statornic. —oethe 
| kä od * 

Când o femee isi găseşte singurul 


nu are altul.—M-elle de Lespinasse 


* 
+ * 


E usor să fii bogat, dar e greu să 
fii fericit. | 
Mai multe fericiri sunt in bor- 
deiul săracului, decât în palatul bo- 


| gatului. 


„Fericiți sunt cei SĂRACI... 


când au de toate. 


Nimeni nu-i socotit fericit inain- 

te de moarte. 
* 
* * 

O greşală veche are mai mulţi 
prieteni decât un adevăr non. Nu e | 
rău mai mare ca acela pe care şi-l! 
face omul singur. 

De nimeni să nu te päzesti mai 
mult, zi şi noapte, ca de tine însuți. | 


e 
* * 


Omul care este harnic, totdeauna 


are prasnic. 
* 


K * 

„Aşi vrea“, nu duce la nimic; 
numai „VREAU“ are  valoare.— 
W inett. 

ot 6 


Sälbaticii se mänäncä unii pe al- | 
ţii, iar blânzii se înşeală unii pe al- | 


| ţii.— Schopenhauer 


stare care îi face să n'aibă nevoie de | 


noi şi nenorocirea lor, la care le-am 
fi foarte necesari.—Petit-Senn. 


Dacă prietenul tău este MIERE, 


nu umbla să-l mănânci TOT. 


Prieten bun e acela care iţi dă | 
sfaturi bune, şi nu acela care îți 


laudă toate nebuniile. 


Cu rudele şi cu prietenii afaceri 
să nu faci; ca ei numai să bei şi 
să mănânci. 


Am trei feluri de prieteni: prieteni | 


care mă iubesc, prieteni care nu se 
ocupă de mine, şi prieteni care mă 
urăsc grozav. Prefer pe cei din ur- 
mă, căci nu mă lasă să putrezesc. 
—Chamfort. 

e 


Ințeleptul trebue să meargă la un | 
prost, căci altmintrela ar peri înțe- 
lepciunea, deoarece prostul nu vine 
niciodată la cel înțelept.—Fr. Bo- | 
denstedt 


Cu cât înveţi mai mult cu atâta 
ili dai seama că stii mai puțin. 


Cum se „apropie“ 
popor. 


dictatura de | 


(Notenkraker—Amsterdam) | 


Posta redacţiei | 


D-lui Ioan Cioban—Cuba. Primit | 


mulţumim călduros. | 


| abonamentul pe anul în curs și vă | s 


ADEVĂRATA PROPAGANDĂ ÎMPOTRIVA RĂZBOAELOR ÎNCEPE 
LA ŞCOALĂ 


CHIPUL FALS, 
d AL RĂZBOIULUI 


REZULTATUL TUTUROR CONFERINȚELOR LIGEI NAȚIUNILOR 
PENTRU PAGE 


Pacifistul: „Poftim înăuntru ingeras al päcei“. 
Räzboinicul: „Poftim in lume scumpe porumbel“. 
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TELEFONIA FĂRĂ FIR 


NUMELE ÎMI ESTE KARAKA” 
ROKOWSKY; DAR NU LICUESC 
na, ÎN AUSTRALIA (1 ÎN POLONIA. 


ri S G0: 
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Wills (din Washington): „Allo, China; vreau să vorbesc 
Pin Vai-Lei-Nus in vederea unui transport de mu- 
nifii“. 

Generalul Averescu (Bucuresti): „Lasă-mă "n pace, dom- 
nule; la Bucureşti nus nici munți gi nici... lei!“ 
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IGNORANTA CEL MAI MARE MONSTRU 


= 


= — GNORANTA a ajuns atât de 
| departe în zilele noastre, 
sa infipt atât de adânc în 
sufletele masselor lipsite de 

J| chiamă si spre care zi de 
- zi se immultesc aderentii, 


rațiune şi cultură, încât iti 
un far ale cărui reflexe, atrag omenirea 


m ea 


face impresia a fi o deviză 
la modă, un tel care te 


oarbă, precum atrag razele felinarului | 


fluturii de noapte. 

Decäzutii, pätimasii şi toată ceata 
imensă a celor fără educaţie si mai 
prejos decât adevăratele animale în 
existența lor, au ajuns atât de departe 
eu păcatul, încât nu se stiiese a ridica 
idoli, cărora se închină, şi a considera 
ignoranta ca o virtute, care trebueste 
practicată şi respectată. 

Dar de câtă rätätcire, de câtă nebu- 
nie si de câtă obscuritate sufletească, 
mu dau dovadă aceşti indivizi? Căci 
ignoranta nu este altceva decât ne- 
ştiinţa; sau mai bine zis prostia. 

Marii gânditori ai tuturor veacurilor 
ii dau următoarea definiție: „Igno- 
ranta este cauza tuturor relelor“. Ace- 
sta este un mare adevăr! 

Ignoranta duce la lupta perpetuă in- 
tre indivizi, între grupări sociale, în- 
tre țări, între popoare şi între rasse. 
Demagogia și egoismul mârşav încă 
sunt urmările ignoranței şi tot aseme- 
mea sărăcia, superstitia si boalele. 

Oameni ignoranti are omenirea in 
toate păturile sociale şi in pătura de 
sus, zisă aristocratică, şi în pătura de 
mijloc şi în cea de jos, a proletariatu- 
lui. Nu arare ori se întâmplă, că indi- 
vizi ignoranti ajung a cärmui chiar po- 
poarele şi ţările, graţie legăturilor fa- 
miliare, a averilor si banilor, de cari 
dispun. Aceasta pare a fi mai mult ca 
oricând la ordinea zilei, în timpul de 
azi. Dar intentiunile acestor cärmuitori 
sant pretutindenea aceleasi: a-si creia 
cât mai multi adoratori şi a-şi creşte 
poporul in intuneciumea prostiei, a-l 
lăsa pentru totdeauna să se främänte 
in nestiintä, în superstiție, în lipsă de 
earte, pentru ca să-l poată conduce cu 
ușurință spre prăpastia peirii, decăderii 
şi să-l poată exploata, după cum le 
eade mai bine si după cum judecă cre- 
erul lor îngust. 


Din cauza ignoranței in cursul vea- 


eurilor şi a mileniilor, câţi oameni nu 
sau. măcelărit? Câţi viteji nu şi-au 
jertfit viața sfärticati de săgețile oträ- 
vite si de lănci, până în zilele noastre, 
eând trăim în împărăţia tunurilor şi a 


lLuminează-te şi vei fi; voieste şi vei putea. 


CUNOȘTINȚA este lumina vieţii. Cel care nu CI [ESI E este ÎNTUNECAT ca NOAPTEA 
| IGNORANTA este biciul SĂRĂCIEI, SUPERSTITIEI si BOALEI. 
| Cel care nu citeşte, care nu se cultivă pe sine, care zace în intuneric, sufere rănile 
acestui biciu usturätor - ; | 
SUPERSTITIA se naşte uin IGNORANTA. Superstiția face pe oameni să umble cu 
opinci de fier, îi poartă desculți, ti face să se lârască pe pântece, îi omoară cu foamea 
si-i bagă în tot felul de boale şi mizerii i 
3 Luptând contra ignoranței, lupti pentru binele tău şi al semenilor tăi 
D m SE a pre 
, îi T s . A 
ca. Popoarele acestea oare n'au şi) Una din curele sau coardele din bi 


oameni luminati, care dându-și seamă | ciul ignoranței, este SĂRĂCIA. Este 
de prăpastia ce ameninţă pe semenii | FAPT, care nu sufere nici o contra- 


lor, să-şi spue cuvântul, să-i determine 
a-şi abandona cärarea imoralităţii la 


suprafață prin forța culturii şi să le! 


arate primejdia? A 
La noi nu se prea încearcă. In stră- 
inătate lupta împotriva ignoranței a in- 


ceput de mult şi nu fără succese stră- | 


lucite. Cei redeşteptaţi se conving zi 
de zi despre adevărul ştiinţei şi par 
nişte oameni renäscuti în lumea nouă 
ca pasărea Ptânix din mitologie. Lupta 
impotriva ignoranței a dus in străină- 
tate la roade pline de nădejde. a 

Să ne desmeticim şi noi! A sosit tim- 
nul! Vom începe lupta pentru omenire. 
pentru ştiinţă si cultură şi nu impo- 
triva lor! Şcoli, şcoli şi iarăși şcoli! 

Aceasta să ne fie deviza noastră, ace- 
lor ce ne iubim națiunea şi nu arme, 
arme, arme! 

Să ne creştem ostaşi pentru cultură 


veacul al douăzecilea! 

Nu simțim roșindu-ni-se obrajii până 
după urechi de ruşine știind că igno- 
ranta ca un principe brutal sa înfipt 
într'o bună parte a masselor noastre şi 
le poartă după cum îi place, lovindu-le 
cu biciuri de curele otelite! A 

Tara noasträ ca sä poatä propäsi si 
exista in cursul timpului are nevoe de 
cetățeni culti gi nu ignoranti! 


* 
* * 


Ignoranta este cel mai mar BLES- 
TEM asupra omenirii. 

Cunostinta înseamnă PUTERE. Lip- 
sa de cunoştinţă este ignoranță şi prin 
urmare SUFERINȚĂ. 

Ignoranta este rădăcina tuturor re- 
lelor; toate păcatele, sociale si indivi- 
duale, toate nedreptätile—eroarea, ura, 
mânia, amărăciunea, manifestate prin 
cuvânt sau fără cuvânt, sunt URMA- 
REA FIREASCĂ a ignoranței. 


zicere, temeinică sau altfel. că cei să- 
raci sunt totodată si cei mai IGNO- 
RANTI. 

Säräcia nu poate fi invocatä drept | 
SCUZA pentru ignorantä. De obiceiu | 
cei mai MARI inventatori si oameni | 
de ştiinţă ai LUMEI au fost si sunt 
oameni“ SĂRACI. Edison, părintele 
electricităţii, cinematografului si gra- 
mofonului, a fost, cänd era bäiat tänär, 
expeditor de telegrame. Se spune cä 
Rocketellor, împăratul miliardarilor, 
când era tânăr, era un acar la căile fe- 
rate. In tinereţea sa, Henry Ford, călăul 


 capitalistilor egoisti, până la vârsta de 


Bigotismul, fie in cele religioase sau | 


politice, sociale sau profesionale este 


| fructul IGNORANTEL 


gazurilor asfixiante, din cauza capri- 


eiilor diferiților cärmuitori ambitiosi, 
din cauza intriglor diplomatice si din 
eauza şefilor de triburi ignoranti. 
De câte boli şi de câte patimi nu su- 
terä omenirea din cauza ignoranței? 
Ignoranta este mocirla in care se a- 
tundä popoarele lumii, pentru a se ine- 


Superstitia, care a păgubit atâta pe 


biata omenire, izvorește din ignoranță. | 


* 
+ * 


Un vechiu proverb spune: „Pune 
banii in pungă, si fericit vei fi“. Pro- 
verbul este foarte la loc, în felul lui. 

Mai bun este însă sfatul: „Pune CU- 
NOSTINTA în cap“. Cunostinta dis- 
pune de bani, de metode, mijloace si 
toate alte binefaceri trebuincioase fe- 
ricirii unui om. 


35 de ani, nu era decât un simplu me- | 
canic care lucra cu salar, în atelierele 
unui bogätas. 

Am putea înmulți pildele şi argu- 


| mentele. Cel mai mare preşedinte al 


Statelor Unite. Abraham Lincoln, la 


si nu pentru ignoranță, doar trăim în, vârsta de 20 de ani, nu ştia nici să scrie | 


si nici să citească. 


* * > 


Bäetii tineri şi oamenii cărora starea | 
socială şi materială de care dispun, le | 
bagă în cap, cunoştinţe cu deasila, nu 
ajung două parale. Sunt nişte nenoro- 
citi ai soartei şi un blestem asupra 
omenirii. Educaţia acestora nu folo- 
seşte decât numai la incurcarea itelor 
în viața socială si politică a omenirii. 

Adeväratii beneficiari ai omenirei au 
fost şi sunt aceia care se ridică SIN- 
GURI, prin propriile lor STRÄDUINTE 
şi nu se multumese cu O DIPLOMĂ 
oarecare pentru asigurarea existenţei 
şi purtarea pantalonilor. 

Cuvintele regretatului Ha ş de u— 
„Luminează-te si vei fi“, ar trebui să | 
umple cu inițiativă şi energie pe toţi 
aceia, pe cari împrejurările trecutului, 
i-au pus în inferioritate față de cei cu 
diplome. 

Argumentele premergătoare nu au 
alt scop decât trezirea acelora cari 
zac în negura întunericului” nestiintei. 
Există atâtea cărți bune, atâtea revi- 
ste de specialitate, atâtea mijloace de 
luminare, de înmulţire a cunoştinţelor, 
de desvoltare a talentelor, încât aceia 
care se resemnează în întuneric din pri- 
pricina că părinţii nu i-au trimis la 
universitate, sunt cei mai ordinari cri- 
minali impotriva propriei lor existente, 
propriului lor bine şi al ţării în care 
träese. Cititorule, inzistăm pe lângă 
tine—citeşte ORICE, ca să te luminezi, 


ca să-ți inmultesti cunoştinţele. 

Cuvintele Apostolului Pavel se po- 
trivesc fiecăruia, fie el filozof, sau un 
simplu analtabet: 

»CERCATI TOATE; TINETI CE 
ESTE BUN“. 

Cine nu cearcă, cine nu caută, nu 
află nimic. ABSOLUT nimic. 

Cunostintele nu se află pe STRADĂ, 
ci în CĂRȚI, scrise de oameni specia- 
listi. Cărţile se găsesc la librării. Bine- 
înţeles că atât autorii cât şi librarii fac 
afaceri băneşti cu cărțile. Nu te speria 
de aceasta. Cartea pe care ţi-o vinde 
te pune în situația de-a face si tu afa- 
ceri. Deci cumpără, citeşte şi ceeace 
nu-ţi convine, aruncă la coş. 

Nu există o singură carte pe lume, 
oricât ar fi de rău scrisă, neadevărată, 
să nu găsești ceva bun intr'insa. 

Ignoranta seamănă ura, iar cuno- 
stinta seamănă prietenia, înțelegerea şi 
dragostea. 

Luptând contra ignoranței, lupti in 
contra tuturor relelor. 

Cea mai glorioasă instituţie de pe 
pământ înfințată de om este ŞCOALA. 

Are încă multe neajunsuri; este încă 
nedesävärsitä; trebue să lupte cu multe 
greutăţi şi de multeori să facă sfortäri 
eroice pentru a-şi face drumul necesar 
întru stârpirea analfabetismului, igno- 
rantei şi superstiţiei. 

Şcoala infiltrează in copii civiliza- 
tia şi le aprinde lumânarea conştiinţei, 
ratiunei şi ideilor libere şi sfinte. An de 
an, şcoala eliberează mii gi mii de bäeti 
luminati cari se împrăştie pe la casele 
lor întunecate, ducând lumina bine- 
făcătoare a cunostintei, acolo unde şi 
azi mai domneşte încă ignoranta şi su- 
perstitia hidoasă a veacurilor trecute. 

Scopul medicilor este să vindece 
boalele, fie că o fac aceasta in mod 
conştiincios sau numai pentru parale; 
menirea închisorilor este robirea celor 
răi şi impiedecarea crimei şi altor rele 
sociale. 

Dar MERITUL şi GLORIA SCOALEI 
este însă împiedecarea si eliberarea 
oamenilor dintr'insele. r 

Morala ilustratiei de mai sus este 
aceasta: luptând contra ignoranței, 
lupti contra oricărui rău individual si 
social. 


Acei cari luptă pentru înmulţirea 
cunoştinţelor se pot imbärbäta, dacă 
au nevoe de imbärbätare, dela acei 
care luptä in contra räspändirii cuno- 
stintelor. 

Dacă aceia cari luptă pentru inmul- 
tirea cunoştinţelor ar putea să urască 
ignoranta cu înverşunarea cu care cei 
ignoranti, de sus și de jos, uräse si 
luptă împotriva luminei, timpul lor ar 
îi de scurtă durată. 

Să facem jertfe pentru cultură! 


Aam 


m 


4 REALITATEA 


= MUNIR UNEI ÎMPĂRĂTESE CARE A INEBUNIT == 


Ex-impäräteasa Charllota, care, înebunind, a träit restul vieții în ilu- 
zia că este tot Suverana Mericului. Vorbia bărbatului mort, ca si când 


acesta ar fi trăit, dădea comande, era înconjurată de o curte regală, 
și nu admi- 
tea că sar fi 
întâmplat 
vr'o schimba- 
re din timpul 
când dânsa 
era suverană 


Tronul Impäratului Maxi- 
milian. Acest scaun a fost 
refăcut întocmai în caste 
lul Bonchout pentru tre- 
buintele impärätesei demen- 


pa DIED AATOM PAJO T AEDU 


*atrula de execuţie care 
jvenise să ridice pe Muxi- 


/milian, împăratul dətro- te care adesea să așeza pe 
iaat al Mexicului, şi sa-l dânsul, dădea ordine, pri- 
|seoatä la locul unde îm- mia si concedia miniștrii, 
păratul? a fost împuşeat. ete. 


tugi a-l implora cerându-i 
ajutor Impăratul, căruia 
ii plăcea să fie amestecat 
in aventuri internafiona 
le, nu putu suporta mat 
multă vreme importună 


0 fotografie din 
tinerețea ex-împă- 
rätesei Charlotta 


ile ei şi făcu semn orche 
trei să încegpă un vale 
animal astfel, ultimele 
cuvinte ale Impärätesei 
nici nau lost auzite 

Ea alergă atunci la Ro 
ma, în speranța că Papa 
va putea salva pe soţul 
ei. Dar şi aci a fost dezi- 
luzionată ca şi în multe 
alte locuri. Charlotta se 
afla la Roma c2hd avu 
loc execuţia lui Maximi- 


Palatul-resenditä al Impărătesei Charllota, în apropriere de 
Bruxelles (Belgia) unde a petrecut restul vieţei sale în ilusia că 
este tot Suverană și înconjurată de curte, miniştri, ete. 


lian 

Imprejurärile cari pro- 
cedaserä execuţia şi moar- 
tea împăratului, erau de 
aşa natură încât puteau 
răsturna minţile Impärä- 
tesei Charlotta sau a ori- 


EBUNIA a cauzat un le declară că este cazul cel mai ciu- | cäntäreti si dansatori au lost che- 
miracol în cazul bietei | dat ce sa putut constata vreodată. f mati din Franţa spre a amuza pe- 
impärtese Eugenia care Când in 16 lunte 1867 se aflä in | trecerile curţei \ceasta a fost 
a murit de curând, in) Europa că împăratul Maximilian ajcurtea care fusese reprodusă la 


ui i a i j cărei alle femei: Sta că 
vârstă de 86 de ani. |fost împuşcat la Quaretaro în Mexi- | Bouchoul j 


À ea fusese acea care-l in 
Boala sa a oprit roțile |co, prietenii impärätesei nu ştiau Charlotta era sora bătrânului 
vremii, astfel că ex- cum să-i comunice această ştire. En | reze Leopold al: Belgiei. La vârsta 
împărăteasa a continuat |se asteptä lu această veste şi deaceea | de 18 ani fu căsătorită cu archidu- | 
60 de ani cu închipui- |o ducea întrun veşnic lesin. Când! cele Maximilian. Charlotta era o fa- 


demnase să rämže in Me- 
xic intro vreme când el 
ar li putut uşor scäpa cu 


viata. Brusca încercuire a 


rea că este tot împără- |s'au dus să-i comunice noutatea, au! tä frumoasă, blondă. foarte delica- e OE lui Maximilian de către 
teasă şi tä nimic nu sa schimbat {găsit-o intro stare de tranșă, de tă si nervoasă, plină de inchipuiri şi Maximilian, fratele lui Francise :älbatecii patrioți mexi 
decând a fost şi dânsa Q suverană | completă inconstientä, Când se trezi  umbiţii ciudate. Ea isi iubea si îşi losef și împărat al Mexicului cuni, fu aflată de Charlot- 
tânără şi frumoasă. — Tragica exe- era radioasă. Se credea tol Impärä- | admira soțul şi îl îndemnă a-şi cău împu cat la ordinul r luti ta pe când ea parcurgea 
cuţie a soțului ei a fost lovitura care | teasä a Mexico-ului, călăuzită de! ţa o situaţie mai importantă în lume puš > > evolufio- |: A ati: ES 


narului Juarez. Europa, în disperare, ce 


i-a pierdut mințile. Dar/această ne- soţul ei care se afla mereu lângă | decât aceea pe care i-o atribuise fra rând ajutor pretutindeni 


bunie a fericil-o păstrându-i iluzia | dänsa, conversänd cu ea tele säu, Impäratul Austriei | ca loa”: sün Vaii dania 
soțul să ăesle, si că ea este tot E ; i r i B s e h i A 

că soțul său tr Rg i ȘI € este ti Multe sforfäri au fost făcute In vremea- execuției, Charlotta se | în- Mexic, în timp ce Statele-Uni ilnică a ultimilor săi adepţi, era 

-3 sedf tinerete. ior z edit JA , 3 eN E, afis A sir i A 3 ` 

puternic ä, posedând tinereţe, pretem | spre a-i r da simţurile normal afla în Európa, căutând disperată | 5! aflau in chinurile räzbotului ilnie comunicată Charloltei 

„sli bă dar sa văzut că rămân fără folos si a-şi salva bărbatul de pieirea de ca- | Vil Cunostea ferocitatea fără de sea 
Ciudat este că nebunia i-a im-|cä i-ar pulea curma, firul vieței re-l ştia amenințat. când părăsise Napoleon slia că era imposib văn a fruntasului mexican, Benito 

bunätätit sănătatea, care înaintea Peaceea sa hotärit a-l lăsa iluziile AA xictl Ea fusesd acea care-l în- ja menţine trupe franceze în Mexic- Juarez, şi isi închipuia locurile de 

tragediei era foarte şubredă. Recä- si a i-le satisface la maximum. Se, demnase să nu plece de lângă tunu- în faţa opoziţiei Statelor Unite, cari arme trase asupra zidului ars de 


pătându-şi sănătatea ea putu trăi plănui apoi o curte imperială -pen-| pile sale când trupe'e franceze erau la sfârşitul Războiului Civil, ajutaţ oare. Insuccesul sfortärilor sale de 
ET As 4 ma A) va Je asta de » i îi è s ; AT inai gn Anita Sn 2 : 
după ce toate neamurile din gene-”lru ea la Castelul de Bouchout în! retrase din Mexic, arătându-se astfel de 0 armată imensă, poruneirä frar 1 obține vre'un ajutor în Europa i-au 


ralia sa au murit, întrecând cu mult | Belgia, unde isi petrecu restul zile- teg un adevărat împărat cezilor să plece pricinuit nebunia. Toate aceste 4e 
i t ) aceste te- 

2 CP aa: = niii d d r E tar vi x ` 
vârsta medie la care ajung oamenii. | lor Charlotta plecase în Europa cu Contele  Mannsield declară că rori au torturat şi deprimat mintea 
Boala sa mintälä a menţinut-o In timpul unei perioade foarte scopul de a-l implora- pe Napoleon Charlotta apelase pentru ultima oară Dietei împărătese până la distrugere, 
staționară, fără a o îmbătrâni în | scurte, împărăteasa posedase o curte III să facă o ultimă sforţare de a-l la Napoleon la o mare recepţie ca- dar în locul inteligenței şi minței 


chip vădit; ea a fost astfel scutită | strălucită în Mexico. Se cheltuiserä salva pe Maximilian, pe car el îl a- re se da la Tuilleries, la Paris. Cînd sale naturale, ea căpătă o persona 
de supärärile, necazurile»şi-p = ahiligane. pentru „mobilierul palatu- mägise să plece in Mexic. Napoleon | Împăratul îi repetase de câteva ori litate nouă, liberă de toate teme- 
rile cari vin cu timpul îla muritorii | lui, vasele de aur şi costumele se folosise de acest prilej spre a că orice intervenţie este imposibilă, rile şi slăbiciunile trecutului, de cru- 
obişnuiţi. Specialiştii de îboli minta- | curtei Un mare număr de artisti, stabili o împărăție cu trupe franeze împărăteasa disperată nu incetä to Continuarea pe pagina 6-a 
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»Asasinul,, Vidrin cu strean- 
gul de gât seräsnind sfidează 
pe „ucigașii“ săi 


Ilustratia din. me- 
dalion reprezintă 
asasinul în drum 
spre spânzurătoare, 
având partea dreap- 
tă a cetei rasă pre- 
cum și părul de 
deasupra urechei 
drepte tuns, pen- 
tru ca nodul ștrean- 
gului să-i dea o lovi- 
tură cât mai eficace. 


UZEBE -Vidrin, supranu 
mit şi asasinul, a fost 
mai däunäzi osündit xi 
executat prin spânzură 
toare. Un sal întreg pe 

acestuia 
adunat 


cate isprävile 
il îngrosise sa 
spre a vedea ce va face 
în fața mortei cel care 
curmase multe vieţi 

Criminalul Vidrin sa dovedit vi- 
novat de unsprezece omoruri, făp 
tuite toate întrun timp scurt de câ 
teva luni. Vidrin nu era un asasin de 
meserie, unul care pentru 
ca să fure, ci un ucigaş din patimă 
Omorul pentru el era un sport, care 
ii producea plăcere deosebită. Cinci 
din cei pe cari i-a ucis îi erau cu 
totul străini, cinci îi erau chiar prie- 
eni, şi numai pe unul singur l-a 0- 
morit sub motivul răsbunării. Acesta 
a fost Pierre Vidrip, o rudă mai în 
depărtată a sa 


omoară 


+ 


Intr'o bunä zi unui fermier din a 
propiere i se furase mai multi porci 

Bănuiala căzu Vidrin 
cel tânăr, Invinuirea nedreaptă l-a 
mâniat pe tânărul Vidrin. Faima de 
hoţ o răspândise Pierre  Vidrin o 
rudă a lui şi tânărul Vidrin să ho 
După mai mul 


asupra lui 


tări să se răsbune 
te zile de frământare în dreapla si n 
stânga, într'o bună zi şi-a luat re 


|äedo vmreo 


D-na Edith Thompson, din 
'Anglia, care in complicitate 
cu amantul ei, şi-a asasinat 
| soțul şi a fost osândită la 
spânzurătoare. Când i s'a a- 
dus vestea că spânzurătoatea 
'este gata si să poftească a- 
| fară, asasina a leşinat şi a 
fost executată in starea ei 
de legin. 


volverul şi a porhil-u spre țarina bă 


trânului Pierre 
Acesta era tocmai la arat. Ascun 
zându-se îndărătul unui copac, la 


unul din capetele- țarinei, el astep- 
tä põnä când Pierre la ca- 
pätul brazdei. In vreme ce omul isi 
intorcea caii, bägändu-si iară plugul 
in brazdă şi era gala so pornească 
inapoi, tânărul Vidrin 
duri ridică revolverul să 
si tot de atâtea ori il lăsă jos, ridi- 
Bătrânul 
pământ, mort, fără să 


SÜSI 


in trei 


tragä, 
că a trage 


fu culcat 


patra 
la 


mai spună o vorbă 


oară şi 


Intors acasă, asasinul se pune in 
rând cu ceilalți din sat să caute 
pe asasin. După mai multe zile de 


cercetări, bănuiala căzu însă asupra 
lui Vidrin. Dar ucigașul nu se dete 
bătut. In chipul cel mai nevinovat 
el respingea indignat orice vorbă cu 
privinţă 


în faţa 


Meles în această 


Arestat şi adus juratilor, 


rän- | 


Cu streangul spänzu- 
rätoarei in gät 


Cum sufletul „asasinilor“ să 
deşteaptă in ultimul moment, 
când însă e prea târziu 


Asasinii ,indräzneti * sunt lip- 
siti de „curaj“ in fața mortei 


Gänd i s'a adus vestea cä trebue sä iasä la 
spânzurătoare, politainl Alexandru a lesinat si 
... pantalonilor. O impresio- 


a fost tärät de .. 


„nantă fotografie a unei execuţii 
x 
Vidrin cu un cinism şi un- sânge 


rece, care a izbutit a înşela shiar 
bje judecători, si-a pledat nõvinovä- 
pia, in aşa fel, în cât a fost achitat, 
cerându-i-se chiar scuze pentru ți- 


y 


+ 
+ 


Scäpat de primejdia inchisorii si 
dea, Vidrin ar fi putut alege o cale 
nouă în viaţa sa. 

| Se desparte de femeea lui 
porneşte în lume. 

Intr'o zi după câteva ore de călă- 
pe drum de țară, 
Vidrin este ajuns din urmă de un 
|automobil. Conducătorul maşinei, 


fermierul Garbou, pe jos, 


ŞI 0 


torie Jos, pe un 


văzându-l 


ii oferă să-l ia cu dânsul 


primeşte bucuros şi se suie în auto 


mobil. După câţiva kilometri, masina 
impolmolindu-se în noroiul de pi 
sosea, Garbou e nevoit să se co 


boare, spre a aşeza un lanţ pe cau- 
ciucul roţei, care să împiedece alu- 
necarea acesteia. Pe când Garbou 
| lucra la roată, în capul lui Vidrin 
'încolţeşte un gând criminal. Sub mo 


| = | 
erea sa pe nedrept la arest preven- | 


chiar de spânzurătoarea care îl pân- | 


Vidrin 4 


gul“, 


tiv că vrea să-l 
dea ajutor, Vidrin 
se coboară el 
Se apropie de Gar 
färä a fi 


si 
bou si, 
văzut de acesta, îi 
trage un glonţ de 
revolver în ceafă 
Garbou cade mort 
Vidrin îl 
în automobil şi lu 
ând volanul pleacă 
mai departe. La o 
mică distanţă el 


aşează 


prin streang. 


bagă masina într'- | 


un sant şi o lasă 
acolo, plecând pe jos, în căutare de 
noui victime. Dorinţa de a.ucide era 
pătimaşă la acesta si numai 0 în- 
[tämplare fericită a făcut să nu în- 
| tâlnească pe nimeni în drum 


Puțin mai târziu însă întâmplarea 
a voit ca în condițiuni aproape iden 
tice Vidrin 
victimă pe aceeas 

Câteva zile Vidrin a stat liniştit 
in satul său. Nebunia omorului îi 
| cuprinde iarăşi însă, şi o nouă crimă 
pune satul în picioare. Oamenii, cari 
| îşi amintiau de împrejurările în care 
murise bătrânul fermier Pierre, au 
bănuit iarăşi pe Vidrin. Acesta 
a ştiut să-şi stabilească atâtea probe 
de încêt na putut fi 
nici în cercetare 


să poată face ò nouă 


şosea. 


însă 


nevinovăție, 
măcar luat 
Cel mai uşor mijloc de a omori 
a văzut Vidrin că este atacarea că- 
lătorilor pe drumuri singuratice» De 
ceea plecând iatäs, se roagă de ne- 
gustorul Lee Duke, care il ajunge pe 
drum cu un automobil, să-l ja 

dânsul. In dimineaţa următoare 
Duke gäsit mort, ţinând 
pipa- în gură După cum a declarat 
Vidrin în urmă, îl 


pe 
Lee este 


omorise spre a 


La un moment dat — tocmai când barda era 
să taie funia — osânditul cere voie să vorbeas- 
că. Călăul îi desleagă mâinile şi scoțându-şi 
masca de pe faţă, Vidrin işi începe predica, care 
a impresionat adânc pe ascultători. El a strigat: 

„Este un D-zeu drept, care pedepseşte şi răs- 
plăteşte la toţi. Asta e tot, Charlie. Taie ştrean- 


vedea dacă va scăpu pipa din gură, 
când glontele îi va găuri ţeasta. De 
omor a fost bănuit un oare- 
lcare Frank Smith, care judecat, a 
| şi fost condamnat la 15 ani muncă 
| silnicä. Vidrin a mărturisit la ju- 
lecată că nedreapta osândire a li 
Smith. i-a procurat multă plăcere. 
Ultima crimă a lui Vidrin, care se 
prea încrezuse în sistemul adoptat 
de dânsul de a ucide, l-a dat de gol. 
S'a adeverit zicătoarea că ,ulciorul 
nu merge prea de multe ori la apă.” 
Hobert Lee Viggins era un tânăr 
w bună reputaţie, din Evangeline, 
satul lui Vidrin. După ultima sa îs- 
pravă, Vidrin se înapoia iarăş aca- 
să şi ceasul rău a vrut ca Viggins, 
leu care se cunoştea, să-i iasă în ca- 
le. Vidrin era pe jos, iar Viggins în 
automobil 
nul cu dânsul, Viggins opreşte ma- 
sina şi îl întâmpină, dându-i bineţe. 
| Nici. nu şi-a terminat vorba când 
Vidrin a început să tragă cu revol- 
verul într'insul. A descărcat toate 
gloanţele pe care le avea, până când 
Ja văzul că Viggins e mort 
Fiind seara târziu, el a reusit să 
fugä si să se asocieze celor cari, la 
auzul împuşcăturilor alergau la lo- 
cul crimei. Vidrin căuta şi el pe asa- 
sin. Purtarea lui era atât de fireas- 
că, şi ura pe care o manifestă împo- 
lriva asasinului atät de mare în cât 
nimănui nu-i trecea prin gând că 
dânsul, ar putea fi omoritorul, mai 


rcest 
| 


ales că- Vidrin era prietenul celui 
ucis 
Făcându-se însă cercelări mai a- 


mänuntite, s'au urmărit stropii de 
sänge dela masinä si pänä la locul 
unde Vidrin se întovărăşise cu cei 
cari cäulau pe asasin—si Vidrin fe 
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Cu gând să-şi ia priele- 


bdo 


~ facă singuri dreptate, si 


maL ANA mer m 
ORG L SESE 


Unul care și-a tinut singur prohodul | 


RIME hr 
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dat de gol. Oamenii erau gala să-şi | buit să fie tras de fundul pantaloni 


voiau să 


linşeze pe Vidrin. Numai cu mare 


greutate administratorul plăşii, care. 


era şi nefericitul tată al celui omo- 
rit, —cälcändu-si sentimentele de pă- 
rinte a putut potoli mänia multimii. 
A fost nevoit el, indurerat de per- 
derea copilului său, apere pe 
ucigaş de furia oamenilor 


să 


$ 
+ $ 


Ma: zilele trecute Vidrin a venit 
in faţa spänzurätoarei, cu streangul 
pe grumaz, ca să-şi ispăşească plä- 
cerea ,,vänärii de oameni“, şi toată 
lumea a eşit să vadă pe cel mai 
sălbatic ucigas, şi să audă ce va 
avea de zis sau ce va face când va 
simţi că i se leagă funia de gât.. Dar 
se întâmplă că cei mai diavoleşti 
monştri să fie cei mai abjecti misei 
în faţa morţii. 

+ 


a * * 


Doamna Edith Thompson, vestita 
criminală engleză, care împreună cu 
amantul său plănuise moartea băr- 
batului ei, a fost pildă de „indrăs- 
meală si sângele rece“ cu care uci- 
gasul îşi priveşte osânda. 
„cămăşile negre“ i-au anunţat că 
toate sunt gata pentru ca dânsa 
să-și  ispăşească crima, doamna 
Thompson a leşinat şi a fost spån- 
zuratä în această stare lesinatä, 


a 
+ 


Harvey Church, 
@in Chicago, care a ucis 
meni pentru a ajunge in posesia u- 
nui automobil, era atât de indiferent 
in cât nici nu voja măcar să stea 


| cutat, el şi-a luat dejunul, 


lor până la spânzurătuare, 
+ 
> $ 
Vidrin în fața Justiţiei sa apărat 
singur, argumentšnd cu atâta calm 


(şi logică încât a surprins nu numai 


pe jurali dar si pe sătenii veniţi să 
asiste la desbateri —EI a susţinut 
că e victima pasiunei de a omori. 

In dimineaţa când avea-să fiè exe- 
mâncând 
ca şi cum nimic deosebit nu l'ar aş- 
tepta. Era vesel cu nevastä-sa, a 


stat de vorbă cu cunoscuţi şi a pe- | 


trecut ca şi când ar fi fost vorba de | 
mers la un chef. Nu arăta nici o pă- 
rere de rău pentru cele făptuite. 
Când a lost condus pe estrada 
unde spânzurătoarea îl aştepta, mul- 
timea care se adunase în număr 


| mare să-l vadă atârnat de gât, era 


| 
N 


| 


— Cana | care i-a fost trasă pe cap. 


| 


| 


curioasä sä stie ce va face. 

Vidrin a urcat scările. A stat drept 
cu faţa senină şi fără nici un semn 
de frică sau mustrare de conştiinţă, 
în timp ce mâinile îi erau legate. 

Apoi şi-a îndreptat umerii, şi a 
primit cu un zimbet masca neagră 


Dar când călăul îşi ridică barda 
cu care să taie funia podului pe ca- 
re sta, cu o voce lremurătoare şi 
accente de agonie Vidrin l-a oprit. 
— Era strigătul unui suflet care pe 
neaşteptate se trezise faţă în faţă 
leu sine, un suflet care acum se 


vestitul criminal | deşteptase şi îşi dădea seama de 
doi 0a- (toate nelegiuirile fäptuite. 


„Pentru Dumnezeu, nu tăia fu- 


nia, Charlie!“ 
Călăul, Charlie Pocheau, 


şi-a 


de vorbă cu judecătorul sau advo- | prit barda tocmai deasupra ștrean- 


catul său. 
Când sosi însă ceasul ca el să fie 


aşezat pe scaunul electric, Harvey |sasinul, 
a leşinat si dânsul, si nu simtia nici |j- 


arsura tigärii aprinse pe piele. 


| 


| gului, 

»Deslegati-mi mâinile“, strigă 
cu vocea sfârşită. Mâinile 
au fost deslegate şi Vidrin își ridi- 


a- 


A | că singur masca de pe față, schim- 


trebuit să fie dus pe sus si așezat pată acum complect ca şi când nici 


în scaunul omoritor. 


Un alt caz, tot în 
acela al unui poliţist, 


[n'ar mai fi fost a sa. Indiferenţa, 
America, este calmul si 
ucigaș care nu se mai vedea. In locul acestora, Ta mulţimea din faţa sa si a strigat: 
a uimit lumea prin curajul de care | faţa sa era întunecată de spaimă, de | 


curajul de mai 


dăduse dovadă până în ceasul când |desnädejde si de durere adâncă. 


ta anunţat că toate sunt gata pentru 
a-l trimite pe lumea cealaltă. 


pierdut orice putere fizică si a tre- 


La | prohodul: A 
auzul acestor cuvinte, politaiul” şi-a |care o revarsă sufletul pe marginea 


să-şi ţină 
cuvântarea 


Vidrin începu 


rostit pe 


mormântului. 


ps es EEP LEA VT D e x Ta r a dr > 


| 
O- 


toainte, | 


singur | 


REALITATEA + 


Doamne, Dumnezeule! Cum mă 
găsesc! 

„Acum văd ce am făcut; şi mă 
cäese Doamne. De mă vei chinui în 


iad, nu-mi va părea rău, pentru mi- 
ne; dar inima de ru- 
sinea si desnădejlea pe care am 
aruncat-o asupra mamei şi femeei 
mele, îmi pare rău de mâhnirea pe 
care am adus-o în sufletele neveste- 
lor şi părinţilor celor pe cari i-am 
„omori. Imi pare 
mea. 

„Când Charlie va tăia funia, pen- 
[tru mine totul s'a isprävit, Durerile 
imele deasemenea se vor sfârşi. Dar 
mâhnirea mamei mele — a femeii 
mele — şi jalea acelora pe care 
i-am lăsat orfani şi văduve, de-a- 


mi-se sf2sie 


bia acuma încep să-mi dau seama. | 


Acest streang este blând si milostiv 
pe lângă remuscarea care mă sfäsie,"“ 
pare bine că atâţia dintre 
voi sunteţi de față, si chiar unii 
dintre aceia împotriva cărora am 
păcătuit. Mă rog de voi: iertati-mä, 
iertati-mä! Poate că priveliștea mor- 
ţii mele să vindece rănile voastre. 
Este singurul lucru care îmi poate 
alina, în parte, suferința. 

Cu jertfa vieļei mele vecinice aş, 
vrea să răscumpăr mântuirea între- 
gei lumi. Poate că dacă oamenii- ar 
merge la biserică—și s'ar ruga a- 
tunci când sunt cuprinși de patimi 
rele, ei ar găsi ajutor si n'ar ajunge 


„Imi 


în starea in care mă găsesc azi. N'ar , 


mai exista atâta stricăciune, n'ar 
mai fi patimi, mânie ură sau-pismă, 
Rugăciunile ar isbăvi toate. 


!să mă stăpânesc să nu omor. Pa- 
siunea de a omori mă cuprindea pe 
neaşteptate şi nu mai eram stăpân 
| pe mine. Trebuia sä ucid, primul om 
pe care-l intälniam. Dacă as fi cu- 
noscut de mai înainte puterea ru- 
găciunii, n'as fi atins pe nimeni în 
viaţa mea. 

Vidrin a mai privit cu pătrundere 


„Există deasupra noastră un Dum- 
nezeu drept; el pedepseşte şi răsplă- 
| teste pe toti! 
|- „Asta e tot! Taie funia Charlie!“ 
Şi Charlie a tăiat-o! 


[luziile unei impärätese care a inebunit 


zimile şi brutalitätile vieţei de toa- 


“te zilele. 


Curtenii săi o îndemnară să se 
imapoeze la castelul său din Bou- 
ehout care-i aparţinea. Este frumos 
situat, înconjurat de> un pare de 
400 hc., astfel că se putea uşor 
adapta iluziilor ei. Aci și-a trăit ea 
restul zilelor, senină şi liniştită în 
convingerea că guvernează Mexicul. 
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crinolinä din stilul secolului 19 şi 
părul aranjat după moda acelei vremi. 
Mintea, cugetul ei se opriseră în cli- 
pa morţei soțului său, aşa că ea se 


credea tot în aceeaş epocă. Aşa de 


pildă ea credea mereu că tot Napo- 
leon III este împăratul Franţei, si 
prevedea soarta ce-l aștepta. Asupra 


|acestui subiect şi asupra- tot ce se 


[referia la Napoleon MI- Charlotta 


Impäräteasa întreținea o curte nu- |era întotdeauna foarte amară si sar- 


meroasă de slujbasi şi 
Avea un Mare Camerier si zece ca- | 


| 


servitori, |castică, afirmând -că Napoleon III 


nu era decât un aventurier, care nu 


merieri inferiori, o Mare Cameristă |Se născuse pentru haina de purpură, 


(Garderobieră), un Mare Mareşal al 
Curţii, un Maestru de Ceremonii şi 
un mare număr de lorzi şi doämne 
pentru suită. In genere toţi aceştia 
erau membrii ai» nobilimei belgie- 
ne. 

Soldaţii in mare ţinută  păzeau 
porţile întocmai ca la alţi suverani. 
Impărăteasa poseda o imensă avere 
personală, evaluată la peste 200 de [7 
“milioane franci, şi era lesne a i-se 


"satisface toate dorinţele pe contul 


si cheltuiala ei. 

In fiecare săptămână, Impărteasa 
avea o mare recepţie serală. Şe- 
zând pe un minunat tron de aur, 
primia prinți şi prințese, miniştrii 
ai Mexicului, ambasadori străini şi 
alte persoane importante cari sunt 
deobicei poftiti la receptiile curtei. In 
mare ţinută, treceau cu toţii in pro- 
cesiune în fața împărătesei demen- 


te, şi plecându-se adânc, îi sărutau 


mâna. Era o minunată reînviere a 


trecutului. 
Făcea figură încântătoare, mpi- 
räteasa Charlotta îmbrăcată într'o 


ci conspirase spre a captura un 
tron, folosindu-se pentru aceasta 
fără de nici un scrupul de numele 
unchiului său. 

Charlotta uitase că Napoleon III îl 
plasase pe Maximilian pe tronul 


Mexicului şi credea că ea îl alungase | 


din ţară. 

Impărăteasa se scula la orele 
7 în fiecare dimineaţă. Se îmbrăca cu 
multă grijă şi eleganţă cu ajutorul ca- 
meristelor şi al doamnelor de com- 
panie; toate rochile ei erau după mo- 
da anului 1867. 

După dejun făcea o plimbare în 
grădină, sau pleca cu trăsura să vi- 
ziteze părţile mai distantate ale mo- 
şiei sale. Restul dimineţei îl petre- 
cea scriind scrisori suveranilor si 
oamenilor de stat. 

După amiază sta de vorbă 
membrii suitei, ascultând muzica 
pianului sau a fonografului cari îi 
plăceau foarte mult. Nu i se vorbea 
decât adresându-i-se cu titlul de 
„Majestate“', iar împărăteasa trata pe 


[fiecare cu specială demnitate. 


cu 


Până la sfârşit nimeni nu-i pove- 
stise despre marile schimbări cari 
avuseseră loc în Mexic şi în Euro- 
pa. Nu ştia nimic despre războiul 
mondial, si nu aflase niciodată că 
Impärätia austriacă şi  Impărăţia 
Germană incetaserä de a mai exi- 
sta. 


In 1914, în timpul primelor luni | 
de război, se spune că un colonel! 


german comandând un detaşament 
al armatei de invazie, ajunsese pe ne- 
aşteptate la castelul Bonchont care 
sta pitit- între coline păduroase. Fu 


striac, augustul aliat al Germaniei, 
fluturând deauspra casei, şi presu- 
puse că este vre-o şmecherin. me 
nită a păstra bunuri pretioase de 
invazia armatelor Kai :e «tui. 

Cu o ţinută agresivă, 
german înaintă spre poarta caste- 
lului, unde dădu de unul dintre 
marii demnitari cari nu era altul 


sei Charlotta. 

„Cu ce scop aţi înălțat drapelul 
| austriac asupra acestei case?“ în- 
trebă ofiţerul cu un ton agresiv. 
»Toti reprezentanții Austriei au pă- 
răsit Belgia. Iau în stăpânire acest 
tinut în numele Impăratului Ger- 
maniei.“ 

„Domnule, spuse Camerierul, ace- 
sta este palatul Impärätesei Char- 
lotta a Mexicului, care este şi Ar- 
chiducesa Maximilian a Austriei. 
Majestatea Sa, impăratul Austriei 
cümnatul său, doreşte ca acest ți- 
nut să fie tratat ca teritoriu austri- 


lac. Vă voi arăta scrisoarea sa. Vă | 


rău de toată lu-) 


„Am omorît fiind că nu puteam | 


foarte surprins văzând drapelul au- ; 


colenelul | 


decât Marele Camerier al Impărăte- 


OETI 


După zile de ingrijorare {ara in- 


treagă aduce laudă Domnului care 
a însănătoşit pe Regele nostru. 

Majestatea Sa sa restabilit de 
bronşita care era gravă. 

Suveranul a avut prilejul să con- 
state iară cât de iubit este de in- 
treg norodul. 

* 
* + 

Parlamentul şi-a incheiat lucră- 
rile înainte de vacanță. S'au votat 
mai multe legi, dintre care cea mai 
de seamă, e acea a armonizării sa- 
lariilor. Funcţionarii vor primi sa- 
larii în raport cu gradul lor, pästrän- 
du-se proporția din 1916. Va înceta 
|sistemul sporurilor. 

Pentrucă nu mai era vreme să se 
| discute în parlament, sa modificat 
pe cele de decret tariful vamal. 

Modificarea constă în schimbarea 
taxelor pe care comercianții şi indu- 
striaşii au a le plăti la vamă când 
aduc din străinătate marfă. 2 

In general taxele au fost märite, 


la unele articole foarte mult. 


| In acest fel industria din ţară este! 


apărată. Ea nu mai suferă concu- | 
renţa din partea sträinätätii, negu- 
storii vor vinde marfä fabricată de 
noi şi nu vor mai pulea aduce din 
altă parte ghete, postav sau fier. 
Dacă fabricantii sunt mulţumiţi, | 
'sunt mulţi cărora le e teamă că 
viaţa se va scumpi iar: 
îşi vor mări câştigurile şi vor vinde 
produsele mai scump, ştiind că nu 
mai există concurenţă din afară. 


+ a Ki 
Un alt lucru important su hotärit 
in parlamentul ţării. “= 
Un deputat arătând situaţia tristă 
în care se găsesc unele oraşe din 


| pricina imigrării în țară a multor! e 


Buletin Săptămânal 


industriaşii | 


străini venii la noi în vremurile 
tulburi de după răsboi fie cu gând 
să se imbogätiascä, fie goniti din 
tara lor, d. Octavian Goga ministrul 
de interne a răspuns că de multă 
vreme pregăteşte o revizuire a tutu- 
ror incetätenirilor recente fiind ho- 
tărit să alunge din țară pe toți acei 
cari nu sunt bästinasi, sau nu şi-a 
câştigat cetăţenia pe cale dreaptă. 

Ca să poală face aceasta, e nevoe 


însă să fie controlată toată lumea 
din tară. 
Controlul acesta poartă numele 


de recensământ. Poporul se va pu- 
tea număra cu acest prilej şi se va 
ști câ. sunt români, câţi unguri, 
câți sași, câţi ruşi, câţi evrei, pre- 
cum şi cine a făcut sau nu milită- 
ria, care sa născut aci şi care în 
altă ţară etc. 

Recensământul se va face în ziua 
întâi de Paşti si intr'o lună loate 


lucrările vor fi terminate. 


+ 
+ + 


| O interesantă schimbare sa ob- 
| servat în relaţiile dintre partidele 
politice.  Dupăce tratativele intre 
partidul national-järänese şi cel 
tt sau rupt, fiindcă d-l Ma- 
niu voia numai colaborare de gu- 
vern, iar d-l general Averescu voia 
| fuziunea, o parte dintre național- 
"țărănești au trecut în partidul po- 
i porului. 

Erau aceştia totodată şi cei mai 
inversunati adversari ai liberalilor 
Astăzi între partidul national-tä- 
| ränescy şi cel liberal, chiar dacă nu 
e armonie perfectă, nu mai e duş- 
mänia cruntă de- altădată si o înțe- 


| legere pentru colaborare n'ar ma 
juimi pe nimeni. 
| a NES A 

In politică încetarea ostilităților 


primul pas spre învoire. 


a 


rog însă a vä modera glasul, deoa- | 
pro acestui ciudat şi îndepărtat eve- ~ 
niment,. împărăteasa. inebunise. mai. 


rece s'ar putea s'o supăraţi pe Ma- 
jestatea Sa, Impărăteasa Charlotta“. | 


Ofiţerul rămase uluit de mirare 
căci uitase de existenţa Impărăte- 
sei Charlotta, dar deveni respectuos 
când fu menţionat numele bătrâ- 
nului Impärat austriac, care mai! 
trăia atunci şi era aliatul Germa- 
niei. Ofiţerul era satisfăcut aflând 
că se găsește în realitate pe proprie- 
tatea unei prințese austriace, şi po- 
runci soldaţilor să umble cu bă- 
gare de seamă împrejurul parcului 
din Bouchout, ferindu-se de a su- 
| pära liniştea ex-împărătesei. 


-Nu se ştie însă precis, anume ce 
aflase Impäräteasa asupra tragicei 
morți a soţului său. După unii au- 


tori cari şi-au scris amintirile asu- 


înainte ca ultima scrisoare a îm- ~ 
päratului Maximilian, sau vestea 
execuţiei sale să [i ajuns în Euro- 
pa. Ştia totus, că el fusese condam- 
[nat la moarte. Aceste persoane mar 
afirmă că tocmai în clipa  morţer 
sale, dar fără ca dânsa să fie pri- 
mit vre-o veste precisă, împărătea- 
sa se schimbă bruse şi mintea i se 
opri pe loc. Faptul acesta dădu nas- 
tere unui crez foarte răspândit prin- 
tre persoanele credincioase, anume 
acela că Maximilian comunicase cw 
dânsa în chip supranatural la moar- 
tea sa, rămânând în comunicație 
cu împărăteasa în tot timpul viețef 
l acesteia, 


CONVOCARE 


| a XXII-a Adunare Generală 
| la orele 6 d. m. în Turda 


| 
tocolului. 


Banca Comercială şi de Credit S. A. Turda, isi ține 


Ordinară în 27 Aprilie 1927 
fin localul propriu: la care 


| onoratii acţionari sunt invitaţi. Ordinea de zi: 
1. Alegerea, a doi acţionari pentru verificarea pro- 


2. Raportul Directiunei şi al Comitetului de Revizu- 


ire despre anul expirat 1926, al 22-lea an de gestiune. 
3. Statuirea. bilanţului pe anul 1926, extrădarea, abso- 


lutoriului şi decis referitor 
4. Alegerea, membrilor Di: 
5. Eventuale propuneri. 


Activa: 


în cont curent Lei 1.237.23 


314.438,75; Imobile Lei 


| Pasiva: Capital social 


Lei 40.000. Depuneri Lei 


la distribuirea profitului. 
reojäumii si Censorilor. 


DIRECTIUNEA 


Bilanţ la 31 Deeemvrie 1926. KA 
Cassa, in numerar Lei 523.431.43; Cambiš 
Lei 3.527.039; Conturi-curente Lei 608.677.60. (Debitori 


5,50, debitori bänci. Banca 


Centr. S. A. suc. Turda Lei 371.442). Efecte şi acţiuni! lei 


122.457,40; Inventar Lei 


141.757; Cautiune în depunere Lei 26.000. 


Lei 1.000.000; Fond de re- 


servă 80.000. Fond de rezervă pentru creanţe dubioase 


3.665.564,97. (Depuneri pe 


‘libel de depunere Lei 2.300.694.47. Depuneri in cont- 


curent Lei 1.364.870,50) Cred 


183.938,51. Reescont Lei 1 


itori în cont curent Lei 
.109.692. Depozit, de cassa 


| Lei 48.572,88. Dividende neridicate Lei 11.942. Bene- 
ficiul net Lei 124.091,32, (report din anul trecut Lei 


1.392,21. Beneficiul net 192 


6: Lei 116.699.11). 


Pa 
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REALITAT EA 


Despre bătrânețe | 


se a 


Plantele si animalele toate - 
seamănă între ele din punct de ve 
dere al evoluţiei: toate se 
cresc, se reproduc şi mot 

Tot ce träeste se urcă si coboară 
pe scara vieţii. 

Viaţa nu e deopotrivă de- lungă 
pentru toate fiinţele şi plantele 
Rusaliile, un soiu fluturi, 


nasc, 


de tră 


iesc o zi: dela răsăritul până la a 
pusul soarelui, unele animale din 
clasa rotiferelor träese în total şa-! 


sezeci de ceasuri, sunt reptile însă 
care ating vârsta de câleva secole. 

Soarecile träeste cam cinci ani, 
berbecele 15. Calul trăieşte 30—40 
Cerbul 35— 


de ani, câinele 25—28 
40 de ani. 


La fel cămila. Vaca nu trăieşte 
decât vre-o treizeci. 

Pisica trăieşte 20—25 de ani. E 
purele 8—10 ani. Elefanții trăiesc 
80—100 de ani. 

Dintre pasări papagalul trăieşte | 


foarte mult; adesea atinge o sută de 
ani. 

Gâsca şi raja lrăiesc deasentfenea 
vreme -indelungatä 25—30 de 
S'au văzut rate trăind 60 de ani 


anı, ! 


Corbii, bufniţele si vulturii au 
deasemenea 0 viaţă lungă. 60—80 | 
de ani. Lebedele trăiesc dela 60— | 


80 de ani 


Canarii pot träi 17 şi 20 de ani | 


Dintre reptile crocodilul trăeşte cel 
mai mult: unii câteva sute de ani. 

Deasemenea broaștele țestoase 
trăiesc 120—200 de ani. 

Peştii au şi ei o viaţă lungă 


dacă nu li-se întâmplă nici o ne- 
plăcere: nisetru poate să trăiască 


mai bine de un secol, crapii ating 
150—160 de ani, dacă sunt lăsaţi 

Există broaşte care au trecut de 
36 de ani. 

Dar pe când la reptile si la 
mai multe pasäri anii nu 
me vizibile, si aspectul vietăţii că- 
tre sfârşitul ei nu se deosebeşte de 
cel pe care-l avea in plinătatea for- 
telor, mamiferele poartă pecetea bä- 
trâneţei, decum au trecut de mijlo- 
cul vieţii. 


cele 


lasă ur-] 


| lizat 
[de căutat, 
| fac 


| bil 
(alcool, 
|si în multe din substanțele 
|c: arbonul este combinat 


| bon 
| proporția in care aceste elemente se 
| combină, 
"de hidrocarburi: 
cum e metanul sau acetilena; altele | 


Cine nu ştie cât de släbiti, sbâr- | 
ciți şi neputincioşi ne apar unii bă- | 
träni? | 

Calul din figura alăturată a atins 
37 de ani. — Cât e de gârbovit si 
slab! Pe când rața care numără mai 
bine de un sfert de veac de când 
a ieşit din ou e tot atât de voinică 
pe cum era la începutul vieții ei, şi 
cine ar spune că broasca țestoasă 
de apă pe care am fotografiat-o, du- 
ce in spinare un veac şi jumătate? 


Oameni de ştiinţă au căutat să a- 
fle cauzele care produc îmbătrâni- 
rea. 


| vitarea abuzului de carne şi... 


vä ne imbogätim cunoștințele 


„Luminează-te si vei fi.“ 


„Cine vrea să se deosebiască de animalele, care umblă 


căutând în jos și sunt sclave ale pântecului, 


scă în jurul său, să pătrundă înţelesul 


adunând cunoştinţe să merite cu adevărat numele de 


pân al naturii.“ 


cată să privia- 
t minunat al firii şi 
„stă- 


Pagina aceasta este scrisă pentruca cititorii când au 
răgaa să se poată instrui. 


Cömbustibilele si si akali 


EL: mai minunat fenomen din 
chimie îl constituie focul. 
Pentrucă suntem obişnuiţi cu el, 
fiindcă-l vedem în toată ziua, nu ne 
mai mirăm de dânsul 
Arderea sau combustiunea e 0 

reacţie chimică. 

In cele mai multe dintre sub- 
stantele care ard, combustibile, 
găseşte—prin analizä-—o materie e- 
lementară comună: carbonul. Cär 
bunele de pământ şi cel de piatră, 
afară de unele impurități, este for- 
mat aproape în întregime din 
bon. Cărbunele de lemn e si el car 


bon aproape pur. 


se 


Carbonul absolut curat şi crista 
formează diamantul cel atât 
sau grafitul din care se 
creioanele 

In lemn, care e şi el un combusti- 
mult întrebuințat, in petrol, 
în uleiuri, în gazul metan 
care ard, 
cu alte ele 
mente. 

Petrolul este carbon 
cu hidrogen. Substanțele care 
combinatiuni între hidrogen şi car 
se numesc hidrocarburi. După 


combinat 


avea diferite 
unele sunt 


vom 
gaze, 


curg, sunt lichide: benzina, petrolul 


lampant, păcura, uleiurile minerale, | 


altele în sfârșit sunt solide, 


parafina, asfaltul, etc. 


etc.; 
tari, 


CE ESTE PETROLUL? 


In petrol, care se găseşte in pă- 
mânt, avem un amestec de hidro- 
carburi. Acest amestec se înfăţişea- 
ză ca un lichid uleios brun verzui, 
măi 
loare, după locul de unde provine: 
unele petroluri sunt mai bogate în 
hidrocarburi solide, aceste sunt 
mai våscoase gi aproape negre, alte- 
le curg uşor, sunt galbene si nu con 
{in parafină. Petrolul are un miros 
greu asemenea petroleului lampant, 
si pe hârtie sau pe stofă lasă o pa- 
ră grasă. Petrolul e mai uşor de 
cât asa si aluteste la su- 
prafafa ei 

Sunt patru, cinci locuri de unde 
se scoate tot petrolul, cât se intre- 
buinteazä în lume: (90 milioane to- 
ne). Statele Unite, care produce a- 
proape trei pătrimi din tot 
lul de care e nevoie, Rusia, care 


de aceea 


| posedă ţinuturi petrolifere întinse la | 


Baku, România, care produce aproa- 
pe două milioane de tone (două sute 
mii de vagoane) anual, Galiţia apoi 


Mexicul, Borneo si Sumatra; cu ză- | 
cäminte mai putin importante 
Petrolul s'a format.in sânul pä- 


mântului, prin descompunerea restu- 
rilor vegetale şi animale (grăsimi) 
îngropate la adâncimi mari, in 


cursul veacurilor 


CUM SE SCOATE PETROLUL DIN 
PĂMÂNT ? 


se găseşte la adâncime 
sau mai mică, sub pă, 
25 metri până la câteva 
totdeauna, băgat întrun 


Petrolul 
mai mare 
mänt, dela 
sute. - Mai 


|soi de pungä, petrolul e intoväräsit 


Impreunä cu Elie Metchinkoff dela 
inst, Pasteur din Paris, credem că res- 
pectarea prescriptiunilor igienice, e- 
con- 
siderarea întâmplărilor de toate zi- 
lele cu filosofie, duc la prelungirea 
vieţei. Omul ar trebui să trăiască în 
mediu 120—150 de ani 


car- | 


în | 


sunt | 


feluri | 


închis sau mai deschis la co- | 


petro- 


de apä säratä, care se in 
fundul fäntänei si de gaze ce stau la 
suprafaţă. Cu sonde speciale se gäu 
reşte pământul, până când sapa a- 
junge la stratul lichid. Foarte ade 
sea gazele, care sunt închise la pre 
siuni mari, aruncă petrolul afară pe 
deschiderea făcută. Se 
da a erupt. 


găseşte 


spune că son 


Uneori însă trebuie să se 


REGIUNE 


| REZERVOARE 
Din aceste rezervoare cu ajutorul unor conducte speciale nu- 


|ritele produse atât de 


aer, se încălzeşte petrolul până fier 
be. Vaporii (aburii) care se formea 
iară si cäpätäm dife 


cäutate: deri- 


ză se răcesc 
valele. petrolului. 

1. Dela. 45°—70° distilă eterul de 
petrol, un produs foarte inflamabil 
care se aprinde lesne) si care-se în- 
trebuinţează în laboratoare şi ca di- 
solvant al grăsimilor 

2. Dela 70—150° se ubţine ben- 
zina numită încă esenţă sau ligroi- 


PETROLIFERĂ LÂNGĂ CÂMPINA” 


DE PETROL 


| mite pipe-line, petrolul poate fi trimes din Câmpina până la 


Constanța, spre a fi distilat si 


SOADE 
scoată petrolul cu pompa. Când nu 
mai e petrol începe să iasă apa să 
rată din putul făcut. In unele 
se găseşte mai mult petrol, în alte 
le mai puţin. Sunt sonde care au 
dat câteva mii de vagoane, fără să 
se epuizeze. La noi în ţară se aşeu 
ză anual cam Locurile 
de unde se exploateazä petrolul la 
noi în ţară sunt: în primul rând ju- 
detul Prahova, apoi Dâmboviţa, Ba- 
cău şi Buzău. Mai sunt sonde în ju 
detele Vâlcea, în Maramureş şi în 
Vijniţa (Bucovina) 


locuri 


500 sonde 


DISTILAREA PETROLULUI 


| Aşa cum iese din pământ, petro 
'lul nu s'ar putea folosi bine. Petro- 
lul brut trebue supus operaţiei care 
se numeşte distilare. Lu adăpost de 


LA 


încărcat in vagoane. 


BÄICOI 


pă. Se întrebuințează la automobi- 
le, în motoarele de aviaţie, la spă- 
larea pelelor de grăsime, etc. 

3. Dela 150%—300 se capătă pe- 
trolul lampant gazul sau fotogenul 

4. Dela 300°—400° distilă uleiul 
de petrol întrebuințat ca combusti 
bil in motoarele Diesel si ca 
pentru ungerea maşinilor. 

5. Ceace rămâne dela distilare 
sunt gudroane. Prin încălzire puter- 
nică aceste gudroane se descompun 
formând hidrocarbure uşoare si un 
fel de cărbune de petrol. Se mai 
obţine din unele petroluri vasilină şi 
parafină, dacă distilarea 
anumite precautiuni 

Vasilina se obţine din produsele 
care rămân după ce s'a distilat pe- 


se face cu 


trolul. la 350°. Restul acesta e negri- | 


ulei * 


| HOMER 


U o mie de ani înainte de Chri- 


stos a trăit în Elada (Grecia 
de azi) unul dintre cei mai mari 
poeţi ai omenirei: Homer. 


Atât de puţin ştim despre cântă- 
reţul elin, in cât au fost mulţi cari 
au susținut că nici n'ar fi existat, 
dar dela Homer ne-au rămas două 
opere de seamă, două epopee: pu- 


vestiri în cât si azi putini poeţi au 
scrie 


stiut a versuri mai frumoase 


Ilieada si Odiseia n'au fost scri- 
|se decât mult mai târziu, după mo- 
[artea lui Homer. Poetul nu ştie să 
scrie şi se crede că era orb. El um 


| HOMER 
| 


bla din loc în loc gi cânta versu- 
| rile sale, întovărăşindu-se de liră. , 


Mai târziu, după moartea lui Ho 
mer,- Iliada si Odiseia au fost seri- 
se, de către acei cari le invățaseră 
dela Homer. 

Astăzi cele două epopee sunt tra- 
duse în mai toate limbile. 


Iliada povesteşte luptele indelum- 


gate în Ahaia (un principat mai 
mare al Greciei) si Troia, un oraş 
puternic din Asia Mică. 


Odiseia descrie peripetiile prin ca 
re trece Ulisse, care pornind pe e 
corabie spre a se întoarce în ţara sa, 
rätäceste- pe mare timp de zece ani 

De sigur că nu ne 
indeajuns în faţa unei civilizafiuni 
atât de vechi şi care ştie să pre- 
tuiascä atât de mult frumosul: des- 
fătarea sufletului. 


cios şi se decoloreazä incälzindu-l 
cu argilä sau cu negru animal (cär- 
bune de Vasilina e o sub- 
stantä cu aspect gras, albă, trans- 
lucidă şi se întrebuințează la unge- 
în farmacie. 

Parafina se găseşte printre uleiu 
rile grele, care ferb peste 350 şi e 
o hidrocarbură solidă, care se to- 
peşte cam pe la 55%—650. 


oase). 


rea maşinelc Tr sau 


După ce se curăţă şi se albeşte, slu- 
jeşte la fabricarea lumânărilor şi a 
chibriturilor. Distilarea şi prelucra 
rea petrolului nostru se face în cea 
mai mare parte în țară. Din canti- 
tatea totală de două milioane tone 
petrol, un milion şi cinci sute: de 
mii de tone se distilă 

Industriile care distilă şi separă 
din petrol diferite produse, se nu- 
mesc rafinerii. Cele mai mari la nui 
în țară sunt la Ploesti şi Câmpina. 


PENTRU VREMEA CÂND S'AR 
ISPRĂVI PETROLUL 


De sigur că scoțându-se mereu 
| petrol din pământ (90 milioane tone 
tanual) dela -o vreme se vor isprăvi 
izvoarele. Se spune că petrolul A- 
merican e pe sfArsite (încă vre-o ze- 
ce ani se va putea scoate atât câ! 
azi.) De aceea chimiştii germani au 
căutat modul de a prepara petrol 

Incercările lor au izbutit: Dacă 
se încălzeşte la 450, în cilindri de 
“oţel tare, cărbune cu hidrogen, la 
presiunea de 40—50 atmosfere, 
capătă, luând anumite precautiuni, 
un ulei la fel cu petrolul. 

Hidrogenul sa unit cu cărbunele 
si a format un amestec de hidro- 
„carburi. 

De sigur că după ce oamenii nu 
vor mai găsi petrol de-a gata se vor 
apuca să-l fabrice. 

Deocamdată însă acest produs, e 
una dintre cele mai mari bogății 
ale tärei noastre şi exportul său ne 
aduce mai bine de două miliarde lei 
anual, în banii de azi. 


putem minuna 


/ 
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Oraşul Amsterdam a hotărit să se 
modernizeze. 

Casele din ilustrațiile alăturate inlo- 
cuesc vechile tipuri medievale şi ne- 
igiemice din Mahalaua Amsterdam. 

Apartamentele constau din câte 2 ca- 
mere, bucătărie şi bae fiecare şi unele 
chiar cu mai multe camere. 

Prin legi bine chibzuite care prevăd 
un control sever din partea statului, 
guvernul Olandez acordă însemnate 
împrumuturi municipiilor olandeze 
pentru cumpărarea de terenuri şi edi- 
ficare de noui locuințe. 

Peste 900 de case vechi au fost dări- 
mate numai în circumscripția „Urlen- 
burg“ a oraşului Amsterdam. 

In comparaţie cu alte oraşe însemnate 
din Europa, chiria care se plăteşte in 
Amsterdam este foarte mică, 

De zece ani municipalitatea oraşului 
Amsterdam urmăreşte o politică stărui- 
toare de a desființa bordeele neigienice 
si legile actuale in vigoare menţin o 
stare sanitară exemplară în toate col- 
țurile şi stradele oraşului. 


INTRAREA DIN FAŢĂ LA PATRU 
APARTAMENTE 


Orice abatere san neglijență este 
prompt si aspru pedepsită. 

Apartamentele acestor case sunt in- 
călzite cu calorifer, fiecare are bae se- | 
paratä şi alte îmbunătăţiri ale timpu- | 
lui nostru. 

La construirea acestor fel de case 
atât spaţiul cât şi lumina şi aerul au 
primit o deosebită atențiune, eliminän- 
du-se cu desăvârşire locuințele medie- 
vale din curte. 


* 
+ * 


O pildă demnă de nrmat din partea 
Municipalitäjei Clujene, care priveşte 
cu nepăsare la vechile şi mediavalele | 
sale clădiri din Piața Unirii fără să se 
gândească măcar la unele măsuri de 
îndreptare si modernizare a oraşului, 
cum ar fi bunăoară obligarea instituții- 
lor, băncilor şi firmelor din această 
piajä ca, întrun anumit timp dat, se 
construiască case moderne ori să-şi 


- Taoras care desfiinţează mahalalele- Amsterdam 


vândă locurile pe prețuri. stabilite prin | 


struiască. 
Dar când te gândeşti că Primăria e 


în stare să tolereze o sală de cinema- | 


. arbitraj acelora cari s'ar obliga se con- 


tograf, cum e acea a Ginematografului | 


„Apollo“, chiar în Piaţa Unirii, cu sim- | 
ple bărăci de mahala, infectă, fără aer | 


şi în caz de incendiu, mormântul sigur 
a zeci de oameni, nu ne mirăm că edilii 
noştri nu se pot gândi la măsuri mai ra- 
dicale de modernizare a oraşului. Pen- 


tra asta trebue timp, bani şi mai ales 
OAMENI. 
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“Gânduri de Paști 


Se apropie două mii de ani de 
când omenirea sărbătoreşte la o 
dată fixă patimile şi suferințele 
supraomenesti a divinului ISUS. 
De aproape două mii de ani în- | 
vätäturile sfinte, pecetlnite cu 
jertia viejei sale, şi-au croit un 
drum din ce în ce mai larg in | 
omenirea dornică de ideal. | 

Dar modestia gi simplicitatea | 
celui care umbla descult si cu 
capul gol predicând adevărul şi 
dreptatea, au îmbrăcat cu trece- 
rea anilor, forme tot mai fastu- 
oase, iar pervertirea sufletului 
omenesc a ştiut să modeleze, să | 
slefniascä şi să denaturze în- | 
vätäturile celui mort pe cruce, 
potrivindu-l pe măsura şi tre- 
buinja păcătoşeniei pământeşti. 

Aurul pe care divinul Christos 
Va a ajuns podoaba 
cea mai de preț in toate bise- 
ricile, de orice rit, ridicate pen- 
tru proslăvirea lui. Scumpetea 
vestmintelor sacerdotale, de cari | 
el niciodată n'a pomenit, a reu- 
şit să ascundă, să copleşească, 
să innäbuse, sfinjenia inväjä- 
turilor dumnezeesti. Zadarnic 
cercetăm morala  înălțătoare, 
care trebue să se desprindă din 
învățăturile lui, căci ea s'a chir- 
cit până aproape de dispariţie, 
şi acoperită cu strălucirea unei 
sacerdotale formalitäti rămâne | 
tăinuiiă undeva, departe, suk pu- | 
hoiul dogmeior şi-a contradicții- 
lor unui formalism sterp şi 
uscat. 


O săptămână întreagă clopo- 
tele cu dangătul lor trist tre- 
buian să ne amintească sufe- | 
rințele celui care a fost scuipat, 
bătut, încununat cu spini si räs- 
tignit, pentrucá a avut cntezanja 
de a grăi adevărul si temeri- | 
tatea de-2 s2 pune in drumul 
stăpânitorilor vremelnici. Si-o | 
săptămână întreagă s'au oficiat | 
servicii divine, după  îieluritele 
rituri, din care drept credinciosii 
n'au injeies aproape nimic, căci 
simbolizarea lor a rămas pentru 
majoritate tot o taină, deşi de 
mii de ani se practică această 
meticuloasă formaiiiaie. 

in satele inminie de tradițio- 
nalele focuri, creștinii gätifi de 
sărbătoare cu făcliile in mâni, 


tätoare şi divină, care, până 
astăzi, a rămas tot departe şi | 
irealizabilă. | 

Dar patimile omeneşti, frä- | 
mântările vechiului pägänism, | 
ura si pornirile rele au PEA 
aceleaşi. | 

Şi totuşi naivitatea idealiştilor | 
îi face să mai nădăjduiască în- | 
tr'o îndreptare care va să vie. | 


Vlad. Nicoară. 


Dacă Isus sar pogori 
iarăși pe pământ .. 


O revistă religioasă din străi- 
nătate a pus mai anii trecuți 
întrebarea de mai jos: ce s'ar 
întâmpla dacă Isus s'ar pogori iar 
pe pământ, nu ca Judecător, ci 
tot ca Inväjätor, aşa cum s'a po- 
gorit acum 1927 de ani. 


Răspunsurile an fost diferite. 
Dacă Isus s'ar pogori iarăşi in 
lume — au răspuns unii — deo- 
dată s'ar topi toată necredinja | 
celor necredinciosi. Toată lumea 
Var primi pe Domnul si s'ar în- 
cepe o viață nouă pe pământ. 
S'au aflat însă si alţii cari au 
fost de altă părere. Dacă Isus 
s'ar pogori iarăși pe pământ — 
au zis aceştia — noi credem că 
s'ar repeta tot cam aceeaş isto- 


| 


| rie de acum 1927 de ani. Inain- 


te de toate, lumea n'ar crede că 
cel venit este Isus Hristos. A dona 
zi după venirea Domnului, zia- 
rele ar scrie că sa ivit un „în- 
selätor“ ce se dă pe sine-si de 
Isus Hristos. N'ar crede lumea 
nici in minunile Domnolni. Ar 
zice cä-s vräjitorii fäcute- de un 


| „vrăjitor“, iar învățații şi-ar tre- | 


mura ochelarii pe nas să ,,d0- 
vedească“ că-s ,inseläciuni“. In 
fața Domnului, lumea ar sta şi 
azi — ca odinioară — împărțită | 
în două tabere. De o parte, ta- 

băra celor mulți, mulți, cari şi-ar | 
vedea mai departe de afaceri, da- Ţ 
raveri, chefuri şi dansuri. Numai | 
o ceată mică de oameni ar umbla | 
si azi — ca odinioară — dupä | 
Domnul din sai în sat, din oraş 

în oraş hränindu-si sufletul cu 

„cuvintele vieţii.“ 

Dar lucrul nu s'ar opri numai | 
aici. Väzänd lumea plină de atâta | 
nedreptate, minciună, fätärie şi | 
înşelăciune, Domnul adevărului 
at începe iar cu predica „vaiu- 
rilor“: vai vouă fariseilor şi cär- 
tararilor că curätiji blidele pe 
dinafară... puneţi pe cameni | 
sarcini grele de purtat, iar voi | 
nici măcar cu nn deget nu vä 
atingeți de ele“ (Luca 11, 39, 
46)... vai şi vouă oamenilor 
cari vă numiți creștini, dar cu 
faptele voastre batjocoriji numele | 
Meu şi suferințele Mele... 

Dar o astiel de predică ar pune 


| îndată în picioare toate diregä- | 
| toriile. Ar răsuna ix toate părțile | 


teleioanele că s'a ivit un om ce | 
„tulbură poporul.“ (Luca 23, 5) 


se duc smeriji să asculte cân- Domnul ar fi imediat arestat ca 
tarea prelungită şi nazală, din un „tulburător de popor“ gi ar 
care înțeleg lămurit numai: | încăpea pe mâna poliţiei şi tri- 
Christos a înviat din morți, cu bunalelor... 
moartea pre moarte călcând si 
celor din morminte viață däru- 
indu-le“ Işi sfinjese pasca şi 
ouăle roşii şi se întorc la casele 
lor cu o mie opt sute de ani in, 
urmă. | 
In oraşele cosmopolite, oficia- 
litatea, în virtutea unei tradiţii 
bătrâne, ia parte la serviciul di- 
vin şi îndeplineşte această for- 
malitate cu răceala si indife- 
renfa cu care ar dresa un proces 
verbal de contraventie. Credinţa 
este bună pentru cei mărunți, 
iar morala creștină este diame- 


(—,Lumina Satelor'*) 


CHRISTOS A INVIAT! 


popoarelor. 


N abonaților şi cititorilor săi, | 
e PÜ sărbători fericite... | 


REALITATE a 


„Christos în mijlocul alor săi 
a e ia a 


Venind la ai Săi, | 
ai Săi îl răstignese | 


Din cele 16 sute milioane de vie- 
tuitori ai pământului, circa 530 mi- 
lioane susțin că sunt creștini. Ma- 
joritatea acestor milioane de creș- 
tini se găsesc mai ales în Europa 
si America de Nord,—două conti- 
nente învechite in  şărlătănii, vi- 
cleșuguri şi tâlhării. 

O parte a acestor milioane de 
creștini au sărbătorit Suferințele 
Mântuitorului, crucea grea pe care 
trecută, iar o altă parte le sărbă- 
toresc Dumineca aceasta. 

Multi dintre aceştia poate vor lä- 
crăma auzind recitindu-li-se in 
cursul acestor sărbători, suferințele 
Mântuitorului, Crucea grea pe care 
a trebuit s'o ducă, batjocurile pe 
cari le-a îndurat, si mulți chiar se 
vor revolta în sufletele lor împotriva 
acelora care au avut obrăznicia să-l 
scuipe în față pe cel mai nevinovat 
Om de pe pământ; se vor indigna 
poate împotriva unei stăpâniri care 
n’a putut să apere viața unui ne- 
vinovat de furia unei bande de 
asasini. 


“ 
x * 


Si cu toate astea, imediat dupä 
sărbători, mulți oameni pe care 
îi vedeai cu lacrimi în ochi față 
de suferințele lui Isus, sub formă 
de procurori, judecători, seti de si- 


| gurantä, prefecti, volijai, miniștri, 
| perceptori, secretari, jandarmi, ban- 


cheri, comercianți, etc. etc. etc. vor | 
iscăli MII de CRUCI GRELE pe 
seama semenilor lor, fără să le dea 
o singură lacrimă pe obrazi. 


* 
* $ 


Politicianul de azi scuipă pe Hri- 
stos in fajä—principiile si inväjä- 
tarile Sale—mai urât decum Pau | 
scuipat asasinii lui Isus pe acesta, | 
fiindcă il scuipă in mcd inteligent 
si constiincios. | 

Omul cu sacul de bani isi bate 
joc de Hristos după cum şi-au bătut | 
joc aceia cari i-au acoperit fața ca | 
să-l pălmuiască. | 

In domeniul economic dările gi 
birurile împuse de către guverne— | 
şi mai ales felul hain în care le 
incaseazä—sunt o cruce de pätimiri 
tot atât de grele cum au fost a lui 
Christos pe drumul o!gotei. 

In domeniul social gi creştiensc, 
multi dintre aceia cari varsă lacrimi | 
de crocodil lângă mormântul de su- | 
ferinje al lui Christos, au în be- 
ciurile lor oameni cari n'au altă 
vină decât acea de a fi făcut intoc- 
mai ceeace poruncise Domnul să se 
facă. 

e 
SX a 

Dacă Isus ar veni astăzi la ai 
Săi, la creştini, aceştia nu l'ar trata 
mai bine de cum l'au tratat jidovii 
atunci. ar avea să-şi mai ducă | 
odată crucea pe Golgota. 

Dorim cititorilor acestei foi ,,0 
înțelegere“ mai bună a celui pe | 
care pretind să-l simpatzeze gi | 
urmează, | 


RUGĂCIUNE 


Pe mincinoşi i-ai bicinit 

Cu arzätoarea ta vorbire, 

Pe farisei i-ai țintuit, 

Celor săraci purtai iubire, 

Pe prunci cu drag ii mängäiai 
Intrevăzând în ei scăpare 

Şi'n drumul tău de mult duceai 
O moarte grea, ca räsbunare. 


Apostol blând, märet si sfânt, 
Născut în lipsă şi durere, 

Un scut făcut-ai din cuvânt, 
Din lacrimi multe, mângâiere, 
Că doar nici tu n'ai fost ferit 
De sărăcie şi-umilinţă; 

lar nedreptatea de-ai urât, 

Ai fost ucis, drept biruinfä. 


Dar, după cum pe când träiai 
Unul de-ai tăi te-a vândut morții 
Scriind pe treizeci de arginți 
O infamie 'n cartea sorfei, 

Şi astăzi, tot aleşii tăi, 

Din legea ta sfântă şi bună, 
Dată pe mâna celor răi, 
Făcut-au groaznică minciună. 


Dar nu veni, apostol sfânt, 

- Gu duhul moale al bländetii, 
Căci azi, pe vechiul tău pământ, 
In prima raz’ a dimineței, 
Când te-or vedea aleşii täi 
Că iarăși ţi-ai venit în fire, 
Cum sunt nevrednici şi atei 
Te-or osândi la răstignire. 


Cu inima plină de-amar, 

Şi cu privirea 'nläcrimatä 

Noi, cei umili, aşteptăm iar 
Să ni te mai arăţi odată. 

Ol vino iarăşi între noi 

Märej apostol al dreptăţii, 

Ca să ne vezi flămânzi şi goi 
Gemând in chinul nedreptätii! 


Şi dacă poţi să ne vii iar, 

Tu trăsnetul să-l iai ca armă, 
Cumplitul fulger fie-fi far 

Şi'n drumul tău arde si darmă; 
Şi când cei răi s'or mistui 

In focul sfânt al biruinfei, 
Atancea poate vor gändi, 

Că le-a sosit ora cäinfei. 


O! vino iarăşi intre noi 
Măreţ apostol al dreptăţii, 

Ca să ne vezi flămânzi şi goi 
Gemând în chinul nedreptätiil 


3 X 


La stânga stă Christos gi invită pe oaridii kä părăsească 'Gâlea 

egoismului, cari însă nu-L iau in seamă, gi continuă a 

se urca către „Vițelul de aur“. După un scurt popas la altarul 

zeului mort, cad peste cap şi Moartea îi mătură ca pe un gunoi 
de dispreț în prăpastia uitării. 


cem noi înşine din noi. „Cu! 
| cât ne inäljäm mai sus 


y SUNTEM decât ceeace fa- | 


spune un proverb american 

— cu atât vedem mai de-| 
' parte.“ | 

Cineva a spus, si cu multă 
dreptate, că nu suntem decât 
pe jumătate în ochii altora, 
eeeace credem noi înșine, despre noi. 

Amândouă aceste ziceri înțelepte sunt 
adevărate, întru atât intru cât ştim să ne 
folosim de dânsele, în înțelesul lor ade- 
vărat şi MODEST. 

* 

Un om care e veşnic pesimist, care toa- 
te le vede în rău, este ca omul din ilu- 
strația de mai sus, care se leagă singur, 
şi singur se ține înapoi dela orice succes 
şi înaintare în viaţă. 

Omul pesimist cu nasul veşnic în! 
pământ, n'are nici soare, nici vreme 
bună. De sigur, unul ca acesta gândeşte 
foarte puțin despre SINE, şi încă si mai 


j 
| 
| 


* 


gândesc gi mai puțin despre dânsul. El 
nu e niciodată in stare să se ridice deasu- 
pra muşunoiului lui întunecat, şi astfel 
privirea sa este ioarte mărginită. 

Invăţătura ce-o putem trage din aceste 
cuvinte este ca să ne RIDICĂM peste 
musunoiul pesimismului nostra si să pri- 
vim totdeauna vitorul cu încredere si plin 
de SUCCES, pentru aceia cari ŞTIU cum 
să-l OBȚINĂ. 


x La 

Nu avem cu toţii aceeiaş şansă de reu- 
sitä, aceeag posibilitate în viață; cine 
îşi închipuie aceasta este naiv şi pornește | 
dela un punct greşit. 

O deosebire mare, care desparte pe 
oameni în mai multe tabere este EDU- | 
GATIA; altă linie despärjitoare, nu mai | 
puţin însemnată, este EREDITATEA, adică | 
influența strămoşilor de ambele părți, 
care ne-au influențat linia descendentă 
de-alungul veacurilor. O altă influenţă, 
care joacă un mare rol, atât în viaţa zil- | 
nică imediată cât si în ce priveşte pers- | 
pectiva viitorului nostra sunt impreju- | 
tările sau mediul în care ne găsim şi in 
care trăim. 


Să luăm ca pildă, un primitiv din re- 
giunea Congo-ului sau un eschimos din 
regiunea arctică. Dă-i orice educaţie vrei, 
aşează-l în orice mediu favorabil şi chiar 
stând cinci generațiuni sub aceste influ- 
enje binefäcätoare, ele nu pot produce 
efectul pe care aceleaşi influenţe le-ar pro- 
duce asupra unui european. Pentru atin- 
gerea acestui scop e nevoie de ameste- 
carea sângelui sau rassei. 

* * 

Gel mai mare vräjmas al nostru sun- 
tem noi înşine. „Inima fiecăruia îşi cu- 
moaște amarul.' * 


REALITATEA 


= FIECARE E DUSMANUL SĂU 


M 


Aceastä paginä va fi cititä in treacät 
gt aruncată la cos de către aceia care au 
poate mai multă nevoie de ea, adecä de 


învățătura cuprinsă 
Va fi studiată cu 


au mai puţină nevoie de învățătura ei. 
Omul care este mulțumit cu sine este omul 
cel mai prost, fiindcă nu cercetează nimic. 

Inteleptul ascultă șapte nebuni și din 
nebunia lor își alcätueste înţelepeiu-| 


nea sa. 


Ori cât am încerca, şi chiar cu reuşită, 
să ne ascundnem greşelile şi slăbiciunile 
față de alţii nu o putem face asta față 


de noi înșine. Numai naivii nu-şi dau 
seama nici de greșelile şi nici de puterile 
puţin despre alții. La rândul lor, alţii lor. Om cuminte este acela care ştie care cum ași încerca, ori cum m ași strădui, 


îi sunt greutăţile, si ştie cum să se pregă- 
tească spre a le învinge. 

Slăbiciunile omenești sunt de multe fe- 
luri. Şi ca să nu facem multă teorie, ne 
permitem să aducem un singur caz care 
atinge aproape pe fiecare dintre noi. Ca- 
zul este că milioane de oameni își greşesc 
drumul în viaţă şi se prăpădesc numai 
fiind că nu se pot hotări să se scoale din 


| pat dis de Dimineaţă. 


Recunoastem că aceasta slăbiciune poa- 


| te să fie cauzată şi de o sănătate care 


lasă mult de dorit. Făcând excepție în 
cazurile, neputinței fizice, LENEA nu are 


| nici o scuză, ABSOLUT NICI UNA. 


* 
x + 


Sporirea puterilor noastre de muncă 
atârnă de puterea noastră de voinţă si de 
spirit. Unul dintre cei mai mari dușmani 
ai omenirei a fost şi este încă LENEA, 
neplăcerea de lucru. Lenea nu poate ti 
biruitä decât prin o hotărire energică a 
voinței de a atinge o anumită culme în 
viață, un anumit ideal. 

Cine n'are CULME, nu-şi poate tärni 
nici VOINȚA şi toată viața sa nu este 


decât un joc al INTÂMPLĂREI. Este ca 


luntrea fără lopeji mânată de valuri în- 
coace şi încolo. 
Cine nu MUNGESTE nu are dreptul la 


CINE TE ŢINE 
ÎNAPOI ? 


iar alţii FEROGI ca lupul, alții BUNI sau 
AMBIȚIOŞI ca ursul si alții MÂNDRII 
cum e calul care înaintează până cade 


mort fără a scoate vre-un gemăt. 


* * 


Adeseori auzim pe unii cari spun: 
»Nu stin ce mä impiedecä; nu pot sä mä 
misc din loc; orice asi incerca, nu-mi 
reuşeşte. Chiar punändu-mi toate silin- 
tele nu ajung nicăiri. Sunt nenorocit de 
soartă. Trebue se mă las în voia INTÂM- 
PLĂREI.“ 

Oricine ştie că unul care gândeşte ast- 
| fel nu este decât un simplu LENES, care 
| nu-şi întrebuințează SERVII cu care este 
înzestrat. Nu este un singur om, ori cât 
ar fi de incapabil, de mărginit si de re- 
dus, ca să nu-şi poată îmbunătăţi, în- 
mulți şi creşte capacitățile, cunoştinţele 
şi drumul spre IZBÂNDĂ în viaţă. 

Greşala multora este că nu au nici un 
| SCOP în viaţă şi fiind că n'au scop, nici 
| ekos -nu fac vre-o încercare să ajungă undeva. 

Adesea auzim pe unii spunând: „Ori . . 


- 

| Dacă tu cititorule, vrei să ajungi unde- 
nu ajung la nici un rezultat va, vrei să intreci pe altul, atunci trebue 

Unii care se găsesc în această stare să ALEGERI mai tare decât dânsul. Să nu 
sunt ca căprioara legată cu sfoară într'o | spui niciodată că: „Bi, doar nu-s nebun 
colibă indiană, legată anume spre a 15- să alerg se mă prăpădesc.“ Dinpotrivä, 
| piti pe tigrul flămând şi furios. Căprioara | țelul să-ți fie să alergi cât mai repede, 
este legată; ea nici nu poate să meargă | cât mai mult şi cât mai cu succes. 
şi nici să-și taie sfoara, trebue să stea Acei care se obişnuiesc cu ALERGA- 
pe loc până vine tigrul și o mănâncă. In | TUL, pot să alerge mai REPEDE ca acei 
acest caz căprioara termină, ajungând | ari umblă et 
in stomacul tigrului. Pentru tigru însă Viaja e darnică gi räspläteste cu prisos 
nu s'a sfârşit; el primeşte un glonte in | pe aceia cari ştiu cum să alerge într'insa; 
cap si vânătorul care i-a expus capra ca deci nimeni nu se poate scuza că doar el 
să-l ispitească, îi ia pielea. w'ar fi avut ocaziune să alerge. Dacă nu 
alergi, nu te mira că nu ajungi nicăiri. 


Mulţi oameni sunt ca căprioara legată "ku 


cu sfoară. E adevărat că nu prea se în- Dacă găseşti că te ține ceva înapoi, 
tâmplă să-i mânânce vre-un tigru ade- care te împiedecă, care îți face cruce în 
värat, şi mulți ar putea spune că fabula cărare, acela esti numai TU; TU INSUTI 
| noastră nu-i priveşte. şi nimeni altul. Oameni cu voință hotă- 
Să nu uite însă că vine sälbatecul tigru | ritä si determinare au pătruns necunoscu- 
|al BĂTRĂNEȚEI, SĂRĂCIA, MIZERIA si tul, au străpuns munții, sau pogorit în 
LIPSA de tot felul. adâncul mării, sau urcat pe vârful 
L- Inţeleptul spune: „O leacă de somn, 0  nourilor, se coboară în adâncurile pămân- 
leacă de dormitare, o leacä de şedere cu tului, au cucerit văzduhul, undele nepi- 
mâinile tologite, şi sărăcia ta, ca un HOT, päibile gi misterioase ale aerului și au 
| te va ajunge; si lipsa ta ca un haiduc.“ | săvârşit mii si mii de lucruri cari pentru 
Tot același înțelept spune: „Mâna leneşă omul nehotărit si leneş par lucruri cu ne- 
"SĂRĂCEŞTE; iar mâna celor HARNICI putinţă. 

|se inavujeste.“ Şi mai departe spune: Când s'a deschis prima linie de căi 


într'însa. 
atentiune de acei cari 


| intregi, capacitatea de gändire, de creare, | 
| si de desvoltare, incearcä sä le adoarme | 
| gi să nu se folosească de dânsele. 


* * 


nimic în viaţă; până şi vaja este un lux | a E DOREȘTE dar nimic 
nemeritat pentru dânsul. MINTEA, capa- DU 4 
citatea facnltäjei noastre de a cugeta, de Acestea sunt cuvinte înțelepte, si tot- 
a cugeta inteligent, de a împreuna, con- | odată PRACTICE. 
strui, creia gi produce sunt agenţi vii care | Sioara care leagă pe mulți este tocmai 
trebuesc puși la lucra. | lenea 

Inchipuie-ți câțiva servitori pe care i-ai * 
avea la îndemână si pe care in loc să-i Revoluţioniştii spun că multe din in- 
întrebuințezi ai încerca să-i adormi susirile animalelor le an şi oamenii. 
să-i molegesti gi să-i distrugi. Lumea i-ar Mulți oameni au lăcomia porcului, gån- 
spune că esti prost. Tot aşa spune lumea dindu-se numai la stomac. Alții sunt 


"şi omului care având facultățile mintale VICLENI ca vulpea, alții CRUZI ca tigrul, 


| ferate în Anglia, între Manchester şi Li- 
| verpool, societatea căilor ferate a trebuit 
se plătească oamenilor ca să se urce în 
tren, pentru a le dovedi că nu le poate 
face nici un rău şi e tocmai spre binele 
ler. 

Sunt atâtea lucrari in viață, lucruri 
| cari ne înconjoară pe fiecare, care suni 
| tot atâtea ocaziuni pentru succesul nos- 
| tru si al familiei noastre. 
| Desleagă-te deci de tine însuți, gi vei ti 
"liber. 


Juda încearcă se rentoarcä cei treizeci de arginți mai marelui 
preoților. După profesorul Newell Iuda nu Pa trădat pe Isus 
pentru cei treizeci de arginti, ci pentru că nu credea că el ar 


E DOAZECI de veacuri 


creştinii interesaţi în 
inoariea Eroului lor 
şi-au pus întrebarea: 


„Care a fost scopul 
că atunci când murea 
pe cruce, i s'a dat Mân- 
tuitorului un 
muiat în oţet 

Aceasta este o întrebare care a 
medumerit nu numai pe cititorii 
laici ai Bibliei, ci chiar-pe cercetä- 
torii adevăraţi, cari au încercat să 
explice faptul acesta, însă n'au 
făcut-o niciodată în chip satisfăcă- 
tor. Majoritatea lor a emis teoria 
că gestul acesta a însemnat un fel de 
batjocură. Totuşi Sft. Matei, Sit. 
Mark şi Sft. Ioan au indicat că ole- 
tul i-a fost oferit lui Christos de că- 
tre unul care avea milă de suferin- 
tele sale. In cazul acesta, era un 
gest de milă şi nu de batjocură. 

Dar unde era mila, oferind acea- 
stă băutură acră şi neplăcută ace- 
lor buze cari în clipa cea mai tragi- 
că a celui mai tragic epizod din is- 
toria umană, strigaseră în dispera- 
re: „Dumnezeul meu, Dumnezeul 
meu, de ce m'ai părăsit?“ 

lată că acum, după ce 
creştină a fost nedumeritä timp de 
2000 de ani asupra acestei proble 
me, un savant englez, Profesorul O 
M. Newell, unul dintre cei mai di- 
stinsi biologi europeni, ne spune că 
nu era oțet ceace i sa oferit Mân- 


pei 


burete | 


lumea | 


tuitorului, ci un drog calmant, un | 


narcotic, cunoscut ca vin de Moria, 


sau vin mortal, cum i-am spune a- | 


stäzi. Profesorul Newell afirmä cä 
bäutura aceasta era adesea intre- 
buintatä la răstigniri când, dintr'un 
motiv sau altul, victimele acestei 
crude pedepse erau favorizate 
autorităţi sau aveau prieteni 
gati şi destul de influenţi spre a le 
procura îndurarea. Vinul acela fă- 
cea ca orice durere să înceteze, su- 
ferindul căzând întrun somn care 
în curând se transforma în moar- 
te. 

Cei patru Evanghelişti nu ne 
spun exact aceaş poveste despre 
băutura oferită; dar trei dintr'insii 
sunt de acord în interpretarea că 
gestul acesta era un- gest de prie- 
tenie. Iar relatarea Sft. Joan confir- 
mă pe deplin concluziile Profeso- 
rului Newell. - 

Sft. Luca nu spune decât ;,Sol- 
datii îşi mai băteau joc de dânsul, 
apropiindu-se si oferindu-i 
(Capitolul XXIII versul 36) Prin a- 
ceastă versiune îşi justificau atitu- 
dinea acei cari erau adepţi ai teo- 
riei despre batjocorirea lui Christos. 

Atât Sit. Matei cât şi Sit. Marcu, 
spun că după ce stătuse vre-o nouă 
ore pe cruce, Isus strigă: „Dumne- 
zeul meu, Dumnezeul meu, de ce m'ai 
părăsit? atunci alergă cineva şi 


oţet“ | 


de! 
bo- | 


fi Mesia 


Crucificarea lui Isus, după un 
desen a lui Gaudenzio Ferrari, în 
care buretele este desenat după - 
cum se spune în Biblie. Ferrari 
e un mare gi vechi artist Italian. 


muiä un burete bine in oțet şi îl 
întinse lui Christos ca să bea“ şi 
că în urmă „Mântuitorul îşi dete su- 
fetul“. 

Si. Marcu, se ocupă de acest epi- 


zod în capitolul XV, versurile 34 
|pänä la 37, iar Sft. Matei în capi- 


tolul XXVII, versurile 46 până la 
50. 

Versiunea Sft. loan este însă cu 
totul deosebită de celelalte. In capi- 
tolul XIX. el nu menţionează ora 
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de burete 


oțet si intr'unul muiră un burete 
şi-l apropiară de gura sa. 

„Când Isus luă oţetul, spuse: Sa 
sfârşit şi plecându-şi capul îşi dete 
sufletul.“ 

Vom vedea deci că in timp ce 
ceilalți discipoli spun că Isus băuse 
lichidul, Sft. Ioan, discipolul iubit, 
singurul care sta la picioarele crucii 


împreună cu cele trei Marii, afirmă | 


| clar că Isus luă băutura — oricare 


în nici un fel; -intr'adevär, faptul | 


acesta s'ar fi putut întâmpla numai 
un scurt timp după ce crucea a fost 
ridicată. Sft. Ioan spune că după ce 
lau răstignit, soldații i-au luat 


hainele si impärtindusi-le, Isus vor- | 


bi discipolului său iubit care sta 
lângă dânsul, rugându-l 
grije de mama sa. Şi apoi loan con- 
tinuä în versetele 28 până la 30: 
„După acestea, Isus ştiind că toa- 
te lucrurile fuseseră acum  împli- 
nite, că şi sfintele Scripturi fuseseră 
îndeplinite, spuse: Mi-e sete. 


să aibe | 


| 


| 


ar fi fost ea — ce i se oferise, si 
imediat dupä aceea cäzu in incon- 
slientä. 

Apoi Sf. loan, continuă a spune că 
mai târziu, unul dintre soldaţi luă 
o spadă şi înfigând-o în costa lui 
Isus, se asigură astfel că Isus era în 
realitate mort. 

Profesorul Newell, căpătase prima 
indicaţiune despre vinul morţii din 
scrierile anumitor medici Romani şi 
Greci, pe cari le tradusese. 

Doctorul grec Dioscorides, ne 
spune că el făcu o descriere amănun- 
țită asupra vinului de Moria, care 


„Apoi fu adus un cazan plin de se distilează din rădăcina plantei de 


Un desen , Anglo-Sa- 
xon, care aratä in loc 
un fel de 


ticului episod care a nedumerit pe 
teologi, si pe care dânșii au în- 
cercat să-l explice în 
atâtea feluri ne- 
multumitoare. 


Crucificarea după vestitul pictor francez Tissot. 


Mandragora. După inghilirer acestui 
medicament, urmată dë un somn 
adânc, orice operaţiune putea fi în- 
treprinsă tără a cauza nici o durere 
Atât de adânc era somnul şi insen- 
sibilitatea cauzată de acest vin încât 
mai servea şi pentru alte scopuri a- 
fară de chirurgie, o doză prea mare 
cauza însă moartea întotdeauna. 
Acest doctor din antichitate ne 
spune -că vinul de Moria se da ade- 
seori celor condmnati la moarte 
prin esafod. In timpul ocupärei Pa- 
lestinei de către Romani, metoda cea 
mai răspândită “de execuţie era ră- 
stignirea, un procedeu lung care cau- 
za victimei mari suferințe. Sub 
sancţiunea Marelui Sanhedrin, feme- 
ile evreice se duceau să ofere victi- 
melor vinul morții, care fi adormia 
şi astfel le scurta suferințele.“ 

In ce priveşte epizodul crucii, 
Profesorul Newell citează drept au- 
toritate raportul lui Petronius, dar cel 
| mai de seamă e al lui Pilat, raport 
| care împreună cu toate celelalte de 
pe vremea lui Pilatus în Judea — 


dintre cari multe sunt scrise chiar 
de mâna sa — se află în Muzeul dim 
Milan, unde au lost studiate de 
Profesorul Newell. 2 

„Aceste rapoarte ne arată“, spune 
Profesorul Newell, că persoana res- 
ponsabilă pentru vinul morţii ofe- 
rit lui Isus era chiar sora lui Juda 
Iscariotul care, miscatä de suferin- 
tele lui Christos pe cruce si de trä- 
darea fratelui säu, il induplecä pe 
călău să-i îndeplinescă dorinţa. To- 
tul era însă în zadar căci, după cuna 
spune Petronius, Isus trecuse din- 
colo de acest ajutor, deşi mai era 
in viaţă, şi deaceea Petronius trimi- 
se un sub-ofiter Caius Marcus, să 
infigä spada in trupul lui Isus spre 
a-i sfârşi suferinţele, şi aşa se şi în- 


tâmplă. 
Distinsul artist frncez, ale cărui 
ilustraţiuni monumentale asupra 


Noului şi Vechiului Testament de- 
veniseră o autoritate în chestia o- 
biceiurilor şi portului Palestinean, 
atât înainte cât şi după epoca Mân- 
(Citiţi urmarea în pag. 11) 
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Cascada | 


este cea mai mare si 
dere de apă din lume 
mea cât si volumul : 
fiecare minut timp de 
oră, 24 ore pe zi, 365 

Râul Niagara curg 
York si Canada, areo 
şi varsă apele lacul 
Ontario. Căderea are 
aproape de Buffalo, | 
de 58 metrii inältims 
diană şi circa 63 m. în 
Cascada are o lăţime 
în formă de potcoavă 

In fiecare an această 


de zeci de mii de oameni 
una din cele mai mari min 


Directorul „Realităţii“, « 
la Cascada Nit 


Niagara 


fermecătoare că- 
, atât prin inälti- 
pei care cade în 
60 de minute pe 
de zile pe an. 


> între Statul New- 
lungime de 36 mile 
ui Erie în lacul 
» loc la Niagara. 


New-York) si este 
“în partea cana- 


1 partea Americei. 8. 
de circa 1300 m. E 
Cascadä este vizitatä h 


din toate tările. Este 
uni ale Naturei. 


Pe Sl 


1-11. B. Sima, 
gara 3 


i 


REALITATEA 3 


ESOP o 


Să ne imbogätim cunoștințele 7... - 


minunile naturii 


asä treaptă a vieţii. 


L Soarele ne imbie 


fară la câmp... | „Luminează-te şi vei fi.“ 
dă, luminoasă, când 


mijlocul  naturei, | „Cine vrea să se deosebiască de animalele, care umblă 
Miorule, să privesti la căutând in jos și sunt sclave ale p mântului, cată să pri- 


şi oamenii bogaţi să-şi ţină pe 
“lângă dânşii caraghiosi, (bufoni) i 
| cari să-i facă să petreacă prin glu-/ ` 
mele lor. Deobicei aceştia erau pi- 


$ SA C < 
tici si pociţi. Foarte adesea însă se 


3 ias aflau printre ei oameni de duh, de 
lärsitä de gäze şi-vie- T A 5 s PI itre ei os : 
vaga vei n Viascà în jurul său, să pătrundă înţelesul minunat at firii | o deosebità inteligență. 
e "yy » = 7 KA ” 
și adundnd cunoștințe să merite cu adevărat numele de „stă- 
"pân al naturii,’ vä 
KIK 
Payina aceasta este scrisă pentruca cititorii când au ~< 
KA > 
răgaz să s poata instrui. 
| 2 —= = —— a ea e a =- = — —— X 
S ° hi Pro 1% li z [n vremurile de demult se incä!- 
| » `. . 
| Industria chimica a imentarä iu căldări cu zeama pe foc. Astăzi | 
| Fabricarea zahärului fiindcă prea ar costa mult cärbu- KR, 
| nele, se folosesc aparate de concen- 
| In general publicul are în mod! Proust şi Fouque, doi  chimişi rare cu „efect multiplu“. In ace- 
ja scoica sa. OT o părere rea despre alimen- | francezi, preparară zahăr din stru- siea, cu vaporii (aburii) cari se for- 
- iai tele fabricate. Tot ce e preparat pe | guri, dar oamenilor nu le plăcu_ meazä într'o căldare se fierbe zea- 
"a d MARTSA takt | cale „artificială“ si nu e produs acest zahăr. \ ma din o a doua căldare, unde fă- 
imi Ka Ka is Siar natural, se crede că e falsificat:|- Cätiva ani mai tărziu farmacistul cându-se presiunea atmosferică mai 
OMI 5 ` af A > 2» “ao é . “ .. . A e F * 
x e päsäre “< | ehimiştii sunt învinuiți că înseală | Deroue şi chimiștii Deyeux si Bar- mică, apa fierbe mai curând, Mai 
si umplu locul de ciri-| . . s 2 ? | 3 p 
= Pa isio tiv. iarbă; | şi întrebuințează la fabricarea ali- | ruel, îndemnară pe fabricantul Ben- departe apoi, vaporii din. această a í 
2 a initia Sf. | mentelor substanțe otrăvitoare sau | jamin Delessert să prepare zahăr | doua căldare încălzesc o a treia, ESOP 
Ki EA oeri desgustătoare: gaze sulfuroase, acizi, din sfecle. In lanuarie 1811 fabri-| unde presiunea e si mai scăzută, si +0 A n > i 
„Za “| megru de fum, sodă caustică, cretä, cantul aduse în faţa lui Napoleon | aşa mai departe, un singur foc în- Vechii elini (greci) aveau printre 
everitä saltä s nisip, si câte alte/ toate murdării. două cäpäjäni de zahăr. | călzeşte patru-cinci căldări. mg d 21 asemenea oameni cari 
ur melc isi tab Ë Acuzatia e în cea mai mare parte | Impăratul desfäcsnd- de pe piep- La început concentrația se făcèà AA s 
n Spinare; o cârtiță a | nedreaptă. Produsele chimice sunt | tul său crucea, decorä pe Delessert. | deadreptul pe foc, in căldare şi tre-| . E5oP a fost unul dintre aceştia. 
gine drumului să se | mult mai curate şi mai puţin dă- | Deatunci, industria zahărului de| bujau 220 kg. de cărbuni spre a|"€ stie prea puțin despre Esop, dar 
s pe colnic un cio- | unătoare decât bunăoară laptele pe concentra 1000 de litri de zeamă. | ceeace 2 rămas dela el până în 
-~ a care ca să-l sporească, läptäreasa S'a ‘ajuns azi să se concentreze zilele noastre, vorbirile lui în pilde 
oo | < a botezat cu apă dintro fântână, aceeaş cantitate cu 35 kg. cărbuni, | fabulele lui, dovedesc c'a fost un 
i nu totdeauna curată. Şi oare grâul în aparate cu efect triplu. înțelept. 
şi porumbul nu cresc din băligarul Prin concentrare se produce un Esop a lost sclavul lui Xantus. 
cu pe săteanul şi-a ingrăşat pă- sirop gros care începe să critsali- Intr'o zi, stăpânul său, savänd 
mäntul? zeze. | oaspeţi la masă, spuse lui Esop sä 
ZAHĂRUL. Siropul e pus în nişte maşini | pregătească tot ce-i mai bun pe 
In vremurile vechi zahărul nu se sate pe rotesc foarte repede numite lume. 
; cunoştea si oamenii foloseau mie- var TRADA Aici se repară| Cand fu vremea cinei si se adu- 
„Un burete. rea de stupi, spre a indulei buca- Ek e zahăr de substanța | nară oaspeţii, Esop aduse numai 
Da t tele "sai bataie care se chiamă melassă, un lichid! limbă, gătită în tot soiul. 
i e o turmă de 01, lar i i i z : A 
ii de: heleateul a Baterie de difuziune. Xantus se mânie: „Ti-am spus să 
MOAN orăcăind, sfecle -s'a desvoltat, intši în Franţa pregätesti tot ce-i mai bun; pe lume” 
le săpând pământul şi apoi în Germania, atât încât şi nu ne dai decât limbă! 
d să-şi caute hrana, preţul acestui aliment Ta scăzut — „Vezi bine, răspunse Esop, ce y 
e vii există unele, foarte mult, îm raport cu valoarea poate fi- mai bun pe lume decât ~“ 
asă treaptă a scării sa hrănitoare. ' să limba. Limba care ştie să tălmă- 
viața, de nu se pot In total se consumă în lume cească gândurile înțelepte, să cânte== 
sunt animale sau milioane de tone de zahăr. : imnuri de laudă zeilor atotputernici, 
vid forme. dia. In ţara noastră fiecare locuitor să. împace lumea şi să rostească 
y E clasa  protozoarelot. foloseşte cam ,10 kg. de zahăr pe cuvinte de dragoste mai dulci degat 7 
| an... . mierea.“ 
Fabricarea zahărului din sfecle. | Aparat de concentrat. | /— „Adevărat ai grăit““ —- spuse 
1 p ta 
Gäldärile in care zeama de sfecle Fabricarea zahărului e o opera- dulce, care se vinde distileriilor de | Xantus; — „pe mâine dar să ne 


se carbonatează. 


pregätesti pentru ospăț tot ce-i mai 
rău pe lume, să vedem ce-i năs- 


“ţie destul de grea. 


j | alcool sau se dă la vite drept hrană. 
Sfecla de zahăr (sfecla albă) cere 


Mai târziu se aducea din Indii Rafinarea zahărului e o operație 


k py 
Sud: E p. i 
cesi nt formate > dintro 
oasă, un soi de gela- 
äloare albusului de ou, 
(membrană) 
it de mici că nici nu 
liberi, ci trebue să 
microscopul. 


conjurătoare e tare, 
coică, Acestea trä- 
are gi se numesc 


sau din Oceania zahăr de trestie. 

Pe la sfârşitul] veacului al 18-lea 
| doi 'chimişti germani Marggraf | si 
Achard isbutiră să scoată zahăr din 
sfecle. Dar zahărul pe care-l sco- 
leau ei era puţin şi prea costisitor 
şi lumea folosea tot zahărul adus 
pe mare din colonii. 

Pe vremea lui Napoleon, împă- 
ratul francez, pentrucă toate ţările 
se uniseră împotriva acestuia, si nu 
lăsau corăbiile să vină în Franţa, 
era mare lipsă de zahăr în această 
tată. 

Impäratul a hotărit 
premiu aceluia care va 
brice zahăr. 
emna mamm TT TA 


dea un 
să fa- 


să 
şti 


toplasmaticä (ca a albusului de ou) 


închisă întrun înveliş. | 


Dar diferite protozoare unicelulare 

pot intoväräsi laolaltä spre a 
forma animale adevärate, pluricelu- 
lare, marea categorie a metazoare- 
lor. Cele mai simple metazoare 
sunt burefii din -mări (Spongieri). 
Multă vreme nu sa ştiut dacă bu- 
reţii nu sunt cumva plante. Astăzi 
se ştie că sunt animale care fac 
ouă şi larve, care plutese în mare 


se 


-0 îngrijire specială ca să crească, 


dar în anii buni cultura sfeclei e 
lucru mănos. 

Sfeclele sunt spălate si apoi rase 
în maşini speciale. Se formează un 
soi de felii foarte subţiri, care se 


aşează in vase înalte, prin care 


curge încet de totiapă cäldutä. Un 
numeşte 


vas dintre acestea se di- 


Turbine pentru separarea zahărului 


fuzor şi o serie de asemenea difu- 
zoare alcätuese baterie. 
Apa care a trecut prin diluzoare 


o 


scoate zahărul din sleclă „şi produce | 


sifel zeama. Sfecla care rămâne în 
difuzoare se stoarce de zeamă şi se 
dă la vite ca hrană. 

Zeama are un gust si un miros 


care dă acestei substanţe albeaţa pe 
„care o are. 

Zahărul topit se taie apoi în for- 
me de-căpăţână sau de cuburi mici. 
„Desigur că industria zahărului e o 
minune a secolului nostru. 

Ea a isbutit să scoată dintr'o 
plantă comună un produs pur şi să 
facă din ceeace era socotit ca o 
| consumatie de lux, un aliment fo- 
losit de toată lumea. 

In ţară avem 11 fabrici de zahăr 
dintre cari cele mai mari sunt cele 
| dela Roman, Giurgiu, Schit (Buco- 
vina), Jucica veche (Bucovina) Bod 
jud. Braşov), Ripiceni (jud. Boto- 


gani) 


UN OM CARE S'A ASIGURAT SĂ 
NU MOARĂ DE FOAME 


In vremea de azi când leul ba se 
urcă, ba scade, cine poate spune, cu 
certitudine, că va trăi la adăpost de 
"lipsuri toată viaţa? i x 
| Astăzi esti bogat: să spunem că 
ui o jumătate milion de lei, mâine 
“aceşti bani pot să nu lie deajuns ca 
| să trăieşii o lună de zile. 
Oricine poate răm?nea într'o bună 


coci. 


Care nu fu mirarea stäpänului, 
când a doua zi, Esop, aduse la 


masă iarăș limbi gătite in-tot felul. 

— ,Ne-ai dat să mâncăm limbă, 
când ţi-am cerut să ne gätesti tot 
ce-i mai bun pe lume, ne dai acum 
tot limbă când trebuia să aduci tot 
ce-i mai rău pe lume?“ întrebă 
Xantus. 


— „Păi vezi, Doamne“, răspunse 
Esop, „ce poale fi mai rău pe lume 
decât limba cea ascuţită: ea trimite 
pe om la spânzurătoare; ea produce 
vrajba şi ura între oameni; ea şop- 
teste pära la urechea judecătorului 
si ponegreste pe cel drept, limba 
amäräste viaţa cu vorbe de ocarä 
si hulä şi tot ea invenineazä pe öni 
si stârneşte räsboaiele. Poate 
ceva mai rău decât limba?“ Stă- 
pânul a trebuit să dea dreptate scla- 
vului şi povestea „limbilor lui 
Esop“ a rămas ca pildă a înţelep- 
ciunei acestuia până în zilele noa- 


ie, 


Xantus, către sfârşitul vieţii lui, 
a eliberat pe Esop şi acesta a ple- 
"at în sudu! Greciei, la Delfi. Fiindcă 
nu şi-a putut stäp*ni însă liba lui 


figa 


înainte de-a se aseza intr'un loe. | neplăcut. Ea trebue să fie cură- zi muritor de foame. g | cea infepätoäre, De'fienii l'au con- 
($ Buretele “de care ne servim la! tată. Pentru aceasta se pune in Aşa s'a gândit şi d. lohn ThomP-' qamna! la moarte. 


zeamă puţin lapte de var, se trece son din Londra şi ca să nu i se 


spălat nu e detêt scheletul anima- 
apoi un curent de gaz carbonic care | întâmple o asemenea neplăcere s'a 


= ne-au rămas foarte 
lului, după ce sau nimicit părţile a f 


Acéste fabule sunt 


Dela Esop 
multe fabule. 


2 de celenterate | 
PA 


Di pă ce mor inveli- | lui moi. Cei mai mulţi bureţi au | face ca varul să cadă-la fund sub | înțeles cu o societate de asigurare istoriöäre” scurte ie card animalele 
11 E ai VN % i 3 ` i : - > Are s i a 
ade pe fundul apei | un schelet tare, rigid, bureti moi forma unui terci de cretă în carefeng.ezä, care în schimbul sumei de Catr plantele cih eul- DAMOAOET 
E scoicele acestea sunt o excepţie. E se adună si toate murdäriile. | 5000 de lire sterline (vre-o patru ăi 2 ret E d 
sco aces s A ; g > kaes da tal) a rasiat dreptul | MC scriitorul n'a vrut să-i nu- 
i Pntregi de nisip. O altă categorie de metazoare in- Creta care ţine în ea multă zea- | milioane de lei) iza asigurat dreptu erei da 
dar foarte miei şi | ferioare sunt Celenteratele. Uh nu-| mă se strecoară si se stoarce în |până la sfârşitul vielei, la două mese | Din bicat To A : 
) Pasta care rămâne | pe zi, în cel mai mare restaurant din | in păcate, Esop nu şi-a scris 


»tiltre-presä“. 
pe filtru slujeşte ca ingräsämänt. 


măr mare de animale mici cari tră- 
schele- 


i subţire ca o coadă, 
nd-o se pot mişca, 


singur fabulele şi toate câte le a- 


capitala Angliei, oricare ar fi scum- € i ; 
vem; le-a scris mai târziu Planu- 


iese laolaltă alcătuind cu 


, alte protozoare, | turile lor formele cete mai surprin- Zeama nu mai ate miros rău dar |petea vietei. l kad ten öra eCa ama date i 
ate sunt unele care in- | zätoare. Grupuri de celule ni-se des- | € galbenă. Spre a o decolora se D. lohn, Thompson nu se mai MORT CA a | A 
cul sihchiseste de variaţia preţurilor. | cât o imagine ştearsă a talentului 


trece un curent de gaz sulfuros, ca 
care vine dintr'un cuptor în care| Oricine poate face ca el, dacă e j iui Esop. 

arde pucioasă. Zeama e acum ca|teamă să nu ajungă vreodată in 

apa, are gust dulce si e curată. |lipsă. Dacât are oricine patru mili- = e 
Trebuie concentrată. ‘oane de lei? 


vollä deasupra celor moarte si ajun- 
gem astfel la forme ca cele din 
fotografia noastră, care se întâlnesc 
în mările calde şi au înfăţişarea 
unor arbori. 
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re pierdut pe 0 


insulă 


cade în mäinile unui cazac nebun. Când vânătorul se transformă în 
vânat. Instinctul de conservare gi rațiunea. Desfăşurarea celei mai 
pasionante drame între bunul simţ și patima unui dement. Omul cu- 
minte triumfă. 


— Prin părţile acelea, spre dreap- 
undeva, se găseşte © insulă 
întinsă, spuse Whitney. E un mi- 


Rainsford se desbrăcă in apă şi în- 
cepu să strige din toate puterile, 
„dar luminile iachtului se făceau tot | 


|å se opri câțiva paşi mai departe: 


animal mare, se sbătuse în tufi- 


ster cu insula asta! Nu o cunoaşte | mai mici şi în curând se afundarä | suri, căci erau călcate şi din loc în 


nimeni precis. 

— „Cum se numeşte?“ întrebă 

— „in hărţile vechi e desemnată 
cu numele „Capcana  corăbiilor“”, 
răspunse Withney. „E un nume 
sugestiv, nu-i așa? Marinarii o in- 
conjoară cu teamă, nu ştiu pentru 

. de sigur superstiție...“ 

— „Nu o văd“, observă Rains- 

ford, căutând să pătrundă noaptea 


umedă de tropice, ale cărei neguri | 


înconjurau iachtul., 

„Şi cu toate acestea aveţi ochi 
buni, spuse Withney râzând, aţi o- 
chit, în faţa mea, un vultur care se 
înălţase dintr'un arbore la 400 de 
metri: desigur însă că aceasta nu e 
destul pentru ca să puteţi distinge, 
într'o noapte fără lună, la o depăr- 
tare de patru mile în regiunea a- 


ceasta, a Caraibelor.“ , 

— „N'aş putea vedea nici la pa- 
tru metri, mărturisi Rainsford. 
Brr... atmosfera pare că ar fi din 


catifea neagră plină de apă!“ 

— „Bi, la Rio va fi mai senin, 
spuse Withney cu un ton de îm- 
bărbătare si peste puţine zile vom 
fi acolo. Socot că puştile de care 


—_ avem nevoe, spre a vâna jaguarul, 


n 


vor fi sosit şi că vom pulea petre- 
de-alungul Amazonului. 
Anätoarea e un sport fru- 
mos!“ 

— „Cel mai frumos sport din lu- 


ame, spuse Rainsford.“ 


„Pentru vânători, adause 
Withney, nu însă pentru jaguar.“ 

— „Nu vorbi prostii, Withney, 
reluă Rainsford vorba. Te ştiam vå- 
nător nu filozof. Cine se veupä de 
sentimentele jaguarului?* 

— „Poate că chiar jaguarii insisi, 
observă Withney.“ Ori “cum sunt 
mulţumit că trecem din aceste părţi. ' 
Mă duc să mă culc“. 

— „Nu mi-e somn răspunse | 
Rainsford, şi rămân să mai fumez 
o pipă, pe puntea dinnapoi.'* 

— „Atunci noapte bună, Rains- 
ford. Ne vom întâlni mâine dimi- 
neață la masă.“ 

— „Noapte bună, Withney.“ 

Noaptea era calmă şi nu se auzia 


` at sgomot detât uruitul monoton 


al motorului, care mişca iachtul. 
Rainsford, întins pe un scaun legă- 
nător, fuma liniştit, pătruns de tă- 
cerea nocturnă. De-odată o bufni- 
tură scurtă îl făcu să trăsară: 
spre dreapta—urechile lui nu se în- 
şelaseră—veinse sgomotul. Pocnitu- 


ra se mai repetă de două ori: un- 


deva în întuneric trei focuri de 


— armă fuseseră trase. Rainsford se 


> 


a 


= 


= 


ridică pe dată si alergä la tribord. 
Privi în direcţia de unde auzise de- 
tunäturile, dar îi fu imposibil să 
pătrundă întunericul. Sări pe basti- 
naj, spre a vedea mai departe şi 
pipa, lovindu-se de o frânghie, fu 
scoasă din gură; voi s'o prindă şi 
plecându-se, un strigăt îi ieşi din 
piept, căci îşi dădu seama că a 
pierdut echilibrul: Apele calde ale 
mării Caraibelor, închizându-se a- 
supra lui, inäbusirä strigătul. 

Se sbătu, se ridică iarăşi la su- 
prafață şi încercă să cheme, dar 
spuma iachtului, care se îndepărta, 
ti spăla obrazul şi apa de mare îi 
umplu gura fnäbusindu-l pe jumă- 
tate. Incercă, cu dezasperare, să a- 


“jungă vasul, dar trebui să se opreas- 


că repede. Recăpătase sângele rece, 
deoarece nu era pentru prima dată 
când se găsia într'o situaţie critică. 
Poate ar mai putea avea norocul să 
fie auzit de către cei de pe iacht. 
Această posibilitate devenea din ce 
în ce mai problematică însă, pe 
măsură ce vaporul se îndepărta. 


din | 


| în noaptea neagră. 
| Rainsford îşi aminti de focurile | 
de armă. Le auzise venind din spre | 
dreapta, apucă deci să înoate încet, 
ca să nu se oboseuscă, 


tri şi apoi... 
Deodată, un sunet ascuţit sfâşie 
negurile, strigătul unui animal îne- 


în această | 
direcţie. Luptă cu valurile un timp | 
care îi päru foarte lung, şi la urmä | 
începu să-și numere mişcările: Poa- | 
te va mai putea înota o sută le me- | 


loc stropite de sânge. Un obiect mic 
strălucitor îi atrase atenţia. Il ri- 
dică. Era un cartuş gol. Un 22 ob- 
servă Rainsford, foarte bizar: ani- 
malul era de sigur mare şi vână- 
torului i-a trebuit îndrăzneală, ca 
să-l atace cu o armă uşoară. Fără 
îndoială că fiara a luptat mult cu 
moartea.  Bănuesc că vânătorul a 
| rănit-o când a tras primele trei fo- 
curi şi că a ucis-o cu cel din urmă“, 

Rainsford cercetă pământul cu 


Ps 


In fața lui stătea cel mai înalt om pe care-l văzuse 


vreodată. 


În mână fi un cu re, ine 
pă nea mistol ka plată spr 


t a Mai Naa aa Giii 
ce fel de animal ar fi putut să fie, 
| dar se indreptä, cu forţe noui, în 
direcţia de unde pornise strigătul. 
Acesta se repetă ca să fie intre- 
rupt de un sunet scurt gi lim A 
„un glonţ, de revolver, mi 


Rainsford, inotând mereu. Zece mi- | 


nute de sforjare supremă îi ingädui 
să audă un sgomot nou, cel mai 
plăcut pe care îl auzise vre-odată 
în viaţa lui: murmurul mărei, clo- 
pocind pe o coastă pietroasă. Se 
găsi pe stânci, înainte de a le fi 
väzüt şi, dacă valurile ar fi fost mai 
puternice, s'ar fi sfärämat de ele. 
Ultimile puteri le întrebuinţă spre a 
esi din apă şi se ridică pe vârful 
stâncilor până când cu „mâinile în- 
sângerate atinse un soi "de plat- 
formă. 

Tufişuri dese se coborau până în 
prăpastie gi puteau ascunde peri- 
cole nebănuite, dar Rainsford nu 
se preocupa de ele: scäpase din 
ghiarele märei gi era istovit de obo- 
seală. Se lungi la marginea prä- 
pastiei şi niciodată, până atunci, nu 
fusese cuprins de un somn mal 
adânc... 


* * 


id 


Când deschise ochii văzu, după 
locul unde se afla soarele, că ziua 
era înaintată. Somnul îi redase pu- 
terile, dar îl chinuia foamea. Privi 
în jurul lui, aproape cu veselie: 
„Unde se aud pocnete de revolver 
sunt oameni, acolo unde sunt oa- 
meni se găseşte si de mâncare,“ 
gândi el. 

„Dar ce fel de oameni vor putea 
fi în locurile acestea?“ 

Rainsford nu văzu nici o urmă 
de drum în mijlocul vegetației dese. 
„Va fi mai uşor să urmez coasta“ 
gândi el. O luă dealungul acesteia 
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nig căii ste] 
JOA mii unor cizme | 
toare. Luändu-se duj 


însă, spre marea lui jalg își dădu | 
seama 
toate dela o singură clădire, împu- 


contururile unui castel f - ridi- 


cat pe o colină irent 


aievea. Scärile de 
area, a cărei clanţă | un 
laur infricoşător, erau reale. Şi to- 
tus Rainsford credea că visează. F 
dică ciocanul greu, care. K 
pare cä n'ar fi fost n 


motul pe care îl făcu era atât de! 
tare, că Rainsford tresări. Poarta 
se deschise brusc, ca şi cum ar fi 
fost împinsă de un arc. O lumină 
strălucitoare, aurie, năvăli afară si 
orbi ochii lui Rainsford. 

In faţa lui stătea cel mai înalt 
om pe care îl văzuse vre-odatä: O 
barbă lungă neagră cădea până la 
brâul acestuia. In mână ţinea un 
pistol ĉu teva îndreptată spre piep- 
tul lui Rainsford. Doi ochi mici, 
cari străluceau în barba  tufoasă, 
priveau către acesta. / 

— „Să nu vă fie teamă“; zise 
Rainsford surâzând, nu sunt un 


define: că. de. Jahi castelul exista | 


losit, si 11 lăsă să cadă iarăşi. Sgo- |! 


| 


: c | hoț, am căzut dintr'un iaht; 
desigur o ființă rănită, probabil un | mele meu este Sanger 


| 


nu- 
Rainsford 
din New-York.“ 

In loc de orice răspuns, uriasul | 
apäsä cu degetul pe trägaciul pisto- 
lului dar înainte ca glontele să | 
plece Rainsford îl văzu oprindu-se 
şi ducând mâna la frunte, spre a 
saluta militäreste, lipind tocurile, | 
pe un alt om, care se cobora pe 
scările de piatră, un om înalt şi 
svelt, îmbrăcat în haină de seară. 


Acesta se indreptä către Rainsford 
şi-i întinse mâna. Cu o voce ama- 
bilă şi în cuvinte alese ji spuse: 

— „Mare plăcere şi mare onoare 
| pentru mine, de a putea ura bun 
venit domnului Sanger Hainstoră, | 
celebrul vânător.“ Rainsford in mod 
automat îi strânse si el mâna. 

— „Am citit cartea d-tale asupra 
vänätoarei de  leoparzi în Tibet, 
spuse omul, sunt generalul Zaroff.“ 

Prima impresie a lui Rainsford 
fu că omul din faţa lui era un băr- 
bat foarte frumos, a doua, că în- 
fätisarea lui avea ceva bizar: era 
un om care trecuse de 50 de ani, 
căci părul său era de o albeatä de 
zăpadă, dar sprincenele groase . si 
mustaja răsucită erau negre ca pana 
corbului, la fel cu ochii săi. Avea 
umerii obrazilor uşor eşiţi în afară, 
un nas puţin coroiat, o față subţire 
şi întunecată, un aer aristocratic şi 
autoritar. 

Generalul’ făcu un semn uriasu- 
lui; acesta. plecă pistolul, salută si 
se retrase. ` 

— „lvan e foarte puternic, spuse 
generalul, dar e surdo-mut. E un om 
simplu, puţin sălbatic, ca toţi cei 
din neamul său.“ 

— „E rus?“ 

— „E un cazac ca gi mine de 


| altfel, răspunse generalul al cărui | 


apropiendu-se, că veniau | sul tăcut, 


nätoare, ale cărei vârfuri se inäljau | baldachin, ar fi putut : 
trufase călre cer. Rainsford deosebi | oameni. Iy t 


| surâs arătă buzele roşii şi dinţii 


malta ord sel 
| de dormit, imensă, al 


i mar- | 
- coa t i vat 


făcu observaţia că şervetele, crista- 


de toată frumusețea. Se aduse bor- 
şul, care nu lipseşte dela nici o 
masă rusească. 

— „Poate, zise gazda, ați fost 
surprins că v'am recunoscut după | Mi 
nume? Dar eu citesc toate cărțile 
în care se vorbeşte despre vänä- 
toare, publicate în Anglia, în Franța 
şi în Rusia. Nu am decât o pa- 
siune: vânătoarea.“ 

— ,Aveti nişte capete minunate, 


n. 


| afirmativ: 


lele, porțelanul şi argintăria erau | 


spuse Rainsord, mâncând o frip- 
tură de miel foarte gustoasă. Tau- 
rul din Colonia Cap, e cel mai-mare 
pe care l-am văzut vre-odatä.“ 

— „Da, era un monstru!“ 

— „V'a atacat?“ 

— „M'a aruncat cu capul de um 
copac, răspunse generalul, gi mi-a 
fracturat craniul, dar l'am ucis.“ 

— „Totdeauna am fost de părere, 
răspunse Rainsford, că taurul dim 
Colonia Cap este cel mai periculos 
dintre animalele mari.“ — 

O clipă genefflul nu răspunse, apoi 
surâse cu zimbetul lui straniu şi 
spuse încet: „Sunteţi in eroare, 


„domnule, taurul din Colonia Cap 


nu este cel mai periculos vânat.“ 

Bău apoi o sorbitură de vin şi re- 
luă cu acelaş glas tacticos: „aici, 
în ţinuturile acestei insule, vânez 
un animal mai de temut.“ 

Rainsford îşi mărturisi mirarea : 
„există pe această insulă vânat ma- 
re?“ 

Generalul făcu din cap un semu 
„cel mai mare.“ 

— „Adevărat?“ 

— „De singur! Insă trebue sä-! 
import. 

— „Şi ce ați importat Generale? 
»intrebä Rainsford, tigri?“ 

Generalul surâse. „Nu, spuse el, 
de câţiva ani a încetat să mă mai 
intereseze vänätoarea de tigri, am 
văzut prea mulți. Nu prezintă nici 
interes, nici pericol real. Şi, vedeți, 
eu nu trăesc decât spre a mă lupta 
cu pericolul.“ 

Generalul luă din buzunar o ta- 
bachere de aur, cu țigarete, si oferi 
oaspetelui său o țigaretă lungă 
neagră cu vårful argintat, al cărei 
fum era parfumat ca tămâierul. 

— „Vom face vänätori minunate 
împreună, d-ta si cu mine, zise Ge- 
neralul gi voiu fi încântat să mă 
găsesc in toväräsia Dvs. 


— „Dar, acel vânat“... începu 
Reinsford.“ 

Generalul trase câteva fumuri dim 
tigaretä : 


— „După dezastrul din Rusia, am 
părăsit ţara, căci era imprudent 
pentru un ofițer al țarului să ră- 
mână acolo. Multi nobili 
pierdut totul. Eu, din norocire, ara 
depus în America sume importante; 
am continuat deci să vänez urşi 
' cenusii, în munţii stâncoşi, rino- 
ceri in Africa orientală. In Africa 
am fost rănit de taurul, din Colo- 


tul nu se poate lupta cu raţiunea. 
Vă asigur că în momentul când 
mi-am dat seama de aceasta, am 
trăit o clipă tragică.“ ; 
Rainsford se plecă. puţin . Mmainte, 
foarte interesat de vorbele gazdei 
sale. Acesta reluă: , 
— „Mi-a venit o inspiratie: , 
(Citiţi urmarea  ., 
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— „Care?“ | 

Generalul zämbi calm, ca cineva | 
eare a învins un obstacol. 

— „Trebuia să găsesc un animal | 
sou de vânat“, spuse el. 

— Un animal nou! Glumiţi?"* 

— „Deloc, nu glumesc niciodată | 
eu asemenea chestiuni. Imi trebuia 
un animal nou, am găsit unul. Am 
cumpărat această insulă, am clădit 
easa aceasta şi vânez aici; locul | 
acesta e perfect. Se găseşte stepa, | 
există colinele şi mlastina.“ 

— „Dar animalul Generale?“ 

— „Ah! răspunse el, animalul 
acesta îmi procură cea mai intere- 
santă vânătoare din lume şi cu care 
pici o alla nu se poate compara 
H urmăresc în fiecare zi gi nu mă 
plictisesc niciodată acum, căci am 
un adversar demn de mine.“ 

Mirarea lui Rainsford se arătă 
în toată înfăţişarea sa. 

— „Voiam să vânez un animal 
ideal, continuă Generalul. M'am în- 
trebat care sunt calităţile pe care! 
trebue să le aibă un vânat perfect 
şi am găsit aceasta: trebue să fie | 
îndrăzneț, viclean şi mai ales în 
stare să raţioneze.' | | 

— „Dar nici un animal nu poate | 
raţiona“, obiectä Rainsford. | 

— ,Scumpe Domn, zise Genera- | 
kel, există unul.“ 

— „Dar... nu cumva vreţi să 
ziceţi ...“ îngâimă Rainsford, „nu 
pot să cred că vorbiti serios, Gene- ' 
vale Zaroff, e o glumă sinisträ.* 

— „De ce n'as fi serios? Vorbesc | 
de vânătoare!“ 

— „De vânătoare! Dumnezeule 
mare, Generale, vorbeşti de ucide- | 
re!“ | 

Generalul începu să râdă. | 

— „Nu-mi vine să cred că un | 
tânăr atât de modern și atât de! 
civilizat cât pari că eşti, să mai! 
păstreze idei romantice în ceea ce | 
priveşte valoarea existenţei ome- | 
nesti; desigur experienţa d-tale în | 
timpul războiului ... Se opri. | 

— m... Nu m'a făcut să admit | 
o crimă executată cu sânge rece“, | 
complectä Rainsford cu oarecare | 
bruschete. | 

"— „Cât esti de bizar“, zise ce- | 
lälalt. „Nici nu-ţi vine să crezi ra 
poti să întâlneşti, în zilele noastre, 
un om cult, care să aibă idei atât 
de înapoiate. Desigur aţi avut stră- 
moşi puritani: e cazul multor ame- 
ricani. Dar , sunt sigur că îţi vei 
schimba ideile, când vei veni să 
vânezi cu mine. Vei încercare 0 sen- 
zatie nouă, domnule Rainsford.“ 

— „iți mulţumesc, sunt un vå- 
nător, nu un asasin.“ 

— ,laräs un cuvânt nepoliticos, 


„zise Generalul, care nu părea deloc 


jignit; Socot că voiu putea să vă 
dovedesc că scrupurile pe care le 
aveţi sunt ne la locul lor.“ 


citii şi starea lor fizică este exce- 
lentă. O să puteţi judeca singur, 


| mâine dimineaeţă.' 


— „Ce vreţi să spuneți?“ 

— „Vom vizita școala de antre- 
nament, zise generalul zâmbind, e 
în pivniţă şi am o duzină de elevi 
în momentul de față. Provin din 
barca spaniolă „San-Lucar“, care a 
avut  nenorocul să se spargă de 
stâncile mele. De altfel sunt exem- | 
plare proaste, învâţaţi mai mult cu | 
puntea decât cu stepa.“ 

Ridică mâna si Ivan, care servia | 
la masă, aduse calea turcească foar- | 
te tare. Rainsford păslră tăcerea. 

— „Vezi d-ta continuă liniștit! 
Generalul, e un sport. Propun unuia 
dintre ei să intre în vânătoare; li| 
dau provizii, un cuţit dintre cele 
mai bune si trei ceasuri înainte. TI 
urmez apoi, înarmat doar cu un | 
pistol, de calibru mic. Dacă timp | 
de trei zile îmi scapă, a câștigat. | 


Rainsford nu zâmbia: „Sunt tot o fiară urmărită“ 
zise el cu ton apăsat. „Pregăteşte-te generale!“ 

»Admirabil!“ spuse dânsul. „Unul dintre noi va 
sluji drept hrană câinilor. 


Dacă îl descopăr — Generalul su- 
râse — pierde.“ 

— „Dar dacă refuză să vă slu- 
jiască drept vânat?“ 

— „O! Deisgur ti dau alegerea: 
dacă nu vrea să participe la vână- 
toare, îl dau pe mâna lui Ivan. 
Acesta a avut onoarea să fie cnu- 
taşul oficial al marelui ţar; are pă- 
rerile lui în ceea ce priveşte acest 
sport. Oamenii aleg totdeauna vâ- 
nătoarea.“ 

— „Şi dacă câştigă?“ 

Toată faţa generalului se lumină 


| trä şi a privit afară. Odaia lui era | 


| mina lunei, difuzată de ceaţă pu- 
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tatea unui adversar demn de mine... | 
în sfârşit!“ 

Generalul ridică paharul, dar 
Rainsford rămase nemişcat privin- 
du-l. 

— „Desigur găseşti şi d-ta că e 
un joc interesant, zise gazda, cu 
entuziasm, dibăcia d-tale împotriva 
celei ale mele, ştiinţa d-tale şi forţa 
d-tale luptând cu ale mele! Miza 
ridicat şi a voit s'o deschidă. Dar | nu e de lepădat, nu-i aşa?“ N 
usa era încuiată. S'a dus la fereas-) — „Şi dacă cästig...? incepu 
Rainsford cu o voce rägusitä. 

— „Mă voi declara bătut, dacă | 
nu vă descopăr în a treia zi, inain- 
te de miezul noptei: atunci iahtul 
meu vă va readuce pe pământ in 
apropierea unui oraş.“ 

Rainsford se înapoie să se culce,  Cazacul ghici ceeace gândia Rain- 
şi tocmai atipise când auzi, în fap- | sford si adäogä: „ah, puteţi să aveţi 
tul zilei, detunätura unui revolver. | încredere în mine; vä voiu da cu- 


lucru, cu un negru foarte voinic si | 
care pare cât se poate de dibaciu. 
Rămâneţi cu bine domnule, sper 
că veţi petrece o noapte bună.“ 
Patul era excelent; haina de 
noapte, care i-se dăduse, era din 
mătase moale şi Rainsford frânt de 
oboseală, dar de dormit nu putu să 
doarmă. Odată a crezut că aude paşi 
furişaţi în sală, in dosul uşei. Sa 


aşezată în catul de sus a unui turn. 
Totul era întunecos și tăcut. La lu- 


tea să vadă curlea unde să găsiau 
mopşii. 


E ie | vântul de onoare gi în schimb îmi 
Generalul Zaroff n'a apărut decât | veţi promite să nu povestiti vizita 
la masă. Dvs. aci.“ 
— „Nu voiu promite niciodată 
asemenea lucru...“ spuse Rain- 
sford. 


— „Oh, zise Generalul, in acest 
caz... dar de ce să discutăm acum 
| asemenea chestiuni; vom avea vre- 

me sä vorbim iar despre dänsele 
| peste trei zile, bênd o sticlă de vin 

vechi, afară doar dacă...“ 

Işi gustă vinul, apoi reluă cu în- | 
sufletire : 

— „Ivan vă va da haine de vå- 
| nătoare, un cuțit si hrană. Vă sfä- 
tuesc să îmbrăcaţi pantofi de pâslă, 
căci urmele lor se văd mai greu de | 
' asemenea vä dau sfatul să înconju- 
rati mlastina cea mare, care se gä- 
seşte în colţul de miazäzi-räsärit al 
insulei: i-am dat numele de „mlaş- 
tina mortei“, pentru că omul se cu- 
fundă uşor în ea. Un zăpăcit sa 
dus intr'acolo şi, ceea ce e mai rău, 
e că Lazăr l'a urmat. Vă puteţi în- 
chipui părerea mea de rău, căci 
„Lazăr era cel mai frumos câine din 
haita mea. 

Acum, vă rog să mă iertati, tot- 
deauna după masă mă odihnesc pu- 
țin, mi-e teamă însă că nu Veţi 
avea vreme să faceţi la fel, căci 
sunt sigur că veţi voi să plecaţi 
îndată. Nu vă voiu urma decât după 
apusul soarelui, vânătoarea este cu 
mult mai interesantă noaptea. Nu 
găsiţi? La revedere domnule Rain- 
sford, la revedere.“ 

Şi Generalul, după un salut prie- 
tenos, plecă. 

Ivan veni iarăş. Aducea cu dân- 
sul o haină de vânătoare, de cu- 
loare pământie, o desagă cu hrană 
şi o teacă de piele, în care era un 
cuţit lung şi ascuţit. Mâna lui cea 
dreaptă se sprijinea pe un revolver 
încărcat, pus în brâu... 

. * 
* 

Rainsford  străbătuse  tufişurile 

timp de două ceasuri şi îşi spunea 


Se arătă cuprins de grijă pentru 
sănătatea lui Rainsford. 

— „ln ceea ce mă priveşte, zise 
el oftând, nu mă simt tocmai bine. 
Sunt neliniștit, căci am resimţit, 
aseară, o revenire a boalei mele 
vechi.“ La privirea intrebätoare a 
lui Rainsford răspunse. 

— „Plictiseală |“ 

Apoi reluă: „Vânătoarea n'a fost 
bună astă noapte, căci omul şi-a 
pierdut capul. A apucat de-adreptul 
o cale care nu prezenta nici un fel 
de greutate. Așa se întâmplă cu ma- 


de zimbet: „pân' acum n'am pier- 
dut niciodată“, zise el. Apoi adăugă 
repede: „Nu vreau să credeţi că mă 
laud, dar cei mai mulţi dintre ei 
nu înfăţişează decât probleme ele- 
mentare. Totuş, câteodată, mă gă- 
sesc în luptă cu un adevărat adver- 


— „Dar sunt oameni!“ 
Rainsford cu aprindere. 

— „Tocmai, zise Generalul. De 
aceea ti şi folosesc; ei pot să ratio- 
neze, aşa că sunt periculoși.“ 

— „Şi unde-i găsiți?" 


spuse 


rinarii aceştia. Nu sunt destul de 
inteligenţi şi nu ştiu să se orienteze 
prin pădure. E foarte neplăcut! Mai 
vrei un pahar de vin?“ 

— „Generale, spuse cu hotärire 
Rainsford, doresc să părăsesc ime- 


Generalul făcu din ochi: „această 
insulă se numeşte „Capcana Coră- 
biilor“ răspunse el. „Câteodată un 
zeu al mărilor, înfuriat, mi-i tri- 
mite; dar când providenta nu e atât 
de prevăzătoare o ajut niţel. Veniti 
până la fereastră.“ 

Rainsford îl urmă şi privi marea. , 

— „Fifi atent“, spuse Generalul. 

Rainsford nu observă nimic în 
întuneric, dar gazda sa apăsă un 
buton şi, deodată, lumini străluciră 
pe mare. 

Generalul rânji: „aceste lumini 
mărginesc un canal inchipuit“' spuse 
el; „în realitate ele cuprind stânci 
enorme, cu vârfuri ascuţite, cari pot 
siărâma un vapor tot atât de uşor 
eum as sparge o nucă. A! desigur, 
adăugă el, ca şi cum ar fi răspuns 
unei întrebări, am electricitatea la 
dispoziţie, ne silim să fim civili- 
zaţi.“ 

— „Civilizaţi! Si trageţi asupra 
oamenilor!“ 

Prin ochii negrii ai generalului 
a trecut un fulger de mânie, care se 
stinse repede. El reluă pe un ton 
amabil: 

— „Doamne cât sunteţi de fn- 
flexibili! Vă asigur că nu procedez 
um vă închipuiţi: ar fi barbar. Tra- 
“ez oaspeţii mei cu multă conside- 


vatie; sunt bine hräniti, fae exer- 


diat această insulă. 

Generalul încruntă 
părea supărat: 

— „Dar scumpe prietene, zise el, 
de abia ai sosit, n'ai vânat încă...“ 

— „Doresc să plec chiar astăzi“, 
răspunse Rainsford. 

Observă că ochii negrii ai Gene- 
ralului se fixează pe el şi îl stu- 
diază. Apoi figura acestuia se lu- 
mină deodată, şi umplând paharul 


ui Rainsford cu vin vechiu, dintr'o 


sar şi unul dintre ei aproape a 
câştigat, am trebuit chiar să între- 
buintez câinii. 

— „Câinii 2% 

— „Poftim încoace să vi-i arăt.“ 

Generalul trase pe Rainsford că- 
tre o fereastră. La lumina pe care 
o proecta, Rainsford putu să observe 
nişte mopsi enormi, ai căror ochi 
străluciau. 


— „E o haită foarte frumoasă 
declară Generalul. „Sunt lăsaţi li- 
beri în fiecare seară la 7 şi, dacă 
cineva ar încerca să intre în casa 
mea... sau să iasă, i s'ar întâmpla 
ceva foarte neplăcut.” Incepu să 
cânte încet, apoi adaugă: „vrei să 
vii cu mine în Bibliotecă, să-ţi arăt 
calecţia mea cea nouă de capete?“ 

— „Vă rog să mă scuzaţi astă 
seară, generale Zaroff, nu mă simt 
bine.“ 

— „Adevărat?“ Zise generalul cu 
solicitudine. „E natural după baia 
pe care aţi făcut-o fără voie. Vă 
trebuie o noapte de somn odihni- 
tor. Mâine sunt sigur că vă veţi simţi 
bine de tot. Vom vâna nu-i aşa?“ 

Dar Rainsford esi grabnic din 
odaie 


sprincenele; 


sticlă prăfuită: 

— „Astă seară, reluă el, vom vå- 
na împreună.“ 

Rainsford scutură din cap: „Nu 
Generale, zise, nu voiu vâna. 

Generalul dete din umeri: „Cum 
veţi voi! puteţi să alegeţi! dar îmi 
veţi permite, de a vă atrage atenţia, 
că ideile mele, în ceeace priveşte 


acele ale lui Ivan.“ Şi făcu un semn 
în direcţia unde uriaşul stătea cu 
braţele încrucişate. 

— „Nu cumva vreţi să spuneţi...?| 
exclamă Rainsford. 

— „Scumpe prietene, răspunse 
; Generalul, nu v'am mărturisit oda- 
— „lmi pare rău că nu puteţi | tä, că totdeauna sunt serios, când 
veni cu mine astă seară, îi strigă | e vorba de vânătoare? Tocmai mi-a 
generalul, săci socot să am malt de venit e inspiraţie, şi beau în sănă- 


sportul, sunt mai distractive decât 


mereu: „trebue să fiu liniştit, să-mi 
păstrez sângele rece.“ 

Desigur nu fusese cu totul calm 
în clipa când poarta castelului se 
închise în urma lui, şi singurul gând 
pe care îl avuse, era să se înde- 
părteze de generalul Zaroff. Dar 
acum se reculegea şi se opri spre a 
analiza situaţia. Işi dădu seama că 
era cu totul zadarnic să alerge drept 
înaintea lui, căci ar fi ajuns curând 
în faţa mărei. 

— „li voiu da o urmă după care 
să umble“, îşi spuse dânsul. 

Părăsi calea pe care se gäsia si 
pătrunse in stepă, umblând după 
rotocoale incurcate ca în vänätoa- 
rea de vulpi. 

Inserarea îl găsi sfârşit de obo- 
seală, cu mâinile şi faţa sfAsiatä de 
ramuri, pe o creastă stufoasă. Ştia 
că ar fi fără folos să continue a 
merge în întuneric, chiar dacă ar 
fi avut puterea s'o facă. 

Avea nevoe de odihnă şi de re- 
paus şi gândi: „am fost vulpe, acum 
ar trebui să fiu pisica din fabulă.“ 

Un copac înalt cu trunchiul gros 
era acolo, se sui pe el, luând seama 


să nu lase nici o urmă şi se fn- 
tinse între două ramuri groase, ca 


să se odihnească niţel. 
_ Repausul ti dădu oarecare încre- 
dere şi siguranță. Cugetă că un vâ- 
nător, chiar atât de dibaciu cât era 
generalul Zaroff, cu greu l'ar fi pu- 
tut descoperi. 

Veni noaptea, dar Rainsford nu 
putu să adoarmă, deși tăcerea în | 
stepă era adâncă. | 


In zori, când cerul începea să se 
lumineze, strigătul unei paseri spe- 
riate atrase atenţia lui Rainsford: 
cineva se apropia încet şi cu băgare 
de seamă. 

Rainsford se lipi de craca pe care 
stătea şi privi prin perdeaua de 
frunze, mai deasă de cât o țesătură. 
Era Zaroff. Umbla cu ochii atintiti 
la pământ, cu toată atenţia. Ajuns 
sub copac, se puse în genunchi şi 
cercetä pământul. 

Rainsford fu cuprins de dorința 
de-a sări asupra lui, dar văzu că 
generalul ţinea în mână un pistol 
automat. 

Vânătorul scutură de câteva ori 
din cap ca şi cum ar fi fost uimit, 
apoi se ridică şi scoase din taba- 
chera sa o ţigaretă neagră, al cărui 
fum mirositor se urcă până la Rain- 
sford. Acesta îşi refinu respiraţia. 

Ochii generalului se îndreptară 
spre copac. 

Rainsford era gata să sară, dar 
privirea ascuţită se întoarse, mai 
înainte de a ajunge la craca pe care 
se găsea întins cel urmărit. 

Un zimbet înflori faţa bronzată 
şi generalul suflă mulţumit o gură 
de fum, în aer; dădu dosul copacu- 
lui şi plecă liniştit dincotro venise. 
Sgomotul paşilor săi se auzia tot 
mai puțin. 

* N + 

Rainsford räsuflä adânc dar totus 
nu era liniştit. Generalul dovedise 
că ştie să deosebiască chiar urmele 
cele mai grele gi dacă nu văzuse 
prada nu era decât o întâmplare. 

Deodată lui Rainsford îi trecu 
prin minte un gând, care îl făcu să 
se cutremure: „De ce zimbise Za- 
roff? De ce plecase?“ Răspunsul 
era limpede! „Generalul se juca cu 
prada lui, ca pisica cu şoarecele: 
o cruța spre a-şi prelungi sportul, 
pe care il iubia mai mult.“ 


Rainsford încercă atunci senti- 


| mentul adevărat de teamă. 


„Nu vreau să-mi pierd sângele 
rece, nu vreau! 

Alunecă până la pământ şi în- 
cepu iar să străbată pădurea. După 
300 de metri se opri lângă un copac 
înalt, căzut, susţinut, în echilibrul 
nestabil, de arborii mai mici din 
jurul lui. 

Aruncând desaga cu hrană, Rain- 
sford scoase cuțitul din teaca sa şi 
începu să lucreze, să lucreze din 
toate puterile. 

Când sfârşi se ascunse la o mică 
depărtare, îndărătul unui pom răs- 
turnat. 

Nu avu mult de aşteptat. Gene- 
ralul se înapoia şi adulmeca urma 
cu siguranța unui copoi. Nimic- nu 
scăpa ochilor lui cercetători, nici 
fir de iarbă călcat, nici rămurică 
ruptă, nici cel mai mic semn ori 
cât de uşor în mușchiul pădurei, şi 
era atât de adâncit în căutarea vå- 
natului, încât atinse trunchiul co- 
pacului mai înainte de a-l-fi văzut. 
Piciorul său se izbi de ramura care 
forma un fel de trägaciu si fn 
aceeaşi clipă, simțind pericolul, se 
aruncă cu vioiciune inapoi; dar nu 
fu destul de repede: copacul cel 
uscat, aşezat cum trebuia, se cutre- 
mură şi căzând, lovi pe General la 
umăr. De n'ar fi fost dibăcia lui, 
Zoroff rămânea turtit de căderea 
copacului. Se cutremură, dar nu 
căzu şi nu dădu drumul revolve- * 
rului din mână. Rămase în picioare, 
frecându-şi umărul rănit şi Rains- 
ford auzi înspăimântat pe general 
izbucnind în râs: 

„Rainsford, strigă Zaroff, dacă, 
cum socot, eşti destul de aproape ca 
să mă auzi, dă-mi voie să te feli- 
cit. Sunt puţini oamenii cari ştiu 
să construiască o cursă malaieză. 
Din fericire pentru mine, am vânat 
în Malaca. Devii foarte interesant. 
Voiu pansa rana care este uşoară, 


si mă voiu înapoia. Mă voiu tna- 


poia!“ 

După ce plecă, Rainsford incepu 
să gonească iar, căci fuga sa deve- 
nise cu adevărat o goană desperată 
care dură ceasuri. 

Din nou veni înserarea, din nou 
negurile cuprinserä insula şi el aler- 
ga mereu. ' 

Curând pământul deveni mai 
moale, vegetația mai deasă. Insecte 
11 muscau producându-i durere. 

Deodată, cum faninta, simţi pi- 
eiorul său înfundându-se.  Incercă 


N 


vea 


- 


~e 


să şi-l scoată, dar noroiul îl ținea | inainte de o forță necunoscută: tl | 
lipit şi nu se putu libera decât prin- trăgeau după ei câinii nerăbdători. | 
tr'o sforjare violentă. De sigur dintr'o clipă în alta ur- | 
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Inţelese că se găseşte la, mlasti- 
na mortfei.“ 

li veni o ideie: se indepärtä vre-o 
zece paşi, şi se apucă să sepe pä- 
mântul în locul unde sta. 

Rainsford făcuse în Franţa, în 
timpul războiului transee, dar în 
comparaţie cu lucrul pe care îl fä- 
cea acum, săpatul transeelor de 
atunci, nu fusese decât o jucărie 
plăcută. 

Groapa se făcea lot mai adâncă, 
când putu să se ascundă în ea până 


la umeri, esi, täie trunchii câtorva | 


arbori tineri, ale cäror värfuri le 
ascuti, si le infipse in fundul groa- 
pei, cu vârfurile în sus. Apoi îm- 
pleti ramuri şi buruieni gi acoperi 
deschiderea. 


Ud de sudoare şi peste măsură 
de obosit se ascunse îndărătul unei 
movili. Peste puţin auzi un sgomot 
năbuşit de paşi, şi vântul nopţii 
ti aduse mirosul tigaretelor fumate 
de general. 

I se părea lui Rainsford că Zaroff 


înaintează mai repede decât de obi- | 


ceiu. 

Din locul unde stätea, Rainsford 
nu putea vedea nici putul făcut, 
nici pe General şi minutul care 
urmă i-se păru un ceas. 

Deodată ti veni să tipe de bucu- 
rie cäci auzise pocnind 
care acopereau groapa şi un urlet 
de durere ajunse până la el. 


Sări Pe dată însă se retrase, căci | 
la vre-o doi metri de groapă stătea | 
în | 


un om cu o lampă electrică 
mână. 


— „Bravo Rainsford!“ strigă ge- 


neralul. „Capcana d-tale de tigri a | 


înghiţit unul dintre cei mai buni 
câini ai mei. Voiu vedea ce o să 
poti face împotriva haitei întregi. 
Mă înapoiez ca să mă odihnesc şi-ţi 


— mulţumesc că mi-a procurat o seară 


retele fusese oferit buzelor lui Chri- ! perfect, potrivit din toate punc- 


» tui Christos, aşa că dânsul 


atât de desfătătoare.“ 

In zori Rainsford, culcat aproape 
de mlastinä, fu trezit de un sgomot, 
care născu intr'insul o teamă nouă; 
era un sgomot îndepărtat, slab încă, 
dar "pb care t cunoștea: Chemarea 
unei haite. 

Rainsford nu putea să recurgă 
“decât la două solufiuni: sau să 
aştepte, ceea ce era tot una cu o 
sinucidere, sau să fugă, ceea ce nu 


făcea decât să întârzie inevitabilul. 
Cugetă o clipă, si apoi ti veni un 
gând. 
Se îndepărtă de mlastinä. 
Lătrăturiie se apropiau tot mai 
mult. 
Rainsford se urcä pe un copac 


neralului Zaroff și, chiar în faţa 
lui, pe uriaşul Ivan, care părea dus 


ramurile | 


măritul va fi ajuns. 

Mintea lui Rainsford făcea sfor- 
tări supra-emenesti şi-şi aminti deo- 
dată o viclenie, pe care o învățase 
' în Uganda. 

Alunecă jos din copac şi cu un 
fir de liană sălbatică agätä cuțitul 
de vânătoare cu värful înfipt în pă- 
mânt de un mesteacăn tinär, pe 
care îl îndoi. Incepu apoi să fugă 
din toate puterile. 

Câinii lătrară şi mai tare apoi 
tăcură. 

Rainsford se cutremură de înfri- 
gurarea aşteptării: de sigur gäsiserä 
! cuțitul. 

Se urcă pe un pom si privi: Ur- 
märitorii lui se opriserä, generalul 
Zaroff era tot în picioare, dar, Ivan 
nu mai era acolo. Cuţitul, smuls 
prin ridicarea copacului, nu fusese 
zädarnic. 

De abia atinse Rainsford pămân- 
tul, şi haita reluă urmărirea. 

Un luminiş se deschidea între ar- 
bori şi Rainsford se îndreptă către 
el. Haita se apropia mereu. 


| märei. Dela opt metri deasupra apei, 
se aväntä cu hotärire... 

| Când Zaroff şi câinii lui ajun- 
seră în acest loc, generalul se opri 
| şi o clipă privi apele albastre ce- 
nusii. Dete apoi di numeri, bäu o 
sorbitură de coniac, dintr'un bidon 
de argint, aprinse o ţigaretă gi îngână 
o frântură de cântec. 


Generalul Zaroff cină foarte bine 
în seara aceea, dar era mâhnit de 
| douä lucruri: întâi că-i va fi foarte 
| greu să înlocuiască pe Ivan; in al 


| doilea ränd cä tsi scäpase prada. 
Citi câteva pagini din Mare-Aure- 
liu, cu gând să se linistiascä, şi la 
orele zece trecu în odaia lui. 
Când învârti comutatorul, spre 
a aprinde lumina electrică, un băr- 
bat, ascuns îndărătul perdelelor dela 
| pat, apăru. 
—  „Rainsford!', Exclamă Gene- 
ralul, cum ai venit aici?“ 
— „lnotând. 
Generalul suräse: 
câştigat partida.“ 
| Dar Rainsford nu zâmbia. „Sunt 


„Vă felicit. Aţi 


| tot o fiară urmărită“, zise el cu ton | 


apăsat. ,,Pregäteste-te generale!“ 
Generalul se plecă adânc. 
„Inteleg“ spuse dänsu!: ,,Aämi- 
rabil! Unul dintre noi va sluji drept 
Łrană câinilor, iar celalt, va dormi 
"în patul acesta minunat; apärä-te 
! Rainsford!“ 


Rainsford se găsi deodată în faţa | 


| 


| 
| 


| 
f 


Buletin $ 


Odată cu Floriile parlamentul | 
şi-a închis porțile. Deputaţii si 
senatorii au plecat pe la casele 
lor, să petreacă Paştele in li- 
nişte, după munca depusă. 

Au lucrat mult, deşi tot mai 
des şi mai cu temei s'a ridicat 
învinuirea că legile din urmă 
s'au votat de mäntuialä: au fost | 
atât de multe incät-oamenii au | 
trebuit să se grăbiască. Dar 
când legile trec prin parlament 
fără să fie discutate cu chib- 
zuială şi pe'ndelete, mai cä-ti 
vine să te întrebi la ce e bun 
parlamentul? La ce bun atâta 
bănet cât îl cheltuieşte ţara cu 
întreţinerea deputaților şi sena- 
torilor? Prea multă grabă strică 
şi decât mult şi prost, mai bine 
puţin dar bun. 


* kd 
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Pentrucă altminteri mai bine 
se închidea parlamentul mai de 
vreme, sau nu ţinea trei şedinţe | 
pe zi şi economia de diurne se | 
dădea invalizilor, orfanilor şi 
văduvelor de războiu, cari acum 
în ajunul paştelor aleargă pe la 
Bucureşti, dela un minister la 
altul să ceară ajutorul care li-se 
cuvine de . sărbători. Nu | 
se poate ca d-l general Averescu, 
fiindcă mai bine decât oricare | 


ştie preţui sacrificiile făcute de 
cei cari şi-au vărsat sângele pen- 
tru apărarea tärei, să nu-şi ple- 
ce privirea asupra lor, şi să nu 
țină seamă de necazurile invali- 
zilor, orfanilor şi văduvelor de 
războiu, lipsiţi de mijloace. 

Parlamentul se va deschide 
iar—pe câteva zile —in seziune | 
extraordinară, pe la începutul 
lunei Mai. Se vor ţinea câteva 
şedinţe festive, sărbătoreşti tn 
vederea împlinirii a cincizeci de 
ani dela proclamarea indepen- 
denţei țării noastre (10 Mai 1877) 
şi pentru însănătoşarea regelui. 
După aceasta camera şi senatul 
se vor închide iară, până la 
toamnă, 


Deobicei cu închiderea corpu- 
rilor leginitoare, şi via! litică 
intră în repaus. De data aceasta 
au avut loe însă câteva mani- 
festări politice, care merită aten- 
ție. i | 

D-l Grigore Filipescu, in frun- | 


3 Rainsford socotia câteva minute | tea grupului aşa numitilor „foşti | 
şi putu să vadă chipul subţire al g2- | după aceea că nici odată în viaţa | conservatori“, a părăsit partidul 


lui nu sa culcat întrun pat mai 
bun. 


national-täränese, în care se află 


Richard Connell. | înscris, şi a trecut Ja averescâhi. | 


Acest act politic s'a făcut prin- | 


| baţi de stat să-şi manifeste pä- 


ăptămânal 
(Moldova). Printr'o întâmplare o 
casă a luat foc şi dela dânsa s'au 
aprins toate cele din jur. Peste 
100 de locuinţe au ars, căci ca- | 
sele sunt mici, vechi şi băgate 
una întralta în aceste orăşele 
ale Moldovei. 130 de familii au | 
rămas fără adăpost. < | 

O altă nenorocire sa întâm- 
plat la Galaţi. Stoicu Bulgärasi | 
şi soţia sa se îndeletniceau acum 
în preajma serbătorilor cu fabri- 
po pocnitorilor. In timpul 
'astelor flăcăii obişnuiesc să! 
sperie fetele aruncând pe jos 
pocnitori, cari produc sgomot 
mare, fiind făcute dintr'un soiu 
de praf de puşcă. In zilele tre- | 
cute pe când nevasta lui Bulgă- 
ras voia să ducă un sac de praf. 
în casă, a scăpat sacul si s'a 
făcut o explozie groaznică. S'a 
dărâmat clădirea unde se găsia 
praful de puşcă. Anica Bulgäras | 
a fost omoritä iar därämäturile 
au ucis pe Alexandrina Badin | 
Popa, pe Ion Mihai, un vecin al 
lui Bulgäras, si doi copii care se | 
aflau in casä. Au fost räniti alti 
doi copii şi un bărbat. 

* $ * 


Vom avea iarăş bani de aur. 
D-l M. Burileanu înnapoiat dela 
Londra a spus ca comandat în 
străinătate să se fabrice un mi- 


' lion de monede de aur, cu chi- ' 


pul Regelui Ferdinand. Aurul pe 
care nu l-am mai văzut de di- 
nainte de răsboi va umbla... să | 
aibe din ce-şi face fetele şi fe-! 
meile salbă! | 
. * kd | 
In străinătate, intre Jugoslavia | 
şi Italia raporturile sunt tot mai | 
rele... Gazetele din cele două! 
state au articole din ce in ce mai | 
dârze. Neînţelegerea dintre aceste | 
țări nu va putea fi stinsă decât 
prin intervenirea puterilor din ' 
afară ca împăciuitoare. 
Dealtminteri guvernul jugo- 
slav, spre a lăsă si pe alți bär- 


rerea în această neînțelegere, a! 
dimisionat si s'a alcătuit un nou 


Velja Voikicevici. 
Italia prin ziarele ei, acuză 
Franța că se amestică in poli- 


| tica statelor din Balcani şi că e 


vinovată de neintelegem cu Ju- 
goslavia. | 

In China revoluția isi urmea- 
ză calea. De unde însă co 
nezii (revoluționarii) erau la în- 
ceput ajutați de Rusi, in nădej- 


Pentru ce s'a dat li Christos pe cruce buretele a dhel 


(Urmare de pe pag. 4) 


tuitorului, fu foarte nedumerit asu- 
pra administrärei „oţetului.“ Tissot 


martor ocular al celor intämplate ne 
spune ce fel de ramură a fost. 


făcuse cele mai detailate şi amă- 
nuntite studii în ţara sfântă, îna- 
inte de a-şi picta tablourile. In timp 


„Ramura isopului nu este groa- 
să, chiar cea mai groasă ce se poa- 
le găsi nu poate duce greutatea unui 


tr'o manifestaţie publică: o adu- | dea că in China se va întinde 
nare în sala Dacia din Bucureşti. | comunismul, se pare că chinezii, 

Pe de altă parte d-l Argetoianu, | oameni înţelepţi. vor lua din po- 
fostul ministru, care-a umblat şi | litica altora numai ceace le con- 
acum în urmă rămăsese indepen- | crurile sor linişti în fostul „Im- 
dent, s'a înscris săptămâna tre- | Periu Ceresc“ China va rămânea 


cută la liberali. | 
Prin aceste înscrieri în alte 


un stat independent, poate o re- 
publică federativă, care nu va 


ce toţi ceilalţi cari zugrăviseră acest 


burete cu lichid. Pe de altă parte 
incident dramatic au arătat că bu- aceasta ramură formează un 


tub 


stos, Tissot ajunse ln concluzia că tele de vedere pentru a suge lichi- 


partide, naţional täränistii rămân | ia amestecul peeta ka 
iar izolaţi, sprijiniți pe forţele | Politica sa internă. Desigur c 


Fi A | la aceasta are dreptul o națiune 
lor proprii. Infăptuirea a două OO Mr apa 


partide de guvernământ pare că | de mai bine de 


în realitate buretele fusese ţinut în 
mâna celui care-l oferea, iar cea- 
laltă parte a arcului fu pusă în gura 
putu 
suge lichidul conţinut in burete. 
După cum se va vedea cupă ilu- 
strația de pe această pagină, Tissot 
zugrăvi astfel epozidul acesta. Pă- 
terea sa era că reuse fusese tradus 
va „oțet“ nu era în realitate decât 
© băutură acidă, compusă dintr'un 
vin slab şi pe care Romanii o nu- 
meau „posca“, lată cum explică 


_Tissot teoria sa asupra felului cum 


fuse ținut buretele: 

„Era obiceiul ca soldaţii să ia a- 
cea băutură numită „posca“ spre 
a-şi astâmpăra setea când erau de 
gardă pentru 0 vreme mai indelun- 
gată. Fără îndoială, buretele fusese 
adus de călăi spre a-şi şterge sânge- 
le cu care erau stropiţi după execu- 
ţie. Călăul puse buretele pe o ra- 


mură de isop; Sit. Ioan care fuse |stos procedă aşa cum arătăm în gra- | mii de ani aproape. . 


dul. Deaceea, în gravura noastră am 
infätisat buretele ca nefiind plasat 
[la vârful şi la marginea de jos a ra- 
murei de isop, în aşa fel încât li- 
| chidul să se poată urca printr'o sim- 
'plă presiune a buretelui, în timp 
“ce Isus sugea oţelul prin deschizä- 
tura superioară, 

»Oferirea buretelui însăşi, indife- 
„rent cât de mic si de rotund ar fi 
fost, nu putea realiza altceva de- 
cât a uda fața suferindului; cu pre- 
tentia de a-i alina durerile, faptul 
acesta n'ar fi reuşit decât să le 
mărească, căci trupul Său era pre- 
tutindeni acoperit cu răni. Faţa, na- 
riate de mulele sale căzături. De- 
re alergă să dea Stăpânului Divin 
de băut, când acesta strigă: „Mi-e 
sete“! Si deaceea credem că sun- 
tem justificaţi presupunând că Chri- 


sul şi buzele trebue să fi fost zgA-! care derivă »scopolamin““-ul de azi. 


sigur că era un om milos acela ca-|somnul maternitätei. 


este lucru ce nu se poate în-| de oameni. 
tâmpla. | E a 
* Lă | 


* 


Mare jale s'a näpustit, säptä- | 
mâna ce-a trecut, asupra orăşe- 
lului Buhuşi, din judeţul Neamţ | 


vura noastră. Sft. Ioan continuă a 
ne spune că Isus acceptă băutura o- 
ferită.“ 

Profesorul Newell remarcă faptul 
ciudat că aceeas esență de mandra- | 
gora care se da obişnuit condamna- 
tilor gi care fu dată si Mäntuitoru- 
lui, deriva din aceleaşi droguri din 


| 


Este baza formulei cari produce, 


Astfel, dacă Profesorul Newell are | 
dreptate, a fost rezolvit misterul a- 
celei fatale zi de Calvar, a cărei ex- 
plicaţie a fost căutată timp de două 


| seos, pe toate!“ 


In orăşelul Lille din Franța 
s'a ţinut zilele trecute târg mare. 
Si oameni de seamă ai Franţei 
au voit să consacre o zi pentru 


|o manifetsare de simpatie faţă 


de tara noastră. Au ţinut vorbiri 
de laudă pentru România bărbaţi | 
de frunte în fața mulțimei care 
a venit să-i asculte si toate zia- 
rele s'au ocupat de noi cu prie- 
tenie şi dragoste. 


ELAD o 


ţ 


LA RESTAURANT 


—> ,Bäiete, — uite o muscă, în | 
supa pe care mi-ai dat-o!“ | 
— „Şi eu care credeam că le-am! 


| 


ar 


în 


RUBRICA HAZLE 
@ g 


Mar 


GONITA: — „Ce Dumnezeu du- 
rează atâta pregătirea prânzului? 

SERVITOAREA: — „Ei conitäf 
Nu pot să fiu aeroplan." 


AVOCATUL: „Ţi-ai ucis numai 
unchiul?“ 
— CLIENTUL: Da! 


— AVOCATUL: „Păcat dacă omo- 
rai toată familia aş fi putut invoca 
un acces de nebunie ca circumstan- 
jä atenuantă. 


marovic Mk x 


— „Mizerabile, E adevărat că 
te-ai sărutat cu nevastă-mea?* 
, — „Nu pot să declar fiindcă 
i-am dat cuvântul de onoare că 
voi păstra discrejia!“ i 


— „Vrei să ştii? N'ai decât 
să citeşti în gazete mâine, la 


„rubrica furturilor!“ 


In America, îngrijire model: 


O doamnă creolă, doicei, 
negressă care scaldă copilul: 

— Ai trebui să iei termome- 
trul, spre a vedea temperatura 
apei! 3 R 
— Ce să facă? ! 
—. Spre d şti dacă apa e prea 
caldă sau prea rece. 

— Nu trebue asta! Dacă copil 
face roşu, apa prea caldă, dacă 
copil vănât, apa prea, rece!, 


zi 


n] 
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= REALITATEA E. 
Cinci echipe de footbal din sträi- A 
Viaţa ! Il lumea animalelor nätate i măsoară cu jucătorii VIATA SPORTIVA N TARA M 
Opt Echipele românești de footbal in fata adversarilor streini 


RĂZBOIUL DINTRE MAIMUȚE:... pentru femeie. 


Ia grădina zoologică din Parcul Regent din Londra se duce 
ur războiu ciudat, un războiu mai pasionat poate decât războiul 
Anglo-Chinez pentru drepturile exteritoriale. Războiul a început 
bineinfeles numai cu câteva ore în urma revoluției ce a avut loc 
în Eden când Adam a fost scos afarä şi împărăția sa disolvatä. 


Atâta vreme însă cât maimujele au fost lăsate in Africa gi in e 


Congo s'ar părea că ostilitățile au fost mai dulci. 

Asezate însă in grădinile zoologice, războiul s'a redeschis gi 
îmăsprit mult. In unele grădini sunt mai multe femei şi în altele 
mai mulți bărbaţi si lupta se dă când deoparte, când de alta. 


In ilustrajia de mai sus maimuța ,,cascä-gurä“* este cel cu pri- 
cina. Mai multe maimuje au dat năvală să-l zugrume şi să-i 
răpească femeiuşca, care stă credincioasă lângă dânsul. Ständ la 
intrarea cavernei, bărbatul căscând în felul de mai sus, ar părea 
că este foarte obosit şi-i somn, când de fapt este treaz și vrea 
să tragă in cursă pe rivali. Vai de capul acelora care îndrăznesc 
să se apropie ca să-i răpească doamna, 

Războiul nu s'a putut calma de cât prin introducerea în grä- 
dină a mai multor femei, şi astăzi pacea domneşte in toate ca- 
vernele, afară doar de câte o razie neașteptată a câte unui indis- 
eret la femeia celuilalt, 


i 


A CAT PA ST DEA DS OA ERORI, ELMA Pete e 


„Gine să luptă şi aspireazä, Mântuirea-i este sigurä'"—Goethe. 


Un munte al omenirei suferinde care se strädueste in sus spre 
Lumină. 
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Un succes al sportului ro. 
mänese 


Duminecă si Luni in mei 
multe orașe din țară, echipele 
româneşti de footbal au avut 
prilejul să se măsoare cu jucä- 
torii invitați din străinătate. 
Echipa Oxford City din Anglia a 
jucat la Petroşani cu echipa 
amp. cu rezultatul 2:2 (0:0) şi 
cu o zi înainte la Bucureşti cu 
echipa Juventus cu rezultatul 
0:0. Echipa jugoslavă Sand re- 
cunoscută ca una dintre cele mai 
puternice a jucat la Arad cu 
Gloria ©. F. R. Rezultatul a fost 
favorabil arădanilor. Gloria C. 
F. R— Sand (Subotita) 1:0 (0:0). 

La Timişoara echipa Chinezul 
a învins renumita echipă buda- 
pestanä Bästya cu 4:3 dupäce în 
prima repriză rezultatul fusese 
0:1 Lupta a fost inversunatä. 

Doar la Oradea echipa Nem- 
zeti (Budapesta) a repurtat vic- 
torie : asupra echipei combinate 
Nac—Stăruința. Rezultatul 4:1 
(0:1). 


A . . 


Am lăsat intenționat Clujul la 
urmă, căci fotografiile noastre 
reprezintă echipele care au lup- 
tat in acest oras. 

Echipa Budapestanä Budai 
33-as e formată din jucători pro- 
Jesionisti. 


Cu atât mai mare a fost meri- 
tul echipelor românești, Univer- 
sitatea şi Victoria, combinate sub. 
numele de „România“, cari au 
reușit să egaleze: Romänia—Bu- 
dai 33-as 2:2 (2:1). 

Echipa budapestanä a fost ast- 
tel alcătuită. 


Halmos 


Bornstein, Tatschka. 
Kitray, Csiszinszky. Eichbaum, 
Schmidt, Kramer, Kaitenecker, 

Bornstein, Tatschka. 


Echipa românească era for- 
matä din: 


Mai sus „întâlnirea pe teren“ a celor două echipe. 
Mai jos echipa dela Budapesta. 


Lazar 

Dobra, Chifor, 

Ghilezan, Hateganu, Giurgiu H. 

Cipcigan, Bonciocat, Solymosi, 
Huniadi, Istvänfy. 


Primul goal din repriza l-a a 
jocurilor a fost dat de Istvänty 
(România) în minutul al 14-lea, 
dintro minge primită dela Hu- 
niadi si aruncată dela 18 metri. 

Egalarea s'a produs curând. 

In minutul al 31-lea Bornstein 
din echipa ungurească a sporit la 
două goalurile împotriva porții | 
româneşti. | 

In a doua repriză, in minutul | 
al 29-lea echipa românească reu- | 
seste să egaleze rezultatul. Ar- | 
bitru a fost d. Grigore Săliceanu. 


0-A 


Trebue să menționăm că a 
doua zi după acest matsch acee- 
as echipă budapestanä a fost în- 
vinsă de echipa Clujană Hag- 
gibbor în mod cu totul neastep- 
tat: Haggibbor-Budai 33-as 2:0 
(0:1). 

Goalurile au fost marcate de 
Glanzmann, în al 4-lea şi al 
25-lea minut al reprizei a II-a. 
Arbitru a fost d. Ciurel. 


ECHIPELE UNIVERSITĂȚII CLUJ $í BUDAPESTA FOTOGRA- 
FIATE IMPREUNĂ 


Abonamentul la 
REALITATEA“ 


Pe un an 250 lei 
Şase luni 130 ,, 
Trei luni 70 ,. | 


(Foto ,,REALITATEA“)=- 


„Echipa Budai 33-as a petrecut toată noap- 
tea de Duminică, la Cluj“. (Ziarele). 


CLUJ, Strada Regina Maria 36 
Telefon: 4-46. 


De ee a invins Haggibbor echipa 
Budapestanä eu 2:0. 


Tiparul Istätutului de Arto Grafice „VIAȚA“, Cluj, str. Regina Maria 36. 
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PREȚUL ABONAMENTULUI 


Pe trei luni. . . Lei 70 | Jugoslavia şi Cehoslovacia 
Pe o jumătate do an Lei 130 


Pe un an întreg . Lei 250 Pentru America . 


ÎPS RER RER ARE AR RARE ANNARRA NANNE 


DIN LUMEA MARE 


Apare totdeauna Dumineca 


Anunţuri sa primesc la Administrația 
foasi cu prețuri convenabile 


PARE REZA ZAZA ZE ZE ARE AR ZAZA NNNNA NA AR ZAC ZAC ZE ZAC RE RC RA A E AC RC A A ARE 


Jalea si Säräcia sau abătut asupra Näsäudului 


') 
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M. KERENSKY 
Alexandru  Fedorovici Kerensky, 
pretinsul liberator al Rusiei, care 
edată cu căderea sa în 1917, a dis- 
părut complect din viața publică, a 
reapărut la New-York, ținând un 
mare meeting într'unul din teatrele 
New-Yorkului. Un monarhist rus 
wa repezit la dânsul, stergändu-i 
câteva perechi de palme, şi apoi 

dispărând în mulţime. 


MADAM BORODIN PRIZONIERĂ 


Madam Borodin, soția reprezentan- 
tului Sovietelor pe lângă guvernul 


Cantonez, (despre care am scris în | 


No. 10 al revistei) a căzut prizo- 
nieră si se află in mäinele armatei 
generalulni Chang. 


SĂRBĂTORIREA INDEPENDENŢEI AFGANISTANULUI 


Emirul ascultă Mesagiul de bine primire în Saraiul Imarat din 
Jalalabad. Emirul poartă un turban obişnuit în acea parte a 
Afganistanului. 


LA MORMÄNTUL CELOR CĂZUȚI 
ÎN ULTIMUL RĂZBOI 
AFGANISTAN 


Emirul, cu fiul său gi moştenitorul 
tronului Afganistan, insofit de ofi- 
lerii armatei sale, depun flori la 
mormântul celor cäzuji în război. 
Regele îşi ține mâna pe braţul co- 
mandantului Set al armatei, ca 
semn de incredere cä armata ii este 
` loială şi credincioasă. 


„Scrisoarea din 16 |. c.“ 
Sultanul I, care se crede a fi mai- 
muja cea mai bine dresată din 
tame, îşi începe orele sale de lucru 

prin aranjarea corespondenţei. 


FHUMSEȚEA ȘI GREERUL 
ÎL LIPSESC 


O fetiță Javaneză cu una din mai- 
muțele domesticite dela o fermă) 


din » Sumatra. 


GELOZIE 


Profesoara: „Dacă nu le 


o trimit la tatăl tău.“ 
Ionel (precaut): 
mämica este foarte geloasă.“ 


| 


' Năsăudului? 


porti 
mai bine am să scriu o notă şi să 


„Mai bine las-o; 


Pentru cititorul grăbit al ga- 
„zetelor, incendiul dela Năsăud, 
le un fapt divers: „Joi din säptä- 
mâna Patimilor la orele 3 după 
amiază, un puternic incendiu a 
lisbucnit la Năsăud. Plăcările au 
[mistuit o sută de locuinţe, cinci 
| prăvălii, o bancă, grajduri, mo- | 
| bile, lemnării, magazii, şoproa- | 
|ne, coşare, bucate, mărfuri şi 
[toate câte s'au găsit în calea | 
| focului näprasnic, mânat de un | 
| vänt cum nw s'a pomenit. Au 
rämas pe drumuri 116 familii, 
la vre-o cinci sute de oameni; 
s'au nimicit dela o zi la alta 
gospodării aşezate şi case bogate. | 
'Pagubele nu se pot socoti. Din 
ce pricină şi de unde a isbucnit 
focul nu se ştie bine. Autori- 
'tăţile cercetează, etc. etc.“ 
| Cititorul se va opri o clipă la 
citirea acestora va clătina din | 
'cap cu milă gi va trece la alt- | 
ceva. 

Dar acolo în Năsănd oameni 
sărmani loviți de soartă in 
ajunul Paştilor rătăcesc goi şi | 
| {flămânzi pe uliți. Un cârd de | 
cerşetori fără adăpost fără o 
pernă de pus sub cap, fără o 


“cană după ce bea apă. 


In fața zidurilor näruite, in 
fața cenuşei ce s'a ales din 


munca’ necăjită a anilor inde- 


lungafi ei îşi plâng cu lacrimi 
ferbinfi soarta vitregă. 

Printre mormintele în care şi 
morții au fost turburaţi in som- 
nul lor de focul dogoritor, adu- 
nați laolaltă, stau cuprinşi de 
desnădejde. Cine îndrăznește să 
înfrunte iară întreg suișul vieții? | 

In ochii femeilor e scrisă groa- | | 
za. Copii tremură de frig şi scän- | 
cesc de foame. 

Care-i pana măiastră să poată | 
tălmăci în cuvinte toată jalea 


| 
“nr | 
| 


Voi toți câți v'aji bucurat şi | 
v'ați veselit de Paşti priviți la 


ce s'a ales din trei şiruri de case 


din Năsăud. Aduceţi-vă aminte 
de porunca lui Dumnezeu şi aju- 
taţi pe cei năpăstuiţi rămaşi in 
pulberea de pe drum; dați cât 
mai mult nenorociţilor din Nă- 
săud. 


| 


| 
| 
Efectele personale ale Mikadoulni 
transportate din palatul din Tokio, 
de către servitori credincioşi, îm- 
Ibrăcaţi în alb pentru ocazie. | 


T 
„LAŞI - 


NIVERSI 


a 


Cum se iniățişează Piaja Unirei după incendiu. Au ars cinci 
prăvălii mari. Primăria, între două case aprinse, a scăpat ca prin 
minune, acoperişul ei fiind de eternit. 


Ce-a mai rămas din „Valea Caselor“, stradă bătută de soartă. 

In acelaş loc, acum cinci ani, apele prăvălite din munte an 
Fi ae e e iii ducând cu ele 40 de edificii şi inecând 
28 de oam 


In strada cimitirului n'a rămas piatră pe piatră. Aici locuiau 
oameni sărmani, ei nu şi-au putut salva decât viața. 
Tot avutul lor a căzut pradă fläcärilor. 


In faţa caselor lor nimicite, desnädäjduiti, şi doar cu ce-au 
pe ei, oamenii cărora li-s'a prăpădit avutul sau aşezat printre 
mormintele țintirimului. 
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DUMINECĂ 1 MAIU 1927 


PRINCIPII 


Evenimentele politicei interne 
nu ne intereseazä de cät in la- 
tura de simpli spectatori cari nu 
idolatrizează nici o personalitate 
proeminentă şi n'au libertatea 
aprecierilor şi-a exprimärei, în- 
corsetată de vre-un program. 
Dar, aceste evenimente, cari de 
la un timp se precipită ducând | 
partidul najional-järänese la o 

aparentă, — cel pu- 


îndoială, dar mai au gi alt nume 
pe care nu-l scriem nefiind par- 
lamentari. 


Principii? 

Să mai privim în altă parte. 

Toporul vremei necruţător si 
hain a cioplit din partidul najtio- 
nal-järänesc încă o aschie, care, 
potrivit atracției politice, s'a lipit 
la partidul dela guvern par'că 


| 
| 
| 
| 


| 
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de când lumea acolo a fost. Par- 
tidul naţional-țărănesc isi sună 
principiile si trâmbiţează progra- 
mul, deși zilnic se desfac in ele- 
mentele componente, cari gravi- 
tează rapid şi sigur spre parti- 
dele cu viitor de guvernământ. 
Prin urmare, principiile politice 
in acest partid nu pot ținea mul- 
tă vreme pe ostasii lui într'o aş- 


teptare indelugatä, iar ei n'au 
fost convinşi niciodată de serio- 
zitatea şi folosul lor şi la prima 
ocazie le aruncă în lada boar- 
felor murdare pentru a trece se- 


nini şi zimbitori la alte partide, | 


cu alte principii. 

Principii! 

Trebue să fii visător sau prost 
ca să crezi în existenţa lor! 


: PENTRU CE NU 
i TRAGI, 
Ju 


4 i ÎN ACEST vl A 


RUBRICA HAZLIE 


John Bull (Anglia): „In virtutea 
principiului consacrat al Ligii- Na- 
lţiunilor, popoarele mici nu pot fi 
la discreţia celor mari!“ 

Jugoslavia: „Dacă am avea şi noi 
fântâni de petrol, dreptatea ar fi 
oricum de partea noastră“. ` 


-»Vremea'', Blegrad) 


fin, — dacă nu serioasă şi ame- | 
ninjätoare, ne dau dreptul a 
face aprecierile oportune, nein- | 


fluenţate nici de ingustul interes | 
de partid, nici de resentimente 
personale. 


Ultimul eveniment = 


Un mister maritim 
| | Cu măsura cu care măsuri, 


în viaţa politică dela noi este că 
gruparea d-lui Gr. Filipescu a 
trecut cu arme şi bagaje dela 
nationali-järänisti la Averescani, 
adicä la partidul dela guvern; | 
aceasta explică suficient noua | 
orientare palitică a d-lüi Fili- | 
pescu et comp. si primenirea ra- 
pidä a principiilor politice că- | 
lăuzitoare. 

Nu există catedră sau TEPA 
cujä in care să nu se tragă fu- 
rios clopotele sau tălăngile prin- 
cipilor cari stau la temelie. Un 


observator imparțial poate obser- | 


va însă că această temelie este 
extrem de mobilă. Grupări cari 
până eri mâncau foc intr'un par- 
tid cu anumite principii, astăzi 
mănâncă järatic, tot în virtutea | 


principiilor, însă întrun partid | 


advers în ĉare, chiar eri, arun- 
cau gogolosii noroiului politic, 


m 
SAARMA 


t” Bi ai 


| O aventură maritimă, care a 
rämas timp de 52 ani un mister 
şi-a găsit explicaţia abea în zi-| 
lele trecute. 

In Decemvrie 1872 vasul ,,Ma- 
ria Celeste“ fu găsit mergând cu 
pânzele întinse, dar absolut fără 
nici un om pe bord în 'apele 
loc eanului Atlantic — aproape de 
[coasta spaniolă. 

Nici o urmă de luptă, totul în 
ordine, bărcile de salvare la lo- 
cul lor, ba chiar în cabina cen- 


fabricafiune proprie. trală mai erau încă resturile | 
Şi atunci această trämbijare a unui prânz. | 
unor principii inexistente, căci! Toate cercetările făcute la | 


elocvenja faptelor o demonsträ | 
cu prisosinjä, — este doar pra- 
ful aruncat in ochii holbafi a 
d-lui Gură-cască, încrezător in 


jacea epocă rămaseră zadarnice 
|gi nimeni nu mai ştiu nimic de 
'soarta alor 16 oameni cari for- 
mau echipagiul. | 


“ll 


| 


„Gruparea Filipescu a părăsit Partidul Naţional si a trecut in 
partidul dela guvern.“ 


—Ziarele. 


RAȚIUNE DE STAT 
| Confirmarea acordurilor ,,amicale** 
'dintre Jugoslavia şi Marile Puteri 


| în chestia albaneză. 


DRAGOSTE POLITICĂ 


Jugoslavia: „Oare nu'mi spuneai 
adesea că mă iubeşti?“ 


vorbăria tumultoasă a jongleri- = 47; un căpitan din marina ita- hi he yi ia Krai ee pr 

lor politici. liană, deslegat de jurământută- eine: s să 1 
Principii? x: leut acum 52 de ani, unui supra- i Bold 
In virtutea căror principii s'a (—,Politika“, Belgrad) 


lipit gruparea d-lui Filipescu la 
partidul d-lui Maniu? In virtu- 
tea căror principii aceias gru- 
pare, după un scurt concubinaj, 
a trecut la partidul dela guvern? 
Când avea principii d. Filipescu 
et. Comp., eri sau azi? Care sunt 
mai serioase şi convingătoare? 
(Care sunt mai practice si sucu- 
lente le stim färä sä ne-o spu- 
nä). Dacä principiile politice se | 
pot schimba ca o cămaşă mur- | 
dară şi personalitatea care le 


schimbă rămâne imaculată şi 


„senină fără să regrete şi fără să 
retracteze atunci ori principiile 
sunt o minciună, ori cel ce le 
schimbă este un vânător de si- 
tuaţii. 

Pe cât ştim d. Maniu nu s'a 
schimbat, — ba putem afirma 
cu certitudine, că nici nu se va 


schimba, totdeauna va fi un vi- 


sător emasculat si  şovăelnic, 


vieţuitor al vasului misterios, po- 
vesteşte următoarele: 

Vasul „Maria Celeste“ era la o 
'depărtare de 24 de ore de coasta | 
spaniolă, când echipajul zări în | 
largul Mării un alt vas părăsit, 
al cărui nume era şters de apă. | 

Il abordară şi găsiră pe bord | 
„0 casetă conţinând 3500 lire ster- . 
line în aur şi argint. Căpitanul | 
isi oamenii săi abea impärtirä | 
prada, când își deteră seama că | 
lau comis un act pedepsit de le- |] 
gile maritime. | 

De teamă päräsirä imediat! 
vasul „Maria Celeste“ gi luând! 
banii se depărtară cu ajutorul | 
!salupelor de pe celălalt vas. 

După 24 de ore debarcarä la | 
Cadix, dându-se drept echipagiul | 
unui vas englez scufundat şi | 
apoi se despärtirä pentru totdea- | 
una. 


Astfel se desleagä un mister | 


maritim de acum 52 de ani, care | 


AL TA 
pitia 


Cum a FOST 


SOCRATE ŞI UCIGAŞUL 

Un om înarmat cu un par?trece 
alergând in fajä lui Socrate. Urmă- 
reste pe un altul care fuge măncână 
pământul. d 

— „Pune mâna pe el! Puha mäna 

pe ell“ 

Profesorul lni Platon nici nu se 
mişcă. role. 

„Da ce eşti sarit, spusa 

öl inarmat, BEDA in față 
filosofului, nu puteai să tai drumul 
ucigașului celnia? 

— Ucigaş? Ce ințelegi dumneata 
cu asta? 

— Gurioasä SP, Ucigas e 
un om care omoari. ian 

— Atunci un măcelar! 

— Nebun bătrân! Vrean să spun 
jun om care omoari pe, altul. 
— Pricep! un soldat! 


doai principiile sale erawncuno- a pus mulți marinari în uimire | ` — Neghiobulel : Un om care 
scute de d. Filipescu, când sa si ia Jäguk să creeze fel, şi fel | „omoari pe altul, in vreme, de pacel 
adăpostit sub drapelul d-lui Ma- lde legende interesante în legă-! „e — Am înțeles acum! Eun călăut 
niu. Neinţelegeri asupra progra- tură cu vasul „Maria Celeste“.! 


t — Dobitoc fără pereche! -un. 


= V ran Í 10,0 
A pank Pat a LA a A care ucide pe altul acasă la dânsul. 
i cheap 184yuverimgisaceastär* < BÄIAT TIMID — Da, da, dal Asta este! e ua 


“i meic? ri + > 

'Gel cu parul a socotit de bine să 
nu-şi mai bată capul cu smintitul 
de bătrân: a plecat rap pe 
Socrate. n si 


zi este necunoscută în viitor. Ori, — Charlie,;nu cumva să te vadă | | 
poate, tocmai din această prici- tata să mă săraţi. | 
nă d. Filipescu ét Comp. sa în-'“ — Dar nu te sărut domnişoară! | 
fipt la caşcaval?! im ku dat spuneam asta în ca- |... 

Sunt şi acestea tot pricipii fără . mul. j 


Cum ESTE! Ho 


aji, 
b poiu: 


IATA se aseamänä unui om 
care ese dimineaţa şi se 
plimbă pe malul unui Ocean 
şi apoi se întoarce acasă. 
Omul se naște la margi- 
nea Oceanului Timpului, 
inoată cei câţiva ani ai 
| vietei sale, plini de sbucium 
— şi se luptă cu valurile vietei 
şi apoi pleacă acasă. 


Puntea vietei este atât de scurtă în- | 
eât abea ne dăm seamă că trăim, şi am | 
şi gătat de trăit. Bătrânul Timp, care 


stă la celalt capăt al punţii, ne zice: 


Ai mers destul de departe; dă mâna | 
îmebace si repauseazăte aici pe uscat.“ 


Unii parcurg puntea până la capăt, 
alții alunecă indatä ce au pornit pe 
dânsa, alţii la un sfert alţii la jumătate, 
alții la trei sferturi, 8. a. m. d. 


Nici pacurgerea nu e făcută de toţi 
la fel. Observati trecerea unei punti si 
veţi vedea cum unii încep se tremure, 


să soväiascä, să se încline intr'o parte | 
si in alta, dând semne de pericol şi in- | 


eep se tipe. Alţii, mai curajoși, cu ve- 
dere clară, cu tel bine hotărît gi încre- 
dere in picioarele lor, merg drept 
înainte, ca si când nici nu s'ar afla pe 
punte. 


Totasa se intämplä şi pe PUNTEA 
VIEȚII, din ilustratia de mai sus. 

Unii încă din copilărie incep se o 
parcurgă tremurând, timizi, fricosi; si 
această frică si timiditate creşte pe 
măsură ce înaintează pe punte şi adân- 
eul dedesubt devine tot mai infricogä- 
tor. 

Ei încep să incline intr'o parte şi în 
alta, să-şi piardă stăpânirea asupra pl- 
aioarelor, se nu mai poată privi înain- 
te ci in prăpastia dedesubt, și atunci 
erahul e gata. 


Ce deosebire intre aceştia şi alții ca- 


re încep parcurgerea Puntii Vieţii cu 
e fermă hotărâre de a trece, care de- 
terminare începe chiar din copilărie. 
Ochii lor sunt fixati dincolo de râul 


vietei, ei ştiu că puntea este pusă. 


acolo ca se fie trecută, şi se fie trecută 
de ei, căci altfel nu sar găsi pe malul 
râului sau în faţa punţii. 


Ei mai știu că, vrând nevränd, TRE- 
BUE s'o treacă și de aceea se hotăresc 


so treacă glorios, ferm și cu încredere. 


* é 


* 
Pentru ce, ne întrebăm, trebue se 
trecem puntea; ce folos»"tragem din 
această trecere? | 
Dacä viermele de la picioarele noas- 
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PUNTEA VIEȚII 


| "PUNTEA 


Unii dintre noi parcurg Puntea Vieții de 70 
ani până la capăt sau mai mult, alții cad mai 
de vreme, pe la jumătatea punţii, alții la trei 
sferturi în timp ce multe milioane mor ca copii. 

Toţi trebue să facem această călătorie sau 
plimbare pe malul Oceanului Timpului, unii mai 
serios, alții mai nepăsători, gi mulţi nici nu 
vor se știe ce înseamnă a trăi și nu-și dau seama 
| ce înseamnă viaţa decât când trebue so pără- 
sească — să treacă pe celalt mal. Și atunci mul- 
tora ni se naşte gândul: oare ce are să ne mai 
spue suveranul nostru Tată, Timpul, atunci când 
ne i-a de pe pământ? Unora această întrebare nu 
le vine decât în ceasul morții, altora le vine mai 
de vreme. 

Unii nu se opresc nici măcar să ge mire pen- 
tru ce anume trăesc, luând viața aga cum vine: 
fără nici un scop, fără nici un ideal, fără nici 
o ţintă. De îndată ce vuntea se clatină, ei se în- 
spământă gi cad. 

Trimite această ilustrație gi pagină unui 
prieten al tău, care poate are nevoe de ea. 


| tre ar intreba: „Pentru ce sunt eu aici, Am putea se ne facem teorii câte 
care 'mi este folosul?“ am putea să-i vrem asupra vieţii, asupra scurtel 
răspundem numai decât: „Poate nu ştii, | punti, pe care o parcurgem, de la lea- 
dar existi pentru a räsufla pământul, găn până la mormânt. Dar în zadar. 
ca să se ingrase, si pentru al purifica. Suntem aici, vrând nevrând, fiindcă 
Fără tine mar răsări florile și war suntem aici fără nici o explicatie— 
creşte pomii.“ omenească. Si tie că vrem se plecăm, 

Cu toții ştim care este rostul oaei in | sau mai vrem se stăm, se mergem În- 

„viaţă: pentru a ne da lâna şi carnea cet sau se mergem mai tare, TREBUE 
ei, intocmai ca al vacei, care hrăneşte | SE PLECĂM. Asta e IMPORTANT. 
şi care contribue atâta pentru existența 
fiinţelor mai inalte—oamenii. 

Dar care este rostul OMULUI? Pen- viaţă, luänd-o de scurt şi curajos. Cei 
| tru ce trebue să venim pe lume si după proşti, veşnic murmurä si nicăiri nu 
| un scurt popas se plecăm, fără se ştim ajung. Cei cari träese intre cele două 
| UNDE? clase, înclină când încoace când încolo, 
Misterul e prea mare ca se poată fi si se află într'o stare de tot suferindä. 
| deslegat in rândurile acestui articol— 


+ 
| articol care, ca şi alte care s'au perän- | $ a 
| dat şi se vor perânda pe această pa. Dela Print până la opincă, dela tito- 


| ginä, au de scop laturea practică a | sof până la prost, cu toţi au cugetat, 

| vieţii. i | seris, opiniat, rimat şi rationat insem- 
Existenţa omului pe pământ poate nătatea acestei ilustraţii. | 

să-şi aibă rostul pentru a fi de folos Oliver W. Holmes, serie: 

altor forme de existenţă mai înaltă,  „Creerul omului este ca ceasornicul 


după cum existența viermului este în- | de şaptezeci de ani. Ingerul vieței ii în- | îi 
toarce odoatä arcul, potrivindu-l pen- | 
tru o anumită viață. Dupuä aceea ín- 


spre folosul omului, 


ki 


chide caseta si dä cheia ingerului in- 
vierii. 

Rotile GÂNDIRII se invärt: „Tie- 
tac“, tic-tac“ cu sau fără voinţa noas- 
tră, DRAGOSTEA este ULEIUL care le 

| unge; mânia, ura este RUGINA care le 
roade. 

„Numai moartea poate pătrunde in 
| caseta ceasoriicului ca se oprească 
| PENDULA vieții, pe care noi o numim 
| inimă. Când pendula se opreşte şi nol 
am ajuns la capătul punţii.“ 
| e E 
| O, ce bine ne-ar fi daca fiecare 

dintre noi ar putea se vadă viaţa în 
lumina ei adevărată—aşa cum este. 


| 


| „Um înțelept de la răsărit înconti- 
nuu se ruga se poată vedea ziua de 


astăzi cu ochii de MÂINE.“ 

Ziua de ERI o vedem mult mai bine 
anul trecut si mai bine. Bătrâneţea 
priveşte cu regret asupra nebuniei din 
"copilărie, dar prea târziu! Ce bine era, 
| işi zice el, dacä aveam cumintenia pe 
care o am astăzi acum cincizeci de ani. 


* * 


Sunt multe lucruri în viață pentru 
| care nu suntem răspunzători. Omul nu 
| este răspunzător de pildă, de VENIREA 
|sa in lume, si tot aşa nici de PLECA- 
| REA sa. Ambele, nasterea cät gi moar- 

tea, sä intämplä independent de voin- 
ta sa. El este însă răspunzător de bu- 
cata de timp între cele două eveni- 
mente; este răspunzător de PARCUR- 
GEREA PUNTII VIEȚII, şi nu pentru 


mälul deoparte și de alta, unde se poa- 


Nu ne putem face singuri alegerea. | + repausa fără nici o grijă, frică sau 
Cei cuminţi trag maximum de bine din răspundere. 


* 


Latimer, un reformator ars pe urg in 
Anglia cu 400 de ani in urmä, a spus 
lui Nicolai Ridley, care fu ars impreu- 
nä cu dânsul: „Fii curajos, mäestre 
Ridley; joacä rolul omului adevärat! 

Astăzi vom aprinde in Anglia lumâ- 
narea care, prin harul lui Dumnezeu, 
nu se va-mai stânge niciodată.“ 

Nu oricine are nervii şi curajul pe 
| care Pa avut Latimer, care, cuprins de 
„limbele de 'foc ale rugului, să poată 
vorbi cum a vorbit el. Dar fiecare poa- 
te, trebue se poată—se joace rolul care 
este împărţit. =~ , 

Sä ai grijä cum treci pe puntea 
vieţii. 
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(AI ATOT VÄGATORT ALPOLITII 


Cu aparate extremi de | 
precise si sensibile poli-! 
tia franceză realizează 
lucruri aproape de necre- 
zut, cari pun în umbră 
până si pe Cherlock Hol- 
-mes — spre nedumerirea 
celor mai isteti apasi si 
criminali ai lumei. 


4 


Printre pri- 
mii cari tre- 
buiau supuşi 
la  interoga- 
toriu se fn- 
tâmplă să fie 
şi un tânăr 
funcţionar de 
bancă, care 
răspunse sin- 
cer şi liber 
relafiunile sale cu victima, dar oferind un alibi pentru 
seara in care se intämplase asasinatul. Detectivii veri- 
ficară toate declaratiunile sale, inclusiv alibi-ul, şi erau 
gala să-i dea drumul, când tânărul făcu un gest fatal. 


M. Morian, prefectul poli- 
pei din Paris caro prin 
ntroducerea metodelor 
sale ştiinţifice în cerce- 
tarea criminalilor i-a um- 
plut'cu groază pe aceștia. 


In acest chip poliția 
chineză, — și a altor 
ţări  necivilizate 
smulge declaraţii vic- 
timelor bănuite de 
vr’o crimă, care admit 
orice numai se scape 
de grozavele torturi 
la care sunt supuse. 


` 


JUTATI de „ochii mari 
si oribili“ ai aparate- 
lor microscopice, ca- 
mere şi lămpi cari 
aruncă lumini ciudate, 
detectivii francezi rea- 
lizează în viața prac- 
tică ceeace părea atât 
de minunat si fante- | 
zist în „Sherlock Hol- | 

mes“‘ şi alte poveşti aventurioase. 
Pe o insulă din Seina, numită 
„Cité“ a fost aşezată o baterie din | 
acestea si alte instrumente, si vai | 
de vinovatul asupra căruia isi în- 
dreptă privirile sticloase. Criminalii | 
francezi le-au supranumit „Ochii lui | 
Dumnezeu“ si au învăţat a le pri- 
vi cu o frică aproape superstiţioasă. 
Poliţia franceză este călăuzită de 
axioma că nici o crimă nu poate fi 
ascunsă multă vreme. Vinovatul îşi 
poate spăla mâinile, curăța hainele, 
poate îndepărta orice pată vizibilă 
şi totuşi trupul sau obiectele sale 
vor deşvălui crima într'o duzină de 
feluri pentru acei cari au ochi să 
vadă. Unul dintre aceşti ochi cari 
văd este o cameră care măreşte lu- 
crurile de 50 mii de ori, făcând ca 
porii invizibili ai pielei să apară 
atât de mari ca... Atât de ager 
este acest ochi al ştiinţei încât urmele 
degetale ale aceluia care a purtat 
mănuși de lână, pot fi identificate. 


| strangulată. Criminalul 


|si un tânăr funcţionar de 


Apaşii Parisului încearcă acum să 
opereze cu două perechi de mănuşi 
pentru a para o eventuală descope- 
rire în cazul când cad în cursă. 


Nu de mult, în oraşul Lyon din 
Franţa, o tânără femee fu găsită 
nu lăsase 
nici urme de degete, nici alt indiciu, 
în urma sa, şi nimeni nu-l văzuse 
intrând sau ieşind. Poliţia fu îndru- 


| mată să cerceteze toate persoanele 
| cari erau în legătură cu victima, şi 


în cazul acesta au fost destul de 
multe. 

Printre primi cari trebuiau supuşi 
la interogatoriu se întâmplă să fie 
bancă, 
care răspunse sincer şi liber, recu- 
noscând relaţiunile sale cu victima, 
dar oferind un alibi pentru seara în 
care se întâmplase asasinatul. De- 
teetivii verificarä toate declarați- 
unile sale, inclusiv alibi-ul, si erau 
gata să-i dea drumul, când tânărul 
făcu un gest care-i fu fatal. 


El spuse poliţiştilor, că se gră- 


beşte a da toate informatiunile po- 


sibile, ca să termine cu poliţia, 
deoarece paşaportul pentru plecarea 
sa în Rusia era gata. 


Un individ întrucâtva suspect, 


„Detectorul 
care 


ratul de mai sus a 
întrebuințat cu succes 


criminali, 
eficace în smulgerea 


atinge tocmai faptul 


inima începe să bată 
repede şi sângele să 


dacă înculpatul este 


fect de abil să-şi stăpâ- 
nească temperamentul sau 


înfățișarea exterioară. 


clipă asupra acestui fapt. şi îi spu- 
seră apoi că manicurele erau ope- 
rațiuni rare în Rusia, şi că ar fi mai 
bine să i-se facă una, înainte de 
plecare. Imediat unul dintre detectivi 
se si apucă să-i curäte unghiile, 
treaba nu era dintre cele mai plă- 
cute, dar detectivul curăţă cu mare 
asiduitate unghiile funcţionarului 


| de bancă. Ceeace scoase de sub un- | 
| ghii, nu fu aruncat, ci fu trimis la | 
spre a fi! 


| laboratoriul din „Cité“ 
| cercetat cu microscopul. A doua zi, 
tocmai când funcţionarul îşi făcea 
un inspector polițienesc care ti 
spuse: 

„Nu vei mai pleca în Rusia, ci 
la ocnă gi la ghilotină“. Aşa s'a si 
Antâmplat. 

Poliţia descoperise o sgârietură pe 


tima sa. Microscopul arăta că sub 
unghiile sale se aflau câteva globu- 
şoare de sânge şi un număr de ce- 
lule de pe piele. Acestea nu dove- 
| deau însă nimic, căci se puteau ob- 


Felul in care ştiinţa mo- 
dernă înlocuieşte tortura- 
rea victimelor pentru gă- 
sirea adevărului. Aparatul 
de mai sus se numește 
Minciunei', 
înregistrează pe o 
hartă când victima spune 
adevărul gi când nu. Apa- 


pra unui mare număr de 
dovedindu-se 
vărului până şi dela cei 
mai inversunaji criminali. 
Este stint că atunci pui o 
întrebare unuia care e vi- 
novat, şi care întrebare 


care ştie că l'a săvârşit, 


nice mai înfocat, chiar şi 


| bagajele de plecare, fu întrerupt de | 


care a ajuns în Rusia, este ca si 0 | ţine, scărpinundu-se pe sine însuşi. 
fiară care a scăpat din cușcă; e| Totuşi, împreună cu acestea se aflau 
dus pe vecie. Detectivii chibzuiră o | numeroase bobisoare de pudră, toc- 


fost 
asu- 


ade- 


pe 


mai 
fur- 


per- 


mai multe mii de ori, gi 


nisip pe care criminalul le- 


Ce vede „ochiul atot-pătrunzător“: Fctografia No. 1, arată 
o bucată de stofă a unui pardesiu, aşa cum ea apare ochiu- 
lui liber, neajutat de nici un mijloc sau aparat ştiinţific. 
Fotografia No. 2, arată aceeaş bucată de stofă mărită de 


in care se observă firişoarele de 
a contractat în timpul omorului. 


Această constatare a condus la găsirea adevărului si osän- 
direa sa la ghilotină. Fotografia No. 3, arată o pereche de 
ghete bine lustruite ale unui om, care fusese bănuit de a 


bănuit a negat cu ultima 
până şi în părțile unde 


fi omorît pe päzitorul unei fabrici de var. La început cel 


energie că ar fi umblat vreodată 
se găsea fabrica. Dar fotografia 


No. 4, arată aceleaşi ghete cu firisoare de nisip şi var luaţi 
tocmai la locul unde se sävärsise crima. Fotografia No. 5, 


arată palma unui alt asasin, care este spălată gi bine în- 


grijită, neavând nici un semn de vinovăție. Dar în No. 6, 
aceeas palmă, mărită de câteva mii de ori, arată corpusculii 
de sânge cari țâşniseră din grumazii bietei fete sugrumate, 
şi cari l-au condus pe criminal la ghilotină. 


| 
| 


| că nici aceasta nu era o dovadă su- 
| ficientă, deoarece la judecată s'ar fi 


zgăriată de acuzat. Totuşi poliţia în- 
telese imediat că acesta eră vino- 
vatul. Concentrându-și toată aten- 
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găsit întotdeauna o femee care să | 
sustie mărturia că pudra este între- | 
| buinţată "de dânsa şi că ea fusese! 


| gâtul fetei, provenind desigur dela | mai din pudra care se găsise şi pe | ţia asupra sa, poliţia adună dovezi 
degetele criminalului în luptă cu vic- | faţa şi gâtul victimei. Bineînțeles | cari nimicirt alibi-ul prezintat de 


vinovat. Dar numai microscopul 
a făcut posibilă descoperirea sa. 
Guvernatorul Morris, într'una din 
istoriile sale din Revista Cosmo- 
| politä, inventă complotul unui cri- 
minal care derută la perfecţie, orice 


(vezi urmarea pe pag. 6) 


Dacä ai träi 


„telor, și unde un 


100 kgr. war cântări de- 


cât 28 kgr. 


O diagramă care arată cum planeta 
Mercur ar încăpea ca o minge în Oceanul 
Atlantic fără să atingă țărmurile Ame- 


ricei sau Europei. 


DESCOPERIRE inte 
resantä privire la 
planeta Mercur, cel 
mai mic membru al 
sistemului solar şi cel 
mai apropiat de soare, 
a fost făcută cu ajuto 
rul aparatului numit 
¿ | „vacuum thermocouple*“ 
un mic instrument in 


legătură cu telescopul pentru mäsu- 


rarea radiaţiei de căldură dela stele 
şi celelalte planete. 

Măsurătorile, întreprinse dela Ob- 
servatorul de pe Muntele Wilson, 
spre a cunoaşte radierile de căldură 
dela planeta Mercur în timpul ulti- 
mului an, au dovedit'că o mare 
cantitate de căldură  iradiază 
partea întunecată a planetei. 


Noui descoperiri asu- 
pra planetei mai aproape 
de soare, ale cărei ceruri 
sunt veşnic teatrul explo- 
ziilor, Meteorilor gi Come- 


din | 


om de 


O viețuitoare ciudată pe planeta Mercur, desenată de 
Mr. Ferret, cunoscutul medium spiritualist francez, care 
susține a fi vizitat Planetele şi a desenat viața de 


REALITATEA 


n 


pe ele. Ştiinţa însă susține că pe Mercur viețuitoarele 


vor trebui să fie de asbest, în caz că ele există deoarece 
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pe mica planetä Mercur 


Pe planeta coaptă de soare, Mercur, viața trebue să fie un 
veşnic teatru de război al naturei cu limbi de foc de sute 
de mii de kilometri de fulgere, trăznete, explozii, comete 


aprinse, aurori, 


e 


Aurora care după ştiinţă este mai nimic in asemä- 
nare cu dansul focurilor gi exploziilor ce trebue sä 


existe pe Mercur. 


etc. etc, clar vizibile. 

O altă indicaţiune că planeta 
Mercur n'are atmosferă şi se asea- 
mänä Lunei prin suprafaţa-i aridă, 
o găsim în puterea sa de a se re- 
flecta, căci diferitele substanţe di- 
feră in puterea lor de reflecţiune 
Norii albi, vaporoşi, atât de des, vä- 
zuti de cerul de vară, au o mare 
| putere de reflecsiune, întocmai ca 
şi zăpada, dar suprafeței stâncoase 
| reflectează foarte slab lumina soa- 
relui. Planeta Venus are o mare pu- 
tere de reflexiune, cam 65 la sută, 
care este cam aceeaş cu a cerülui 
de vară, în timp ce Luna, care are 
o suprafaţă de 7 procente numai, 
care ar fi si reflexiunea stâncilor 
suprafeței pământeşti. S'a constatat 
că puterea de reflexiune a planetei 
Mercur este aproape egală cu acea 
a Lunei, ceeace” formează încă o 
indicaţiune despre lipsa de atmo 
sferă şi suprafaţa aridă și stâncoasă 
|a acestei planete 


Pe lângă lipsa de atmosferă si 
căldura intensă care predomină în 
partea de zi a planetei Mercur, căl- 


S'a t ac câţiv ni că 
EN e Mah Aia EEP | razele soarelui sunt atât de arzătoare că ar topi fierul 


n în câteva clipe. 
cu aceeag parte la soare, întocmai | 


după cum luna noastră se află în- 
totdeauna cu aceeaş parte înspre 
Pământ. Astronomul italian Schia- 
parelli, renumit pentru observaţiile 
sale asupra „canalurilor“* de pe Marte 
ajunse la aceste concluzii acum 
vreo treizeci de ani, printr'un stu- 
diu al unor vagi însemnări pe su- 
prafaţa planetei; iar părerile sale au 
fost universal acceptate până în 
zilele noastre. Cu mulţi ani înainte 
de observațiile lui Schiaparelli, 
astronomul german Schroeter făcuse 
şi el un studiu al planetei şi ajun- 
sese la concluzia că planeta Marte 
rotea în jurul axei sale într'o pe- 
rioadă de douăzeci şi patru de ore 
şi cinci minute, ceeace înseamnă o 
` diferenţă de rotaţiune de câteva mi- 
nute numai între Pământ şi Marte. 


Dacă, după cum credea Schiapa- 
relli, Mercur ar sta întotdeauna cu 


aceeas parte la sõare, ar fi o lume | 


arsă pe o parte şi îngheţată pe cea- 
laltă. In parte îndreptată spre soare, 
temperatura s'ar ridica la sute de 
grade, iar în cea îndepărtată dela 
soare, fără atmosfera care să-i 
aducă curenţi calzi din partea în- 
călzită, temperatura ar scădea sub 


ka 


zero, sau la 450 grade sub zero 


după gradul Fahrenheit. 


| 


| Faptul că o anumită cantitate de | 
| căldură emanează din partea ne- | 


| luminată a planetei, indică urmă- 
toarele: Or planeta aceasta posedă 
vreo sursă interioară de căldură, — 
fapt care pare puţin probabil, — 
sau partea sa întunecată din care 
emanează căldura a fost expusă ra- 
zelor solare prin rotaţiunea plane- 
[tei pe axa sa, şi în timpul noptei 
Mercuriane se desparte de căldura 
care s'a adunat în timpul perioadei, 
când fusese expusă razelor solare 
intense. Incă odată deci astronomii 
cercetează teoria precedentă precum 
că planeta Mercur se învârteşte în 
jurul axei sale într'o perioadă scurtă 
şi primeşte lumina soarelui pe toate 
părţile suprafetei sale. 

Dacă asemănătoare Pământului şi 
lui Marte, planeta Mercur roteşte în 
jurul sxei. sale, având astfel inter- 
vale scurte, când este ferită de ra- 
zele unui soare prea arzător, ce 
ne induce să credem că această 


| mică lume poate fi nelocuită? 


Din nefericire, inducţiile oferite 
de această planetă pentru crearea 
germenilor de viaţă cari îşi caută o 


vecinătate potrivită sunt foarte mici, | 


căci primele necesităţi de viaţă, 
aerul şi apa, sunt tot atât de rare la 
planeta Mercur ca şi în Lună, cu 
care are o mare asemănare. 
Dacă Mercur ar poseda o atmos- 
lerä, aceasta ar fi vizibilă ca un 
inel subtire de luminä, fmprejmu- 
ind micul glob când, la intervale 
rare, trece între noi şi soare şi se 
proiectează ca o mică pată neagră 
pe fondul strălucitor al suprafeţei 


| solare. Această trecere a planetei 


Mercur între pământ şi soare este 
desemnată ca ,Aransitul“ planetei 
Mercur. 

Şi planeta Venus trece pe lângă 
Soare, dar la şi mai rare intervale 
decât Mercur; această planetă soră 


| a Pământului, despre care se ştie 


că are atmosfera densă, este vă- 
zută atunci înconjurată de un cerc 
de lumină, cauzat de razele solare 
ce trec prin vaporii atmosferici cari 


| o încoanjoară. 


Pe ziua de 7 Mai, a anului trecut 


- 


am avut prilejul a căuta un ase- 
menea cerc în cazul planetei Mer- 
cur, care trecuse atunci printre Pă- 
mânt şi Soare şi era proiectată pe 
fața soarelui. Multe observatoare 
din Statele-Unite au fost împiede- 
cate din cauza norilor de-a observa 
acest tranzit al planetei Mercur, 
dar au fost altele cari au obținut 
rezultate satisfăcătoare în studierea 
planetei. 

In mai multe cazuri imaginea 
soarelui, având trei picioare în dia- 
metru, se proiecta pe un fond alb 
cu ajutorul lentilelor telescopului, 
şi pe acest fond al imaginei solare 
planeta se vedea ca un punct mic 
negru, având un diametru de o 


| optime de centimetru numai. Nici 


| un cerc nu înconjura planeta 


şi 
nici un fel de semne nu se distin- 
geau pe suprafaţa planetei. Bine- 
înțeles că nu era chip a vedea pla- 
neta trecând pe la soare, fără aju- 
torul telescopului. Multe pete  so- 
lare, prea mici spre a putea fi vă- 
zute cu ochiul liber, sunt în reali- 
tate mult mai mari ca dimensiune 
decât planeta Mercur. 


dura datorită apropierii planetei de 
“soare, ar face ca Mercur să fie un 
aşezământ foarte neprielnic oricărei 
| forme de viaţă, chiar şi pentru acei 
cari sunt obişnuiţi cu căldura regi- 
unilor noastre tropicale. In mediu, 
|Mercur primeşte de şapte ori atâta 
| lumină şi căldură dela soare, cât 
| primeşte Pământul. 
Cât sar bucura însă astronomii 
ler când ar avea prilejul să stu- 
dieze soarele şi sateliții săi minu- 
| nati, de pe planeta Mercur, dacă 
ar putea întreprinde o expediţie în- 
| spre această mică lume atât de apro- 
| piată de soare. 

Pentru a studia coroana solară 
pe Mercur, nu e nevoe de eclipsă, 
| căci acolo coroana este vizibilă ori- 
' decâteori soarele însăşi este vizibil 
în toată splendoarea unei vederi 
mai apropiate. Deoarece planeta 
Mercur nu are atmosferă care să tm- 
prăştie lumina soarelui, anihilând 
toate luminile mai mici cu flacăra 
sa universală, stelele se pot vedea 
atât ziua cât şi noaptea pe Mercur, 
intocmai ca şi pe Lună, pe un cer 
întunecat. 

(vezi urmarea pe pag. 6) 
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„cutat călcat şi periat. Instinctul de- 
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Minunätia coronärei şi proemMi- Deoarece întrun an sunt numai 
rentele purpurii se adaugă splen- | şapte prelungiri a planetei Mercur, 
doarei neinchipuite a unui soare de | şi cum adesea vremea este intune- 
două ori gi jumătate mai mare in | catä sau o brumä, deasă acoperă | 
diametru decât putem vedea noi! cerul în aceste epoci, este evident. 
Câteodată flăcările coronale se ex- | că nu prea avem multe şanse de-a | 
dind până la o treime a distanţei vedea planeta Mercur cu ochiul 
dintre soare si Mercur, şi această | liber. 
mică lume trebue să fie incontinuu | | Este foarte interesant si merită 
scäldatä în flăcări emanând dela n | sä cäutäm aceastä micä lume atunci 
suprafața soarelui, producând, când împrejurările sunt favorabile, 
dacă planeta este înconjurată de | căci Mercur este o foarte frumoasă | 
o anvelopă gazoasă, cum cred unii | stea serală, mai strălucitoare in 
— nişte furtuni magnetice de" mare | anumite  ocaziuni decât oricare. | 
intensitate. Numai Sirius si Canopus si plane- | 

Pe lângă flăcările ce emaneazä | tele Venus si Jupiter şi câteodată 
dela soare, Mercur trebue să fie | Marte, o pot întrece în strälucire. 
mereu usaltat de părticele meteorice, | Mercur era o planetă bine cuno- | 
cari există în mai mare cantitate în 'scută în vechime, si observări asu- | 
vecinătatea, soarelui, decât în păr- | pra planetă datează cu mai mult 
tile mai distanțate de sistemul so- | de două secole înaintea lui Chri- 
lar. Fiecare cometă care vine în 'stos. Totus, multi cercetători din | 
apropiere de Mercur, lasă în urmă o | vechime nu-şi dădeau seama că 
dungă de firimituri în formă de | steaua strălucitoare care apărea di- | 
praf meteoric, care este cel mai | mineata, înainte de răsăritul soare- | 
mare în apropierea soarelui, căci | lui şi apoi din nou, după câteva! 
cu cât corpul se apropie mai wult | săptămâni, în amurgul serei după 
de soare, cu atât este mai supus (apusul soarelui, era-una şi aceias. 
forței de descompunere a atracției | Odată grecii aveau două nume pen- 
gravitative inerentä acestei planete. | tru ea „Apollo“ când apărea dimi- 
Fiind atât de aproape, Mercur este neaţa -şi „Mercur“ când apărea sea- 
destinat să ia cu dânsul mult din | ra. Indienii si Egiptenii, aveau si ei 
acest praf meteoric în rotaţiă sa ra- | două nume pentru această planetă 
pidă de optzeci de zile in jurul soa- | numind-o Set şi Horus. ` 
relui. | Asemenea lui Venus şi Lunei, 

Dacă ne-am putea lepäda de pie- | Mercur are diferite faze in telescop, 
dicile gravitätei cari ne leagă de | datorite faptului că orbita sa stă 
planeta noastră, ridicându-ne înspre | între acea a Pământului si a Soare- 
această mică lume pe aripile luminii, | lui. Când Mercur ajunge între pä- 
având o provizie suficientă de aer | mânt şi soare, atunci este vizibil în 
gi apă care să ne sustie, am în- | telescop. Totuşi, acum partea de zi 
cerca o ciudată „simţire de usurare | a planetei Mercur este îndreptată 
si veselie coborând pe suprafaţa lui | către Pământ, si faza sa este acea 
Mercur, unde puterea gravitățeil a lunei pline, cu suprafata=sperfect 
care ne leagă de suprafaţă este mai | luminată de razele solare. 
usoarä decât o treime din ceeace Când se află în cea mai prielnică 
este pe pământ. Dacă ne-am simţi | pozitiune spre a fi studiată de pe 
împovăraţi cu o supra-abundenţă de | Pământ — adică în amurgul de 
carne pe Pământ, am vedea deo-| seară sau de dimineaţă, — planeta 
dată că două treimi din greutatea | Mercur seamănă în telescop cu o 
noasträ a dispărut. mică jumătate a Lunei. 

Majoritatea oamenilor n'au văzut| Bine înţeles că în vechime aceste 
niciodată planeta Mercur. In cel| faze ale ambelor planete, Venus si 
mai bun caz nu ajunge decât la 28 | Mercur, erau necunoscute, căci ne- 
grade dela soare, ceeace este mai | având încă telescopul. nu aveau 
puţin decât o treime a distanţei dela | cum să le vadă. 
orizont spre zenit. Trebue s'o cäu-| Mare fu bucuria lui Galileu, când 
wm totdeauna în amurg, potrivind observă pentru prima. oară planeta 
datele când este mai la Est sau mai | “Venus cu „tubul optic“ si-si dădu 
la West de soare. Când se află la | seama că această planetă se in- 
West de soare o vom vedea la est | vârteşte în jurul soarelui şi nu în 
înainte de răsăritul soarelui, iar | 'jurul Pământului, şi că poate da o! 
când se va afla la Est de soare o | lovitură distrugătoare teoriei înve- 
vom vedea la West după apusul | chite a lui Ptolemeu, că Pământul 
soarelui. ar fi centrul Universului! 
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Ochii „Atot văzători” ai poliţiei din Paris 
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vina | mii de atomi ce aparţineau trupului 
insecte. Astfel, în scurta-i 
pe 


urmă a crimei sale, aruncă 
asupra altuia, şi ar fi scăpat, dacă | acelei 
nu Sar fi întâmplat următoarele. | viaţă, mica creatură osândise 
Cätärändu-se pe o fereastră, el tur- | Daru. 
vise o molie şi parte din trupul mo- | Intreaga Frantä cunoaste eficaci- 
Hei fu gäsit pe haina sa. tatea nemiloasä a acestui labora- 
Probabil că istoria aceasta nu fu- | tor ştinţific, întrebuințat de detec- | 
sese citită de un criminal din Mar- | tivi, deaceea criminalii fac tot posi- 
silia, dar citirea sa n'ar fi cauzat, | biliul spre a-i înşela ochii pătrunză- 
nici o deosebire. In cazul acesta | tori. Aceste sfortäri, departe de a! 
trupul fu găsit într'un loc viran din | înşela microscopul, »rezultä de 3 
vecinătatea oraşului. Era clar cä|cei în a atrage atenția sa tocmai 
moartea fusese cauzată de-o lovi-| acolo unde este mai; puțin dezira- 
tură în cap. Se luă interogatoriul | bilă. 
unui anume Daru, fără nici un alt Un om fusese ucis gi jefuit in pe- 
indiciu decât acela că numitul ar fi | riferiile Parisului. Poliția adună 
avut motive să-l omoare. cam o duzină de indivizi suspecți, 
Interogatoriul luat de poliţie, nu | fără însă a le scoate la iveală un 
duse la nici un rezultat, dar sticla | singur indiciu important. Unul din 
care mărea spuse: „Vinovat“. Pe) acea duzină de oameni provocă 
pieptul victimei fu găsit trupul tur- | atenţia poliției numai  pentrucă 
tit al unei mici insecte numite avea mâinile atât de curate. Restul 
„musca de o zi“ din cauza vietei | trupului său, hainele şi părul, erau 
sale scurte. Dacă această muscă fu- | foarte murdare. De ce i-ar fi tocmai 
sese turtită în timp ce trupurile celor | mâinile curate? 


doi bărbați se luptau de moarte,| Individul, un fel de vagabond, ex- 
atunci anumite părţi ale  insectei | plică că mâinile îi sunt atât de cu- 
trebue să [i ajuns şi pe haina telui- | rate pentrucä voise să se ducă in 
lalt. vizită la o femee, si neavând oglin- 

Garderoba inculpatului tu akart dă nu-și putu da seama că restul 
nată fără însă a se găsi nici un | tinutei sale ävea nevoe de ingrijire. 
semn de molie. Unul dintre costume | Povestea aceasta nu păru satisfăcă- 
venise tocmai dela croitor şi era | toare. Individul făcuse treabă bună, 
întrebuințând nu numai săpun si 
apă, ci curätind si täindu-si un- 
ghiile. Spre marea sa disperare, el 
fu dus la „Cite“ pentruca mâinile 
lui să fie puse în faţa microscopu- 
lui pentru a-şi da cuvântul. 

După ce plasară una din mâinile 


Meõfivului îl îndeiiină să aleagă cos- 
duhul acela întâi. Costümul fu tri- 
mis în laboratorul din „Cite“, şi 
<u rätit, cum niciodată un croitor 
nu curätase un costum. Praful scos 
de pe haină fu fotografiat, arătând 


Sa 


I 
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sale in fața unei imense camere, iar 
cealaltă sub lentila unui microscop, 
el începu 'să tremure atât de violent, 


încât mâinile trebuiau să-i fie ți- | 


nute» Apoi în timp ce stătu în aş- 
teptare ca plăcile să fie developate, 
el privea fotografiile mărite ale glo- 
buşoarelor de sânge, gândindu-se că 
victima fusese lovită de moarte şi 
poate că mai multe picături de sân- 
ge puteau să fi rămas pe mâna ecri- 
minalului. Dar deoarece îşi spälase 
mâinile deabinelea, ce frică mai 
pulea avea? 

După câteva clipe i-se arătă foto- 


| grafia palmei şi a degetelor. Mărite 


de 50 mii de ori, pielea sa se ase- 
mäna cu o serie de săpături, cu 
porii ca nişte tuburi. In aceste tu- 
buri unde säpunul si peria nu pu- 
teau pătrunde se vedeau mici globu- 
soare trădătoare ale sângelui victi- 
mei sale, 


Posesorul mâinilor îşi pregătise un | său si nimiceste într'o clipă ago- 


răspuns. Acum îşi aduse aminte că 
nasul său sângerase şi probabil 


câteva picături îi căzuseră pe mână. | 


Apoi inspectorul ii mai ceru şi o 


altă explicaţie; vinovatul simţi că veche, oamenii ştiu să potoliască | primii paşi. 


era vorba de pantalonii săi, cari îi 
fuseseră luaţi pentru o clipă. 

Era evident că criminalul înge- 
nunchiase în praful din drum, în 
timp ce-şi buzunărise victima, cău- 
tând ceva lucruri preţioase. Acest 
praf era de un anumit fel, fiind 
amestecat cu var şi cărămidă din- 
tr'o fabrică apropiată. Când i-se 
arătă inculpatului firele de praf, 
mărite enorm, cari se aflau pe ge- 
nunchii pantalonilor săi, el măr- 
turisi crima imediat. ) 

Bancnote de 100 franci falsificate, 
cari fuseseră "puse în circulaţie la 


Marsilia, cauzară arestul unui fost|din Năsăud, despre care se vor- 


contrabandist şi falsificator, care in 
ultimii cinci ani insä muncise cin- 
stit ca chelner întrun restaurant. 
Inculpatul negă de a fi văzut mă- 
car în tot timpul acesta vreo ma- 
şină de imprimat sau unealtă de 
gravor. Poliţia îl felicită pentru re- 
venirea sa pe calea cea bună trimi- 
tându-l înapoi la slujba sa, fără 
însă a uita a-l examina bine „asta 
numai pentru buna ordine“. 

Două zile mai târziu el fu arestat 
din nou. O picătură de ceară din 
urechile sale fusese înaintată labo- 
rato i şi mărită de 225 ori.-Acest 
procedeu dezvălui pete din cerneală 
de tipar, mici cristale chimice în- 
trebuințate pentru fotografie pe pie- 


tre litografice. In timp ce mințea tru si două case, ca să nu amin- 


cu gura, urechile sale destăinuiră 
adevărul. 

Un alt criminal putu fi indentifi- 
cat prin mătreața care se găsi pe 
hainele sale. Dar criminalul avea 
| şi el mätreatä în cap, şi ar fi fost 
greu să convingi juriul, că mätreaja 
unui poate fi deosebită de a celui- 
lalt. Dar victima întrebuinţase, din 
întâmplare un anumit tonic în acea 
zi, aşa că oricine putu uşor identi- 
fica petele. 

Luând interogatoriul unui individ 
suspect, poliţia pune întotdeauna 
nenumărate întrebări, dintre cari 
multe par absurde. Scopul urmărit 
| este acela ca adversarul să aibe 
prilejul de a minţi. Dacă e nevino- 
vat atunci se grăbeşte să spue ade- 
vărul, dar atunci când e vinovat 
nu se poate feri de a spune o în- 
treagă serie de minciuni. Duse la 
laborator, hainele mincinosului vor 
purta mărturia împotriva sa. 

Un om fusese acuzat de a fi omo- 
rit pe păzitorul unui cuptor de var, 


'aruncându-l în propriul său. cuptor. 


Bineînţeles că nega crima declarând 
că nici nu văzuse vreodată în viaţă 
un cuptor de var. In odaia acuzatu- 
lui, inspectorul găsi mai multe pe- 
rechi de ghete, toate destul de mur- 
dare, afară de o singură pereche 
care fusese lustruită cu multă în- 
grijire. Această pereche de ghete fu 
dusă la laborator şi dedesubtul cre- 
mei se găsi nu numai praf de var, 
dar si fărmituri din piatra nearsă, 
cari formau o movilă în jurul cup- 
torului. 


Un alt criminal mai istet scăpă ! dale invizibile sub tălpile picioare- 


de cercetările laboratorului, dar nu 
avu destulă minte să scape de cursa 
ce i se întinse şi anume: El decla- 
rase că nu este în stare a conduce 
un automobil, fapt important, de- 


oarece în cazul acesta criminalul |lucruri ciudate. Un individ fu sus- 


[repede aceste furii. ale focului * a 


Buletin Săptămânal 


activităţi? 


Omul se poate intitula „Re- adus o suspendare a 
gele Firii“, numai decând a ştiut politice. 
> 


să îmblânziască si să-și facă su- | * s 
pus „Focul.“ | Pentrucă in vară e vorba să 


Inchinându-se in fața puterii | 5° incheie concordatul cu Roma, 
= să a ; i lo înţelegere de ordin adminis- 
lui uriașă, omenirea încetul cu 
încetul a inaintat pe scara civi- | 


trativ între stat şi religiile cato- 
lizatiei, învățând să tragă toate iz ce în sensul casă se garanteze 
foloasele din foc. 


acestora unele drepturi, d. Va- 
Din când în când însă, ru- 


la Goldis, minitsrul cultelor, a 
plecat la Roma. i 

pänd cätusele in care a fost le-| Interesante sunt declarațiile 
gat, focul izbucneste hohotind |fžäcute de d. Octavian Goga, mi- 
de râs, pustieşte totul în jurul nistrul de interne unui ziar ita- 
lian, prin care exprin rința 
nisirea de ani lungi a -muncii| tncheerei unei înțelegeri sincere 
omeneşti. "cu Ungaria şi declară că&aşteaptă 

In ţările cu o cultură = mai|din partea acestei țări să facă 


T 


răsvrătit: pompieri anume obiş- In schimb evenimente poli- 
nuiti, aparate moderne sting re- | tice de oarecare importanţă 3 au 
pede incendiile, nu lasă flacä- | petrecut în străinătate, unde sär- 
rile cutropitoare să se întindă. | pătorile au fost săptămâna. tre- 
La noi însă când izbucnește | cută. 
prin câte-un sat sau prin câte-un In Austria sau făcut alegeri 
tärgusor, focul arde cât poate,' pentru consiliul național. Parti- 
şi dacă-l mai ajută vântul pro- ldul social democrat a obţinut 
duce adevărale nenorociri. cele mai multe mandate: 71, pe 
In săptămâna Paştilor  nau|când social creştinii cari sunt 
ars numai cele o sută de case|la guvern, coalizaţi'cu nafiona- 
liştii germani au obţinut 85 man- 
date. Punând la socoteală că 
partidul „Uniunii agrare“ a ob- 
ținut zece mandate, majoritatea 


guvernului e ameninţată. 


+ 
a * 


In America, längä New Or- 
leans,  revărsându-se fluviul 
Mississipi sau înecat două sute 
de oameni şi o sută șaptezeci şa 
cinci de mii au rămas fără ad 


post. 


beste in altä parte a foaei noa- 
stre, dar Polestii, un tärgusor 
lângă Galaţi au fost si ei pustiiti 
de un foc näprasnic care a ars 
douäzeci gi cinci de case si a 
lăsat pe drum câteva zeci de 
familii; în satul Sagna din ju- 
deţul Roman au ars 24 de case; 
în oraşul Roman au ars şase ca- 
se, în judeţul Bacău sau prăpă- 
dit de foc 70 de hectare de pă- 


dure, lângă Slănic; în orăselul gi 
Lipcani (Basarabia) patruzeci şi In Mexic, unde frământările 
cinci de clădiri au fost mistuite | politice sunt mari, o armată de 


de flacări; la lagi a ars un tea- | bandiți condusă de preoţi cato- 
lici au comis una dintre cele 
mai îngrozitoare crime ce le poa- 
| te inchipui mintea omeneascä. 
După ce-au provocat deraiarea 
unui tren şi au chinuit şi ucis 
păzitorii trenului, au prădat că- 
lătorii şi i-au silit să se înghe- 
suie în două vagoane. Au tur- 
nat apoi petrol- peste vagoane şi 
încuind ușile le-au dat foc, omọ- 
rând pe cei cari încercară să 
sară pe ferestre. Peste o sută de 
oameni au pierit astfel în chi- 
nurı groasnice. 

In Mexic sa produs din pri- 
cina acestui alac o mişcare îm- 
potriva preoţimei catolice. 

Şase episcopi catolici, acuzaţi 


tim decât în parte Pi | 
cari au pustiit diferite locuri din 
țară, printr'o întâmplare neferi- 
cită, în aceeaş săptămână. 
Poate că asemenea întâmplări 
să fie de învățătură gospodării- 
lor din comune care să se îngri- 
jască de azi înainte de mijloace 
de apărare împotriva focului. 
Dar şi la Bucureşti, în Vinerea 
Paştilor, un incendiu care din 
fericire a putut fi stins in grabă, 
a ars acoperișul spitalului Col- 


tea. Nimic nu e mai groaznic Ap > 45 A 

i i 2 că intretin răsboiul religios şi 
decât focul întrun spital şi e| mişcarea revoluționară din Me- 
mare lucru că nu am avut de xic, au fost deportaţi în Statele 
înregistrat victime. Paştele în | Daite: 


n 


venise singur cu automobilul la lo- | pectat de a fi încercat a lvinde bo- 
cul crimei şi plecase tot astfel. | nuri furate. Dacă bonurile erau în- 
După ce i se luă interogatoriul | tradevăr furate, el trebue să fi 
şi fu gata să plece, unul dintre in- | adăugat două cifre la cifra de serie, 
spectorii plofiei îl invită să-l con- | tipărită cu cerneală roşie. Cu ochiul 
ducă acasă în propriul său automo- | liber şi chiar cu sticla care măreşte, 
bil. Şoferul care sta la volan dădu | aceste cifre păreau corecte. In labo- 
mare viteză, alergând prin Paris, cu | rator însă ele fură puse subt o lu- 
o viteză uimitoare, pe care inspec- |'mină roşie, care schimbă roșul în 
torul, care sta în fund cu acuzatul, | cafeniu, aşa cum şi trebuia; dar 
să prefăcu că n'o remarcă. Dar! ultimele două cifre erau mult mai 
acuzatul deveni nervos, temându-se | închise decât celelalte, dovedind că 
că nu va mai ajunge viu acasă. ele fuseseră adăugate cu un alt fel 
Dar inspectorul, care observa picioa- | de cerneală. 
rele tovarăşului său de drum, băgă- | In felul acesta metodele reci şi 
de seamă, că de câte ori automo- |infailibile ale, laboratorului stiihti- 
bilul era în pericol de a se ciocni, | fic îngreuiază din ce în ce mai mult” 
el pedala, ca gi când ar fi avut pe- | criminalului posibilitatea ca prin 
minciună să scape de, 
Este aşa, numitul si temutul va 
Ml-lea grad“ al viitorului — mult ;, 
acţiona astfel, în mod inconștient, | mai eficace şi mai uman decât tor- 
fără a putea evita acest gest. | turile oribile la cari erau supuşi ne- 
Şi luminile colorate scot la iveală | vinovatii cât si vinovatii, în vre- 
murile trecute. 


lor sale.. Numai acela care este 
obişnuit să conducă automobilul va 


"= strä, sau găsit minţi luminate, 


i îi 


ARCHIMEDES 


Dacă e adevărat că Ştiinţa, de 
abia în veacul din urmă şi-a tuat | 
avântul care face din om un ,stä- 
pân tot mai puternic al naturii”, 
cu multe secole înainte de era noa- 
care 
să privească cu înțelegere în jurul 
lor. 

In vechea Eladă (grecia 
leagăn al civilizaţiei moderne, 
trăit filozofi şi oameni de știință 
în faţa intelepciunei cărora se cu- 
vine sä ne descoperim. Multe din 
adevărurile şi legile naturale des- 
coperite de yacestia sunt valabile si 
añ. 


antică), 
au 


Printre cei mai de seamă dintre 
uriasii gândirii din vremurile anti- 


«e trebue considerat de bună seamă | 


Archimedes. 


A trăit în secolul al treilea îna- | 
al ve- | 


inte de Chr. gi a fost elev 
stitului Muzeu din Alexandria, pri- 
ama universitate din lime. Se nu- 
mea Muzeu căci era închinată Mu- 
zelor. 

Multă vreme. Archimedes, 
trăia în Grecia Mică (Sudul Italiei) 
a fost corespondentul acestei uni- 
versitäti si de sigur că în biblioteca 
din Alexandria, distrusă mai târziu 
de un incendiu, au fost şi 
cărți ale acestui savant. Cea mai 
importantă lucrare stiintificä a lui 


- Archimedes e descoperirea princi- 


piului -care-i poartă numele şi pe 
care se bazează navigația pe mare 
si în aer. 

-— Archimedes, sa întrebat: „oare 


pentru ce o bucată de lemn pusă | 


pe apă pluteşte, iar o de 
fier cade la fund... 2 
multi dintre 
asemenea întrebări. Nu au spirit de 
observaţie destul de desvoltat ca 
să fie »isbiti de asemenea nepotri 
viri. 

Fierul e greu spun dânşii, 
e uşor. Şi s'a isprävit 
riți si mulţumiţi. 

Dar aceeaş bucată de lemn, care 
pluteşte pe apă se eufundă când e 
aşezată într'un vas cu ulei de măs- 
lin bunăoară, sau cu benzină. 

Aceasta: înseamnă că nu numai 
ceeace pluteşte, dar şi lichidul în 
care asezäm un obiect prezintă fn- 
semnătate în plutire. 

Cu toţii ştim că în apa foarte 
sărată, din lacuri sau mări, omul 
se ţine la suprafajä, chiar dacă nu 
Ştie” să inoate. In apa dulce însă e 
mult mai greu. 

Multă vreme a fost jk Archi | 
medes de gândul acesta: de ce! 
unele corpuri plutesc altele nu, 

Intr'o zi pe când se afla în baie, 
tot văzând cum il saltă apa în sus 
a găsit deslegarea problemei care-l 
persecuta. 

„Evrica!"“ *) strigă dânsul cuprins 
de bucurie şi alergă acasă aşa goi 
cum se afla ca să-şi însemne des- 
coperirea pe täblitele de ceară pe 
care scriau cei. vechi. Deabia pe 
uliţă şi-a dat cu socoteala că-i gol. 

Principiul lui Archimede, care ne | 
lămureşte plutirea, se exprimă “şi 
azi, aşa cum l'A formulat învățatul 
grec: 

„Un corp înplântat în apă sau in| 
alt lichid este împins” “cu o putere 
egală cu greutatea apei sau lichi- 
dului pe “care îl deslocueste“. Acea- 
stă fhseamnă că un corp cufundat 


bucată 


Cei mai 


lemnul 
Sunt lămu- 


intii chid Se face mäi uşor cui | 
atăt cu cât èste greutatii apei säu 9 “Parte” multă “apă „pluteşte. Dacă 


care | 


multe | 


. | Prelucrarea minereurilor 


oameni nici nu-şi pun! 


Dă ne imbogätim cunoștințele 


„yLuminează-te şi vei fi.“ 

Cine vrea să se deosebiască de animalele, care umblă 
căutând în jos și sunt sclave ale pământului, cată să pri- 
viască în jurul său, să pătrundă înţelesul minunat a! firii 
și adunând cunoștințe să merute cu adevarat numele de „stă- 


pân al naturii“. 


Pagina aceasta este scrisă pentruca cititorii când au 
răgaz sa se poată instrui. 
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Vasele micene 


dovedesc un minunat simţ artistic 
şi dragoste de frumos, au fost gă- 
site în pământ, rămase dela vechii 
greci (elini). Au fost făcute prin 
anii 1000 înainte de naşterea lui 
Christos 

Nici azi omul nu 
mai elegante si forme 

Vasele 


găseşte linii 


mai perfecte. 
dela 1-6 s'au aflat în in- 


Măria Sa Ferul! 


Regele metalelor să nu se creadă 
că e aurul, care nu-i de fel indis- 
pensabil. Uşor putem 
| podoabe, de inele, cercei si lanţuri | 
frumos lucrate si ne putem lipsi, — 
dupăcum s'a dovedit în politica fi- 
nanciară de după răsboi, — chiar 
| de aurul în monede, care cu sune- 
itul lor plăcut au produs atâtea du- 
reri şi au stăruit atâtea patimi! 

Regele metalelor e ferul. Fără de 
fer unde ar fi civilizaţia noastră?ţ 
| Nenumärate sunt lucrurile absolut 
necesare vieţii noastre care se fac 
Idin fer: şina de roată, motorul de 
| automobil, maşinele gigantice, pot- 
| coava de cal, acul de cusut şi sute 
şi mii de tot felul de obiecte. In 
jäe intreagä a foloseste anual 80 
milioane tone de fer. 


ne 


| UNDE SE GĂSEŞTE FERUL 


Foarte adesea, stänci din munte 
[ni se înfăţişează pătate cărămiziu 


care sunt înroşite de pare car fi! 
sânge: aceste ape aduc fer cu ele, 
din pământul pe unde trec 

Deasemenea meteorii cari 
| (stele căzătoare) sunt adesea 
| mati din fer curat. 

In sângele nostru culoarea roşie 
se datoreşte unei substanțe care are 
"fier în compoziţia ei. Fără acest 
|fer nici viaţa animală, nici cea ve- 
getalä n'ar fi posibilă. 

42% din scoarță pământului e 
alcătuită din fer. 

Pentru producerea ferului slujesc 
lină numai minereurile bogate in 
ler: pământ format în cea mai mare 
parte din oxizi de fer. 


cad 
for- 


constă 
in desfacerea fernlui de oxigenul 
cn care e combinat, în oxizi. Ea se 
[ace în aşa numilele cuptoare inalte. 
Un cuptor de acestea e un turn 
de 20-30 metri înălțime care se 
!lăgeşte spre bază: prin partea de! 
sus, poartă, se toarnă minereul si | 
cărbune (coks) împreună cu ceva | 
piatră de var — pusă ca să spele 
metalul de toate necuräteniile cu 
care e amestecal. 

Turnul e făcut din cărămidă re- 

fractară, şi încercuit cu metal. 

In partea de jos, pritnr'o ţeavă 
|se suflă aer foarte ferbinte» Aerul | 
acesta încălzeşte cărbunele până-l 
| aprinde, şi cum e mult cocs, ca să 
poată arde, el ia oxigenul mineru- 


lui (oxid de fer). Minereul din câre | 
se duce oxigenul se preface în fer, |. 


„care se topeşte la căldura mare „a 
'cutorului. Ferul topit, disolvă în el 


[si ceva cărbune şi curge printr'o | 


deschidere anume făcută sub cuptor. 


Ceace se obţine e o fontă neagră 
care are trei lg sulă cărbune. i 


ca apa deslocuitä să fie in canti- "aer şi plulirea baloanelor se spri- | Oamenii nu erau lämurifi asupra 


tate mare, corpul adică să aibe un lină tot pe el: greutatea aerului pe acestui lucru. 


volum mare, greutatea apei dată 
într'o parte ar putea întrece chiar 


lipsi de | 


e rugină de fer pe ele. Există ape | 


FONTĂ, FER SI OȚEL 


Metoda numită convertizare, des 
| coperită de inginerul Bessemer a 
produs acestuia vre-0 2 miliarde lei 

Ea permite obţinerea după voie a 
| ferului. sau oțelului, acesta din ur 
mă fiind un fer mai conține 
puțin ‘cărbune. 


Cure 


Convertisorul Bessemer e un soiu 
de pungă metalică uriaşă, căptuşită 
pe dinăuntru cu cărămizi refractare 
susținută de mijloc, aşa încât 


| 


jeare o deslocueşte balonul, pentruca | 


greutatea corpului şi corpul va pluti. | mai mare decât "greutatea balonu- 


Dacă talerul unei balanfe ar fi 


în aer, am face astfel încât balanţa 
să stea în cumpănă şi pe talerul 
din apă am pune o bucată de fer, 
| vom putea constata cä ferul. cântă- 
reşte mai. puţin în apă decât cântă- 
|rea în aer. Greutatea în apă pare 
fmai mică cu atât, cât ar cântări 
apa dată .laoparte de fer. 


O barcă din lemn, fiindcă dă la 


lichidului AAL laopatte de” Sorp! "umplem barcă cu apă, sapa deslo-! 


De bună seamă că de se intampla 
$) Evrica”' pe grecește, “Inseamihä: 
am gäsit. 
< 


|euită e înmrcantitate Imică. şi barca | 
| se cufundă. i 

Principiul acesta a Jai hanke 
'a fost, în veacul trecut extins şi la 


cüfundat în apă iar: celălalt stand | E a e 


"lui cu zăctiă cu tot. 
. 


Archimedes s'a oepuat şi 
lucräri: el a studiat penali si 
dânsului i-se datoreste . infeleapta 
frază, care rezumă nu numai clari- 
tate, de idei, dar si toată însemnă- 
tatea. cercetărilor sale: 

— „Daţi-mi un punct de sprijin“, 
spunea Archimedes, „şi singur. vä 
văstorn pământul!“ 
| Toată lumea: ştie azi, că şi un 
copil poate ridica o ladă de fier, cu 
jõ pârghie care să aibe un capăt 
[scurt aşezat »sub “povară şi- 
foarte lung; care süspoatävfi-dpäsat,) 
în jos... Pa” vremea lui--Archimedes, 


să | 


Transiormarea 
— ee Se cere multă expenenţă si dibă- 


| 
acesta să poată sbura, trebue să fie 
“des, când oraşul a fost asediat de otel sau fer. 


“aţi. grecilor; Cartaginezii, a tinut | 


db Ka “multă vreme armatele duşmane de- 


vlice; 
izele” soarelui asupra cotäbiilor. ros crom; pentru intsrumente care tre- 
bmane şi a isbukit să levdemlfoc:“Tot! buie să fie tari si să taie la viteze 


altul, 


poată fi rotită în jurul unui ax 
Axul e gol pe dinlăuntru, pătrunde 
prin pereţii  convertisorului 
merge până 'n fundul său” de unde 
se desface. într'o serie de deschideri | 
mici. Această ţeavă îngăduie unui 
curent de aer intre în fonta topită | 
din convertizor. 

Pe gura îngustă a convertisoru- 
lui se bagă o cantitate de fontă to- ! 
pită si se trimite apoi un curent de 
aer prin țeava din partea de jos. | 
Dupăce arde cărbunele, aerul iese | 


si 


sula Rhodos, 7 în Creta, 8 şi 9 in 
Boeotia, 10 in Micena. 

Desigur cä fajä de aceste opere 
artistice, Homer a putut cânta in 
| Diada: 

Şi-alte câştiguri 


Ahile mai puse la 
["ntrecere 'n fugă 
| Scoase o cană de argint, de şase 
[măsuri încăpere, 

Sculä ce n'avea pereche de meste- 
[sugitä pe lume, 
meşterii mari de 
[podoabe din Sidon. 


1 O'mpodobiserä 


pe gura convertisorului sub forma 
unei ţâşnituri de flacäri. 


Iată cum descrie un literat fran- 


tzut: 

»Ouä de metal, mari ca nişte clo- 
pote, aceste retorte săgetează câte 
cer, zece metri de flacări străluci- 
toare şi ţâsniluri nenumărate de 
scântei, în timp ce materia curățată 


de aväntarea puternică a- curentului 
de aer, ună.. S 


cie din partea tehnicianului care 
trebue să ştie după aspectul flacärei 

4 4 ce iese din convertizor, -cänd tre- 
Cetăţean te Archime- | buie oprită operația spre a produce - 


Oţelul poate fi călit Cälirea pa 
lului constă în încălzirea metalului 
şi răcirea repede. In felul acesta- 
parte de oraş cu tot soiul de in- | oţelul devine mai tare, elastic si 
ventiuni. Printre altele odată cu | caSant. 
ajutorul unor òglinzi mari parabo-' Se facsofeluri speciale, topindu-se 
Archimedes, a concentrat ra- Otelul ordinar cu diferite metale: cu 


Romani, cari erau în luptă cu ali- 


astfel: copii azi “se njoacăv aprinzând | Mari; cu. vanadiu și molibden pens, 
varao. foaie: de trestie,/cui'e: stielă, tru multe din. piesele automobilelor, 


„prin care trec. şi. se adună loalaltăr-icu nichel spre) a produce otelul nuj» 


razele solare. je pmit invar ete, Ofelnl:rapid conține; 
In cele-din' urmă însă romanii au- pe lângă fer 0.6 la sută carbon, 18 4 


[reuşit să intre. în Syracuza şi au, la sulă tungsten; 5 la sută crom $6 is 
| 


omorit “pe” Archimiedes în anul 2120.3 -la..sutä,, vânadia, a 
inainte’ de» Christos j Acest oţel călit „e de zece „ori 
i mai tare decât -cel obişnuit- - p “n 


cez convertisoarele pe care le-a vă- 


4 
4 


8 REALITATEA 


“Reconstituirea Cämpurilor de bätae | Expoziţia Tronurilor dela Stambul 


i iului i i xd i d, oraşul fil- | 

Un Film al războiului mondial se produce actualmente in aproprierea lui Hollywoo ; 
4 melor din America. Filmul poartă titlul de „PREȚUL GLORIEI. 
| 


Pentru facerea filmului san con struit întregi sate franceze, tranşee si alte scene ale războiului ! 
ca să fie apoi imediat distruse. 


In ilustratia de mai sus se vede cum după un atac 

inverşunat împotriva frontului german, trnpele s d Ž d 

aliaților reuşesc să ia mai multi prizonieri pe cari Urcarea sub focul inamicului, pe coasta unui 
îi aduc în tranşeele aliaților. munte; oamenii cad ca mustele. 


Oa m 


Nimic nu dovedeşte mai mult stările schimbate ce au intervenit după 
război, în Turcia, ca deschiderea, pentrn vizitarea publicului, a vechiu- 
lui Castel al Sultanilor, Seraiul din Stambul, care a fost transformat 

| intr'o expoziție a tezaurelor curței sultanilor. 

In două încăperi spafioase, deschise de curând, sunt expuse obiecte 
de-o valoare fabuloasă, adunate de turci timp de veacuri ca pradă de 
război dela popoarele de prin prejur, inclusiv Persia şi Răsărit. 

„Printre acestea sunt gi 4 tronuri reproduse in ilustrația de mai sus, 
SISE a s dintre care unul este emailat (smäljuit) si impodobit cu perle, al Sahu- 
E Pe 7 5 lui Persian, Ismail, luat ca pradä de räsboi, dupä invingerea dela 

Inaintarea sub focul inamicului. Tchadiran. D-l G. Ward Price, care a vizitat in 1912 tezaurul imperial, 

(905, te SĂ yan a A i 5 | | când Sultanul mai purta încă sabia lui Osmann, scrie: „... îmi amin- 

HE 2 Ce a | tesc de un mare fotoliu în formă de tron care era acoperit peste tot 

numai cu perle, atât de dese încât după o muncă numai de zece minute, 
cu un briceag de buzunar, ai fi adunat o avere“... 

Printre prăzile şi obiectele de valoare este şi un schelet, care se 
zice a fi acela al lui loan Botezătorul. In vara ce vine se va deschide 
publicului şi Haremul Imperial. 

In coloana dela stânga cititorului, tronul No. 1 este tronul Sahului- 
Ismail (privit din spate), care este o parte a prăzilor de război din seco- 
lul al 16-lea pe cari turcii le-au luat perşilor. 

In ilustrația No. 2, se vede un alt tron, al șahului persian Ismail, 
acoperit cu mii de perle, şi care a fost capturat de către Sultanul Selim 
la Ispahan. 

In ilustrația No. 3, e tronul Bairam al tesaurului vechiului Seraglio 
|! din Constantinopol, având forma unui divan acoperit cu aur gi pietre 
|! prețioase. A fost ultimul tron întrebuințat pentru ceremoniile imperiale. 
| In coloana din dreapta, sus, se vede tronul Sultanului Murat IV. 

In aceeaşi coloană, jos, se vede tronul Sultanului Ahmed III, 

? întrețesut cu perle gi pietre prețioase. 
„Pământul neutru“ reconstituit pentru Atacul pentru luarea unei poziții inamice. După o inver- — — — — ————— 7 või r EEEN Sei de. E 


x 


filmul „Prețul Gloriei.“ Detasamentele sunată luptă cu inamicul trupele îşi consolidează poziţiile | 
înaintează sub focul inamicului. capturate. | PENTRU CUCERIREA SAHAREI 


Ruperea frontului inamic şi înaintarea cu ajutorul unei escadre 
de aeroplane. 


` Aviatorul cu gâtul frânt — care in- 
tenționat a zdrobit 22 de aeroplane | 
pentru filmul „Prețul Gloriei“, care | 
ar mai fi zdrobit poate şi altele, 


dacă cu ultimul nu şi-ar fi frânt gi | 
ardar 1 
eag sa ore, A gi el gâtul. Aviatorul ed. Dick Grace. | 


Cetiti si răspândiți at | 1: ARMES 
| Vehiculul de mai sus este „vaporul pe uscat“ plănuit de un inven- 
| or german, 3. C. Birschoff, din Kiel, care oferă celor 300 de pasageri 
»REALITATEA« | a SEL a a 
- e foame, sete sau de furtunile de nisip, in care au pierit atâția explorato 
Cel mai mare ziar ilustrat din România n ati a aal ma 
a Tiparul Istătutului de Arte Grafice „VIAȚA“, Cluj, str. Regina Maria 56. a 
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CLOPOTELE CATEDRALEI ORTODOXE DIN CLUJ | 
| 
' 


REGINA MARIA REGINA MARIOARA REGINA MAUDA REGINA MARIA 
a Anglie? a Jugoslaviei a Norvegiei a României 


SERVICIUL DIVIN 


PRINȚESA MARINA, 
fiica prințului Nicolae al greciei, 
un tip de frumusețe clasică. E 
vorba să se căsătoriască cu 
prințul Nicolae al României 


Glopotele catedralei dim Glu) 


Duminică a avut loc la Gluj so- 
lemnitatea sfințirii a patru clopote 
destinate catedralei ortodoxe. 

Guvernul a participat la sărbă- 
toare prin d. Octavian Goga, mi- 
nistru de interne. După serviciul 
religios au luat cuvântul P. S. Sa 
Episcopul Nicolae Ivan, care a ară- 
4 at importanța actului îndeplinit şi 

Er d. Octavian Goga, care a vorbit cn 
A avântul său obişnuit. 
Ka TT Dsa a promis sprijinul guvernu- 
a. lui pentruca să se acorde fondurile 
si f 4 y 
D. MINISTRU GOGA VORBEŞTE ADUNĂREI a ii 2a AN sis väsi REGINA VICTORIA 
(Foto. , REALITATEA"“). ani. a Spaniei 
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DUMINECĂ 8 MAIU 1927 


Tot distractii nevinovate 


| 


Pätura selectä, — in care inträ | 
bineînțeles şi îmbogăţiţii, — din | 
»raşele noastre cu atmosferă cos- | 


mopolitä, incurajează uimitor si 
practică pe o întinsă scară, dis- 
xacția indoelnicä a varieteurilor. 

De la bătrâni cu respectabile 
shelii şi două rânduri de oche- 
ari, până la imberbii adolescenţi 
lin pătura selectă, toți se grămă- 
lesc in aceste localuri a căror 
„Program“ începe aproape de 
miezul nopţei. 

Arta din aceste localuri, cu 


REALITATEA 


De-un cârd de ani Primăvara 


relele călătoare ale codrilor si | 


tufişurilor noastre: Câţiva | 
bandiți, dupăce trăiesc iarna | 
ascunşi, odală cu venirea vre- | 


mul mare, jefuese satele si pe! 
călători. | 

Unul dintre cei mai de temut | 
bandiți dintre - aceştia este Te- | 
rente, un bulgar din Dobrogea. | 
Cunoscând bine bălțile Dunărei, 
acest Terente, dupăce pradă pe | 
drumeti, se ascunde uşor de ur-| 
măritorii săi prin - päpurisul | 
mlastinelor şi bălților. Acum du- 


|pä un an petrecut în Bulgaria 


se întoarce iară în ţară. | 

Jandarmii si politia isi dau 
| toate silintele să-l prindă. 

Si până la urmă i se va în- 
funda şi lui Terente cum sa în- | 
fundat tuturor celorlalți %anditi. 

Banditul Munteanu. bunăoară, 
a fost prins la Timişoara. El 
omorise pe mulţi spre a-i jefui, 
— printre alţii pe George Cair un 
| scriitor talentat din Bucureşti. 
|! De Curând într'o pădure de! 
"lângă Târgul Neamţ a fost omo- 
rîl banditul Niculiţă, dupăce toţi | 
tovarăşii lui au căzut în måna | 
poliţiei. | 

Astfel pe rând tâlharii, cari ca | 


ordinară — începând dela 10 


| . A . 
|nu aduce cu sine numai päsä- | Mai. 


Era vorba dintru început ca la | 
10 Mai deputaţii şi senatorii să | 
țină doar o şedinţă de särbätoa- 
re... Zece Mai din anul acesta 


70 | mei bune se înapoiază la dru- lare o însemnătate mai mare de- 


cât în alţi ani: se împlinesc 50 
de ani din ziua decând tara noas- | 
tră e liberă, independentă. Apoi | 
tot această zi a fost aleasă ca | 
poporul să se bucure de însănă- 
tosirea Regelui. 

D. general Averescu primul 
ministru a crezut de bine însă | 
ca parlamentul să mai rămână | 
deschis câteva zile - după zece | 
Mai, ca să voteze legea „armoni- | 
zării salarilor“, lege prin care 
lefurile funcţionarilor de stat se | 
schimbă astfel încât raporturile | 
dintre ele, felul cum stă salariul 
unui funcţionar faţă de al altuia, | 
să fie aşa cum era înainte de! 
răsboi. Legea aceasta fusese adu- 
să la cameră înainte de Paşti 
dar nu a apucat a fi votată. 


La 15 Mai se va ţinea la! 
loachimstal (Cehoslovacia) con- 
ferinta Micei Infelegeri. 

Această „Mică Intelegere“ este | 
uniunea celor trei state succe- | 


7 " | 
soare ale Austro Ungariei: Ro-| 


»bligatorie consumaţie, este li- lupii din păduri, vor să trăiască mânia, Cehoslovacia si Jugosla- | 
mitată la câteva cuplete, cu stri- din agoniseala celor cinstiţi şi via. | 


lenti guturale, cu gesturi ridi- 
sole, adeseaori cu scârțâituri 
ənervante, si la un torent de dan- 
suri exotice nu numai prin gesti- 
sulație si afroditism, dar şi prin 
aproximative îmbrăcăminte 
numitelor artiste, cari probabil 
să până eri, alaltăeri au fost ser- 
vitoare sau spälätorese. 

In atmosfera plină de fum si 
diverse mirosuri infepätoare, pro- 
venienja multiplelor varietăţi de 
aicool (poate pentru asta i se 
zice varieteu) bătrâni libidinoşi, 
imberbi stăpâniţi de poftele cari 
se afirmă tot mai tiranic, — ba 
aneori femei în vrästä cuvioasä 
şi fete cari abia intră în viaţă 
— stau grämädifi în jurul unor 
mese pe care sticlele sau adunat 


ca după o revărsare de ape, si 


privesc cu admirație cum, în 
mijlocul localului, pe parchetul 
lustruit, se rostogoleste cu gesturi 
lmbrice si grotesti, artista care 
2xpune vederei pielea parfumatä 
violent şi pudratä cu îmbelşu- 


gare. 
„Nevinovăţia“ acestor distracţii 


muncitori, sunt räpusi. Din pă- | 

| cate numărul celor cu porniri 

| rele e mare şi dupăce cade unul, 

|se găseşte altul să-i ia locul. | 
* 

S'a hotärit ca parlamentul sä 

| lucreze iară — în sesiune extra- | 


| 


|se întind întrun surâs ingeresc 
| şi dacă artista şi-a tremurat vio- 
| lent carnaţia, dacă gesturile i-au 
fost cât mai lubrice şi privirile 
cât mai lascive, dacă picioarele 
s'au ridicat la nivelul capului, 
aplauzele furtunoase şi îndelung 
repetate la sfârşit o răsplătesc 


Intrunul din numerele noastre 
trecute, arătând, cu ilustraţii, ce s'a 
făcut în străinătate pentru înlesni- 
rea comunicaţiei, ne-am exprimat 
părerea de rău că la noi nu se 
ocupă nimeni de drumuri. 


Intre ele există învoiala să se | 
apere una pe alta împotriva unel- 
tirilor străine, mai ales din par 
tea acelora cari ar vrea să ia 
înapoi ținuturi pe care le-au stă- | 
pânit pe nedrept veacuri de-a 
rândul. 


cu prisosință pentru fiorul de 
artă pură şi nevinovată pe care 
Va transmis publicului select si 


‘inocent. 


In adevăwe delicioasä nevino- 
-väjia distracțiilor din aceste lo- 
calnri, cari contribne neindoel- 
nic la ridicarea nivelului moral. 


| Ghuburile-automobile si drumurile 


UN RĂSPUNS 


chiar în acest an, va apare ghidul 
drumurilor editat de automobil-Club, 
care va fi lucrarea cea mai perfec- 
tă în această direcţie 

4. A încheiat conventiuni specia- 
le in mai toate oraşele principale 


este recunoscută chiar de fre- Am constatat că în alte ţări au- 
duentii vizitatori ai acestor lo. | tomobil-cluburile sunt acelea care, 
caluri. Marea lor majoritate pro- | în prima linie, îngrijesc de buna 
testează vehement in potriva | stare a şoselelor pe când la noi 
spoliațiunei practicată cu nerusi- | numai dacă statul şi în general ofi- 
nare de patronii acestor localuri | cialitatea face ceva e bun făcut. 
de prostituție clandestină în care | Cum grijile statului sunt prea nu- 
consumatinnile sunt extrem de meroase, drumurile sunt dintre cele 
proaste şi fabulos de scumpe. | mai rele, 

Dar protestul lor este însoțit de! D. General Anastasiu, preşedin- 
plata acestor consumațiuni, cu tele automobil clubului din Cluj, 


sume ce ei niciodată nu le-ar | "e trimite o scrisoare lungă prin 
oferi unui om nevoiaş sau flä- care arată care-a fost activitatea 
mând. Automobil clubului regional din 


Sub raportul moral nevinovä- | Cluj. Ne pare rău că spaţiul redus 
tia acestor distracţii poate fi lă- al revistei noastre nu ne îngăduie 
murită foarte uşor. Urmăriţi cu să dăm decât partea esenţială din 
atenție manifestajia diverselor răspunsul d-lui General. lată ce ne 


sentimente pe fețele spectatori. scrie, d. preşedinte, că a făcut au- | 


lor, la apariţia unei artiste cn tomobil clubul din Cluj de când 


anatomie frumoasă. 

- Femeile măritate spionează cu 
priviri furioase pe scumpii lor 
soți căzuţi într'o dulce nerosie, 
Bătrânii cu respectabile  chelii 
îşi lipesc privirile lacome de 
corpul gol al dansatoarei şi ar 
dori să-şi schimbe ochelarii cu 
un aparat cu razele X. Fetele si 
femeiele tinere surâd cu bună- 


voință când ştiu că anatomia lor | 
nu este inferioară celei expuse tomobil pe acei proprietari de au- 


de artistă. 

Şi în privirile tuturor cetesti 
numai o complectă nevinovăție 
şi un mare elan pentru... artă! 
Nările se zbat ca niște flutu- 
rasi obosiţi, degetele să mișcă 
nervos şi dacă au în imediată 
apropiere o mână de sex contrar 
o mângâie cu deosebită simpatie 


există el: 

1. A organizat din 1922 în fie- 
care an, concursurile de automobile | 
în Ardeal, îngrijind prin delegaţii | 
săi, ca traseul acestor circuite să! 
atingă un număr de kilometri cât 
mai mare pe teriloriul Ardealului, | 
cea ce intrinsec a adus după sine 
refacerea şoselelor, a podurilor si | 
eliminarea obstacolelor din drum. | 

2. A strâns în jurul Clubului-Au- | 


tomobile şi iubitori ai încurajării 
acestui fel de tracţiune, cari sacrifi- 
când energie, timp si bani, au con- 
tribuie zilnic la ridicarea automobi- 
lismului în această regiune. 

| 8. A ajutat prin organele sale 
(Delegații Oficiali ai Automobil-Clu- | 
bului din centrele mai importante) | 
la verificarea hărților ctre it 


şi cu un lămurit înțeles, fețele 


accesibile automobilelor, astfel că 


din Ardeal, cu semnale de obstaco- 


AOL si e 


[din Ardeal, cu garaje, ateliere-me- 
| canice, hoteluri şi medici, cari au' 
dat şi dau întregul sprijin, acestei 
| mişcări automobilistice. 


5. A eliberat si elibereazä in con- 
tinuu, Carnetele internaţionale de 
trecere prin vämi, aşa cum 0 face 
aceasta orice Automobil-Club, recu- 
noscut, — facilitând prin aceasta, 
călătoria membrilor în străinătate. 
| 6. A recomandat pe lângă toate 
Prefecturile de Poliţie dim Ardeal, 
un delegat, membru al Clubului, ca- 
re participă la lucrările de examina- 
re a trăsurilor şi a şofeurilor, acea- 
sta în conformitate cu dispoziţiile 
legii. 

7. A colaborat şi colaborează, în 
mod intensiv, cu diferitele Autori- 
täti, în special cu Ministerul Comu- 
nicatiilor, si cu Direcfiunile de po- 
duri si sosele, semnaländ defectele 
care i se relatează la drumuri fie 
de delegaţi, fie de membrii, colabo- 
rând prin organele sale la indrep- | 
tarea acestor rele. 

8. A prevăzut dela înființare si 
până astăzi, toate şoselele naţionale 


le. 

Restul, câte scrisori a primit şi 
a scris automobil clubul din Cluj, 
sau programul de viitor interesează | 
mai puţin. | 

Trebuie să constatăm însă că! 
răspunsul ce ni-sa trimis nu clin- 
teste niciuna din afirmatiunile fă- 
cute de noi in articolul precedent: | 

1) Automobil-Clubul din Cluj e o| 
organizaţie sportivă, de agrement, | 
pentru câţiva turisti; 2) Nu se ţine | 


|să admitem chiar sacrificii, pentru 


[pe an şi rar dacă acelaş drum e 
| pärcurs în concursuri de două ori 
| la rând, numai odată la zece ani 


lcare urmează să se facă cursă. 


CHESTIA IMPRUMUTURILOR DE PESTE OCEAN 


La stânga sunt mânele Statelor Unite şi la dreapta mânele țărilor 
europene. 


i A 


RT] z 
ACELAŞ LUCRU IN DOUĂ FEL 
O teză politică pentru copiii... mai bătrâni. 


La stânga e Geneva, la dreapta e Shanghai. 
Cu toți urăsc răsboiul, căci Pacea e din Rai. 
Cu dulce glas de buze 

Dincolo cu obuze: 

„Forța primează dreptul“, e cântec cu alai: 
Vine dela Geneva sau vine din Shanghai. 


(Kladderadatsch, Berlin): 


seama de interesele tuturor auto- | 
mobiliştilor, ci exclusiv a celor câți- | 
va membri; 3) Activitatea automo- | 
bil clubului se rezumă la organiza- 
rea concursurilor si... intervenţii, 


HAZURI 


LUMEA DE AZI 


— Dece plângi puiule? 

— Pentrucă tata se însoară cu 
mama şi nu vrea să mă ia şi pe 
mine în călătorie de nuntă. d 


DEFINIȚIE 
— la să-mi spui Mitică ce e aia, 
un văduv? 


— Văduv? Păi ce să 
tul văduvei. 


ca drumurile pe unde vor trece 
concurenţii să fie în bună stare. 
Pricepe oricine cä. — după chiar 
afirmaţia d-lui General Anastasiu, 
— întrucât concursurile se fac odată 


dacă “îşi mai aduce aminte automo- 
bil clubul de o şosea principală, pe |. 


RUGĂCIUNE 


Seara Radu își face rugăciunea: 

— Doamne Dumnezeule! Fă ca 
Milano să fie capitala Italiei! 

— De ce ceri acest lucru Radule? 
il întreabă mama. 


— Pentrucă așa am soris azi în. 
teza mea la geografie. 


Solicitudine pentru toţi automo- | 
bilistii şi grija drumurilor pentru 
traficul. general nu numai pentru 
câțiva participanți la concursuri, 
aceasta cerem noi dela automobil 
Club. 


Realitatea 
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REALITATEA 


RCHIMEDES odată a spus: 
„Dați-mi nn punct pe care 
să mă sprijin, şi voiu mișca 
pământul din loc“. Archime- 
medes, care de altmiteri poate 
fi considerat ca primul om de 
ştiinţă practică din lume, n'a 
glumit; vorba sa cuprinde un 
adevăr adânc. 

Intr'adevăr Pământul care e o sferă ro- 
tundä şi solidă, cântărind mai mult decât 
un glob de aceeaşi mărime făcut din fier 
turnat, ar putea fi mișcat si de un copil 
eu ajutorul unei pârghii suficient de 
lungă. 

Bolovani mari de piatră pe care o sută 


tp 


Page dameni nu-i pot mişca din loc sunt 
ridicaţi uşor cu ajutorul unei pârghii, po- 
trivit aşezată sub ei si cumpănită peste. 


un punct de sprijin. O piatră mai mică 
bunăoară. Cu cât pârghia este mai lungă, 
cu atât omul apăsând pe celălalt capăt, 
poate ridica mai uşor greutăţile mai mari. 
Cn ajutorul pârghiei omul poate răsturna 
o casă, poate înălța un pod de orice mă- 
rime, poate rupe stâncile si poate îndeplini 
e mulțime de alte lucruri, pe cari oamenii 
numai cu propria lor putere fizică nu 
le-ar putea face. 


Inchipuiți-vă un tren de marfă care! 


are 100 vagoane trase de o singură loco- 
motivă. Mare trebue să fie puterea acestei 
locomotive, veţi gândi desigur. Intrade- 
văr aşa este. Ei bine, puneţi CINCI de 
aceste locomotive una după alta, legaţi-le 
cu un lanț mare de fier şi atârnaţi apoi 
lanţul de capătul unei pârghii puternice 


aşezată pe un punct de sprijinire tare. | 


Chiar dacă aţi da forța maximă tuturor 
acestor cinci locomotive deodată, veți ob- 


serva că ele nu se pot mișca. Un copil! 


de cinci ani le va ține pe toate CINCI in 
loc. 
Puterea pârghiei este nesfârşit de mare. 


x ka 
* 


Cele două piciore cari ne poartă nu 
sunt de fapt decât nişte pârghii. 


Roaba, una dintre cele mai mari inven=- 


țiuni ale omului, cu ajutorul căreia el 
poate duce dela un loc la altul o greutate 
de trei ori mai mare decât ar putea să 
ducă un cal în spate, nu este decât tot 
aplicarea principiului pârghiei: Cele două 
braţe ale ei, câte una de-o parte si de 


alta, şi roata în partea dinainte, formea- | 


ză nişte pârghii. Cu cât braţele sunt mai 
lungi, omul poate duce o povară mai 
mare. Dacă am tăia din braţe si am lăsa 
doar o lungime de 20—30 de centimetri 
povara încă ar trebui s'o micşorăm cu 
trei sferturi sau şi mai mult. 
* e M 

Precum la munca fizică omul are ne- 
voie de pârghie pentru ridicarea si miş- 
sarea greutăților care ar fi peste puterile 
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Cele două Pârghii au menirea se te 


ridice, cât de sus vrei, dacă știi cum se le 


întrebuinţezi. 


Rolul inițiativei este se porniască un 
lucru, iar al energiei să-l ducă la bun 


sfârșit. 


Rupe pe unul din cele două degete: vei 
vedea că nu mai poti se ridici sau dacă te- 
ai ridicat, să stai sus. Energia fără un 
plan bine precizat este ca vaporii fără 


locomotivă. 


nimic fără energie. 


|sale fizice, tot astiel are nevoie de pâr- 
| ghii morale pentru ridicarea greutăților de 
| ordin. sufletesc, social, politic sau estetic. 
Pârghiile morale au fost şi vor fi intot- 
deauna superioare pârghiilor tehnice ale 
omului, având o importanţă şi o valoare 
mai mare decât a pârghiilor fizice. 

Gândul, facultatea de a concepe ideia, 
este una din pârghiile care ridică pe om 
dela nimic însemnătate. 


Ilustrajia de mai sus se recomandă ace- 
|lora cărora nu le-au reuşit treburile in 
| viață sau le-au reuşit numai in parte. 

Cele două degete din ilustrajia de mai 
sus sunt cele două forțe ideale care con- 
!tribuie si sunt singurile mijloace eficace 
de ridicare a omului din mocirlă, nepă- 
sare, indolenjä, trândăvie şi din „latarea 
|de azi pe mâine“ la o viață mai înaltă, 
la o muncă încoronată de succes, la o 
lizbânda care produce bucurie şi fericire. 

Nu există insusire mai frumoasă cu 
care Creatorul sau natura să-l fi înzestrat 
pe om ca PUTEREA DE „INIȚIATIVA.“ 
Cuvântul inițiativă cuprinde în sine lu- 
cruri de mare valoare pentru oameni care 
lan vre-un scop în viață. El înseamnă IN- 
| DEMN, înseamnă ideea iniţială pentru 
| începerea unui lucru, înseamnă metode 
|si organizări noui pentru ducerea la iz- 
|bändä a unei lucrări începute. 
Iniţiativa porneşte ideeia, pune la cale 


|ghie este ENERGIE. Energie înseamnă o 
|statornicä sträduinjä de a-ţi realiza ideeia, 
|de a-ți pune în aplicare planul si de a 
izbândi în ceea ce ai început. FORȚĂ, HO- 
TÄRIRE, VIGOARE, PUTERE iată ce în- 
seamnă energia. 

Dacă ai început un lucru şi acest lucru 
vrei să-l duci la capăt, acest lucru nu-l 


planul. Această însușire este o insemnätä | 
|pärghie in viaja fecärui om. Gealaltä pär- | 


Inițiativa, ideea nouă, nu folosește 


vei putea face decât prin forța indivi- 


T 
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transport; a trebuit insä un Columbus 
care sä-i ia inifiativa de a apuca pe ape 
necunoscute cu riscul de a se pierde pen- 
tru totdeauna. 


+ + 
x 


Lumea care ne înconjoară se alcătuieşte 
din forjä si materie. 

"Automobilul care te duce dela un loc 
la altul ca vântul de repede se compune 
din lemn si fier. In motorul care duduie 
se găseşte forța care-l mişcă din loc. Con- 
siderä însă că ai despărți materia de 
"forță sau forța de materie ce s'ar intäm- 
pla? Nici una nici alta nu ar putea să 
‘te slujiască, independent. Ambele există; 
„ambele sunt necesare, dar trebuesc îm- 
| preunate, 

Tot astfel este şi cu creerul fiecăruia. 
| Adesea auzim vorbindu-se despre „mate- 
| rie, forță si creeri“ cari constituie Uni- 
| versul. Foarte bine, e o zugrăvire vagă 
| dar plină de înțeles. Lumea minjei, a 
| creerului, a intelectulūi, este tot atât de 


dualității şi capacităței tale, prin hotărî- | diferenfiatä ca si lumea materială. După 
rea de-a aduce la îndeplinire ceea ce ai Cum în lumea materială, am avut drept 
început, prin vigoarea cu care te descarci Pildä materia si forja din automobilul de 
de sarcinile care ţi se impun si în sfârşit mai sus, tot aşa în lumea minfei, energia 
cu puterea cu care te devotezi lucrului fără inițiativă sau inițiativa fără energie 


pe care-l faci. 
Cultivarea celor donä forţe, inițiativa 
şi energia, te vor ridica cu atât mai sus 


teu cât vor şti să le foloseşti mai bine. 


Fiecare om este înzestrat cu aceste 
două forțe. Ele se valorifică însă numai 
în măsura în care noi ştim să le utilizăm. 

Unii au darul ideilor originale, dar le 
lipseşte cu totul energia. Unde lipseşte 
energia acolo ideia, iniţiativa ori cât ar 
fi de originale si de geniale nu sunt decât 
un vis, care niciodată nu devine înfăp- 


| tuire. 


Unii posed energie în măsură aproape 
nelimitată. Energia este mai comună ca 
inițiativa, căci în totdeauna poti găsi o 
mie şi zece mii de oameni energici gata 
la orice lucrare, dacă ai ideea si iniția- 
tiva ca să pornesti aceea lucrare. Sunt 
astăzi mii şi milioane de oameni cari 


| sunt apți si foarte capabili la orice lucru 


şi cari se străduesc şi-şi pun toate pute- 
rile în munca ce li se încredințează şi 
din care ei isi scot hrana zilnică. Nu gă- 
sesti însă printre aceştia nici unul la sută 
care să fie in stare să se inalje deasupra 


mulțimei şi să pornească pe un drum nou. | 


Sub conducerea altora se simt bine, feri- 
ciți şi asiguraţi; sub conducerea lor insisi 
viaţa le este o greutate un pustiu neum- 


|blat, un desiş de nepătruns. Energia fără 


inițiativă nu are şi nu poate avea decât 
rezultate slabe. Sunt astăzi mii de oameni 


cari cutreeră Oceanul Atlantic şi toate | 


Oceanele lumei, contribuind cu energia 
lor la realizarea mijloacelor moderne de 


|nu sunt de mare valoare. Energia cores- 
| punde materei, iar inițiativa corespunde 
| forței care constituie puterea de mişcare. 
ie fără alta nu produce nimic. 

* + 
| + 
| Un vechiu proverb german spune: 
„Dumnezeu nu lasă să crească arbori în 
cer.“ Adesea ori auzim oameni spunând 
că aşa ne-a făcut Dumnezeu; aşa ni-e 
soarta; aşa trebuia să ni se întâmple— 
ce puteam face? Nefericită ideie! 

Acei care vorbesc astfel ar putea tot 
aşa de bine să întruchipeze un arbore gi 
“să spună: „Dumnezeu sau natura m'a 
| pus aici si dacă vrea să fie ceva din mine, 
| dacă vrea să aduc fructe san frunze, să 
| cresc sau să mă îngroş, ware decât să 
mi-le deia rând pe rând. Eu ce pot să 
fac? Să stau aici şi să aştept mâna lui 
Dumnezeu sau a naturii.“ 

Fiecare dintre noi știe că plantăm un 
pom sau arbore şi apoi AŞTEPTAM dela 
el ca să crească, să infrunzeascä, să aducă 
| rod. Datoria noastră se termină atunci 
| când l-am sădit. După ce noi ne-am fä- 
cut datoria aşteptăm că să-şi facă şi el 
pe a sa. 

Tot astiel este şi omul. 


Nu poţi cere unui automobil sau mai 
| bine zis lemnului şi fierului să meargă 
| fără maşină sau motor, şi nici unei ma- 
'şini să trag o căruță fără roți, fără cam- 
| ciucuri, sau fără benzină. 

Tot astfel încearc mulţi oameni să ajun- 
gă la isbändire cu rezervoarele minjei lor 
goale! 


| 


| 
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Niciuna dintre aventurile imaginare ale marelui scriitor detectiv, 
Sherlock Holmes, nu este mai fascinantă decât peripeţiile reale ale lui 
H. Ashton-Wolfe aparținând faimoasei organizaţii ,,Suret6“, (poliţia 
detectivă franceză) şi expert la Scotland Yard. 

Născut in Anglia şi-a trăit copilăria în America și a fost educat 
în Franţa si Germania. Posedând o doză de sânge spaniol îi vine, cu o 
figură ce putea aparține oricărei naţionalităţi Ashton Wolfe fusese 
special înzestrat de natură să joace orice rol în desvăluirea misteriilor 
criminale internaționale. Posedând darul rar de a învăța repede lim- 
bile si de a le stăpâni ca limbă proprie, el fu capabil să se deghizeze 
in American, Englez, German, Francez, Spaniol, Italian, sau Sud-Ame- 
rican, toate acestea cu mult succes. Acest bagaj lingnistic i-a fost ade- 
sea de mare folos şi în nenumărate rânduri i-a salvat viaţa. 

In pagina pe care o publică azi şi în capitolele viitoare, Ashton 
Wolfe, ne desvălue misterul rigid al birourilor detective din Monte-Carlo 
si Scotland Yard, relevând pentru prima dată întâmplările palpitante ce 
se petrec în culisele marilor capitale europene; astfel aflăm cum acest 
modern Sherlock Holmes al vieţei reale, a descurcat multe dintre cele 
mai ciudate misterii criminale ale timpurilor moderne. S 


Sezonul era pe sfärsite acum la | pați. Am pus să-l urmărească mai 
| sfârşitul lui Martie, căci Aprilie este | multe seri dearândul, când părăsea 
| întrucâtva o lună călduroasă in | sala de joc; bineînțeles că n'am 
| acest colţ adăpostit unde nu suflă | făcut lucrul acesta decât spre binele 
| niciodată vânturile nordice. | său, căci altfel nu ne-am gândi nici- 

Mă interesa foarte mult sosirea | odată să-l spionăm sau să-l urmă- 
unui tânăr englez ai cărui obraji şi |rim. Vreau să vorbeşti cu dânsul, 
ochi injectati de sânge, cât si ati-|să te Imprietenesti și să vezi ca să 
tudinea neliniştită îmi atrase aten- | nu i-se întâmple nimic;—cu alte 


Sonia Varonoff, notorioasa criminală rusă, cunoscuta 
Contesă Pilar și, Gonzalez. (După o fotografie luată 
îndeursul vizitei ei la Monte Carlo). 


CEI cari obişnuiesc a-şi 
petrece lunile  frigu- 
roase de iarnă în su- 
dul călduros al Euro- 
ropei, îşi vor aminti 
' poate de senzaţia pri- 
cinuită cu mulți ani în 
urmă de moartea tra- 
| gică a frumoasei gi bo- 
gatei contese Pilar 
Genception Gonzales, care se sinu- 
cise aruncându-se înaintea trenului 
la o mică stațiune de cale ferată 
lângă Marsilia. Se presupunea a- 
tunci că contesa isi pierduse min- 
tile din cauza unor foarte mari pier- 
deri la ruletă. Fusese o femee de-o 
frumuseţe rară, de treizeci de ani 
numai, şi în decursul unui sezon, 
fusese o figură foarte cunoscută în 
sălile de joc din Monte-Carlo. Cu- 


prin diferite *metode vari nu erau 
aprobate de autorități şi cari fäcurä 
ca brusca ei dispariţie din capitala 
frantei, să devie necesară. 

Când am întâlnit-o la Monte- 
Carlo, ea elaborase un plan care, 
dacă i-ar fi reuşit, ar fi imbogä- 
tit-o. Ca toţi rău lăcătorii, ea de- 
venise prea încrezătoare şi îl între- 
buinţă prea des, ceeace îi şi prici- 
nui căderea. Nu era un prieten cu 
care călătorise atunci când se apro- 
pia de sfârşitul tragic, ci Monsieur 
Dufresne dela Poliţia franceză, care 
o ducea spre închisoare. 

Eu acceptasem propunerea d-lui 
Blauchard, şeful Siguranţei sau po- 
litiei detective din Monte-Carlo, de 
a mă înrola în serviciul pe care îl 
conducea, dar începusem să regret 
fapta mea. Nu se întâmplase nimic 


tia. Era un jucător pătimaş, care 
nu-și putea aproape deloc stăpâni 
emoţiile. De câteori începea să joace 


şi îl văzusem luând mereu câştiguri 
mari pentru cari îl invidiam, ca şi 
mulţi alţii. Dar erau mulţi ca dân- 
sul, şi deaceea fui întrucâtva sur- 
prins când într'o seară, stând la 
spatele său, o voce bine cunoscută 
îmi spuse: 


„Mergem să Juäm un aperitif la | 


cafenea, amicul meu?“ 
Intorcându-mă văzui pe d. Blau- 
chard, într'o impecabilă ținută de 
seară, având în mână, ca de obicei, 
un carton, pe care erau însemnate 
[cifrele şi diviziunile ruletei 
|  Totuş, în loc de a ne duce peste 
drum la cafenea, Dl Blauchard mă 
duse spre dreapta la uşa mică care 
duce înspre arcadele acoperite de- 
'alungul Casinoului. Intraräm într'o 
| cameră care după toate aparențele 
era un birou, având o masă mare cu 0 


era întotdeauna înconjurat de lume, 


cuvinte să faci un fel de gardă cor- 
| porală. Te fac răspunzător pentru 
viata sa. La revedere“. 

| „Asta e totul?“ îi răspunsei, sim- 
| tindu-mă foarte desiluzionat. „Dar 
eu nu doresc slujbă de păzitor obis- 
| nuit după cum am şi stabilit 
atunci când am discutat situația 
(mea. Fără îndoială că oricare din- 
|tre oamenii dumitale poate face a- 
|ceastă slujbă!“ 

D. Blauchard se uită foarte serios 
l4 mine. „Acesta nu este serviciu 
de păzitor obişnuit. Este ceva care 
iese cu totul din comun“. 

Zicând aceastea, d. Blauchard, 
„chemă jandarmul, care-şi  reluă 
„imediat postul la uşă, iar el ieşi 
lăsându-mă singur. Am luat-o repe- 
de înspre Cazino şi am ajuns acole 
"tocmai când Humphreys băga un 
ghem mare de bancnote în buzunar, 
în timp ce vorbea foarte animat cu 
o femee înaltă și brună, tip Spa- 
niol, îmbrăcată în negru, al cărei 


„Mă cuprinse un leşin, as 
incapabil de vreo rezistență 


dozitatea publicului era = mare, |dela evadarea lui Jün, şi eram plic- pate apr pie ardo! ugali obraz palid şi ochi strălucitori şi lui Blauchard, dar era prea 
pentru a afla cauza acestui tragic | tisit de mulţimea acea înebunită un jandarm, care ja un semn al tova- | Mistici, îi remarcasem in mai multe jluerul din buzunar, dar ni 
sfârşit. după aur, care mişuna în jurul me- răşului meu, părăsi camera închizând | rânduri. Am presupus că, întocmai Ca prin vis o văzui scoțând 


Fără îndoială că multi vor fi sur- 
prinsi afländ cä aceastä strälucitä 


frumuseţe, nu se înrudea cu nici! 


una din nobilele familii spaniole, 
ci a fost o aventurierä de cea mai 
josnică speţă, care pricinuise ruina 


şi chiar moartea multor bărbaţi ti- | 


selor de joc, mereu alta şi totuş 
aceias. Incepusem să cred că pu- 
teau trece multe luni, până să simt 
iar acea emoție care precedează o 
criză dramatică oarecare. 

Monsieur Blauchard devenise iar 
jucătorul inofensiv în aparenţă, 


uşa în urma sa. Prietenul meu -se 
duse înspre fereastră, care sta des- 
chisă, şi trase jos perdeaua. Apoi, 
aşezându-se în umbră, mă invită să 
iau loc într'un fotoliu, care se afla 
în fața sa. Atitudinea sa era cu to- 


tul schimbată şi nu mai zâmbea ca | 


ca atâţia alţii, era şi ea atrasă atât 
de câştigurile cât şi de exteriorul 
| tânărului- englez. 

Totuş atitudinea lor nu era de 
loc suspectă; părăsind sala de joc, 
| s'au îndreptat peste drum, spre Cire 
unde luau de obicei masa. 


care strălucea tare, era o m 
auzit cuvintele următoare: 


ne-mi ce vezi“. 


_——— 
—— 
=- 


neri. Numele ei adevărat fusese So- | zämbitor, care juca după un sistem | 4, obicei. | M'am aşezat la o masă vecină şi | S 
nia Woronoff, şi la un moment dat propriu şi deşi mă apropiam zilnic „Să-ţi văd carnetul. Ce notiţe|i-am observat de aproape. Hum- | Dimineaţa insă jocul nu este nici- 
îşi câştigă o oarecare notorietate, de dânsul cu o neräbdätoare între- ai luat asupra tânărului Hum- |Phreys bea mai mult decât era bine | odată interesant şi după ce aruncă 


pozând ca mediu şi ca apostol al 


unei noi credințe., Mi se spuse că | 
cari | 


ea a prezis multe evenimente 
se întâmplară mai târziu în diferite 
țări. Din nefericire ea isi intre- 


buinfä puterea aceasta spre a stoar- | 


ce dela oameni, sume mari de bani, 


| nostinte întâmplătoare. 


bare, nu obţineam drept răspuns, 
decât un gest din umăr si un răs- 
puns capricios, de pildă: „Ai putea 
oare crede, dragul meu? Am pontat 
[de cinci ori pe 32 si de cinci ori 
la rând am pierdut... cinci mii de 
franci“. 

La început fusei înclinat să mă 
supăr de acest răspuns tăios, dar o 
privire în ochii albaştri, sireti, nu 


"era decât o bruscheţă, care să-mi! 
servească de lecţie. 


In public noi nu eram decât cu- 


Vestitul Casinou al jocurilor de noroc dela Monte 


Carlo, unde Contesa Pilar 


Gonzalez isi pândea 


victimile. 


phreys?“ fu prima sa întrebare. 

„Carnetul meu? Ce ştii despre 
el? De unde ştii că am luat notițe?“ 

„Ei as!—räspunse dânsul— drept 
ce ne iei, tinere, crezi că suntem 
copii? Ştiu că ai luat notițe, de 
amator probabil, dar te-am lăsat să 
continui. Acum îţi voi arăta cum 
trebueşte făcut în realitate“. 

Mirat şi plictisit întrucâtva, i-am 
înmânat carnetul. Il răsfoi şi-şi 
notă câteva însemnări din carnetul 
meu, sunt menţionaţi ca mari câş- 
tigători în notițele dumitale. Tot 
| aşa sună şi raportul prezintat de 
laltii. Totuş, toţi aceştia au murit, 
sau trei tel puţin sunt morţi“. 


„Morți! exclamai eu, mirat. Cum | 


se poate! Au fost oare ucişi?“ 

„Nu, aci e mirarea tocmai —ei 
sau sinucis. Inteleg ca cineva să 
facă asta când pierde la joc, cum se 
|si întâmplă adesea“. Am zâmbil la 
cuvântul „adesea“. Ştiam că acesta 


este punctul negru al autorităților. | 


„Dar când un om părăsește masa de 
joc după ce a câștigat câteva mii 
de livre si apoi se împușcă sau se 
aruncă în mare, faptul acesta este 
| bizar, nu-i așa? 

„Acest domn Humphreys, 
parte din a 


face 


| pentru dânsul, lăudându-se mereu 
cu câștigurile si cu norocul său, si 
de mai multe ori scoase din buzu- 
nar un teanc de hârtii de o mie, 
trimițând una şefului de orchestră, 
cerând să-i cânte anumite melodii. 
Observai că pe măsură ce bea 
mai mult şi devenea mai excitat, 
în aceeaş măsură frumoasa sa to- 
varăşă devenea mai rece şi mai pa- 
lidă. Ochii ei mari, negrii, urmă- 
reau fiecare din mişcările sale cu 
o privire oaresicum dispretuitoare. 
"După miezul noptei părăsiră loca- 
lul, Humphreys făcu semn unui bir- 
jar, conducând-o până la trăsură, şi 
după ce-i ură noapte bună, se în- 
dreptă spre hotelul Beau Rivage, 
unde locuia, iar trăsura spre o fru- 
moasă vilă albă 

In dimineaţa următoare, .m'am 
dus să-mi iau (ejunul la Hotelul 
Beau-Rivage, gata a-mi începe sluj- 
| ba zilei. Toluş Humphreys nu co- 
bori la dejun, și eu îmi petrecui 
dimineața pe un scaun în' grădină, 
(de unde puteam observa atât hote- 
lul cât şi drumul principal care du- 
|eea spre Casinou. Nam putut ve- 
|dea nimic până la ora prânzului, 
| cänd tânărul englez ieşi din hotel 


câteva piese de aur şi pierdu, cu 
jun aer plictisit, Humphreys plecă. 
|La cafeneaua de peste drum văzui 
[pe superierul meu, dar deoarece nu 
|mä chemă, nu i-am vorbit. N'am 
[mai ştiut nimic despre tânărul pus 
'sub paza mea până după orele 5, 
| când ieşi din hotel îndreptându-se 
înspre Casinou 

Jocul era atunci în toi, şi Hum- 
phreys îşi începu imediat sistemul 
său de a ponta pe o singură cifră, 
—era  şaptesprezece—și ponta la 
| maximum, adică riscă nouăsprezece 
| mii de franci spre a câştiga vreo 
100.000 de franci. La început pier- 
|du, iar mai în urmă, spre marea 
surprindere a tuturor, șaptesprezece 
ieşi de patru ori la rând. 

In scurt timp el cästigase aproape 
jumătate milion de franci, şi pe 
când aduna teancul enorm de banc- 
note văzui, cu mirare, că femeia 
pe care o însoţise în seara prece- 
dentă îl urmăria din partea opusă 
a mesei de joc. Ochii ei aveau o 
expresie fixă, fascinată, şi erau fi- 
xaţi pe grämada de bani. Hum- 
phreys o observă în aceeas clipă si 
îi zâmbi; apoi iesirä împreună ur- 
cându-se ntr'una din trăsurile cari 
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a că am căzut pe piatră, 
. Imi amintii de sfaturile 
târziu. Incercai să găsesc 
t mă mai puteam mişca. 
ceva dintr'o pungă, ceva 
inge de cristal. Apoi i-am 
„Uită-te la viitor si spu- 


-x 


ET 


dând ordin birjarului să-i urmeze la 


“o mică distanță. 


Intr'un sfärsit se oprirä la un loc 
numit „les Roches Rouges“ (stän- 
cile roşii) o localitate mică la fron- 
tierele Franței, plină de vestigiile 
trecutului, de fiinţe preistorice, lo- 
calitate vizitată numai de acei cari 
se interesau de originile îndepărtate 
ale omenirei. Mă miram ce putea 
duce această pereche elegantă, la 
astfel de locuri, şi surprinderea îmi 
fu si mai mare, văzându-i că pärä- 
sesc şoseau si se îndreaptă spre una 
din pesteri, unde stäncile fnegrite 
de fum, dovedeaeu cä fuseserä lo- 
cuite de oameni cu multe mii de 
ani în urmă. 

Fiindu-mi cu neputinţă de a mă 


apropia de dânşii fără a fi văzut, | 


nu-mi rămase altceva de făcut de 
cât să mă mir şi să aştept rezul- 
tatul acestei călătorii nocturne în 
astfel de locuri.  Trecură aproape 
două ore de aşteptare, când îi văzui 
venind spre mine, femeia vorbind 
serios, iar tânărul ascultând-o. 
Chiar dela distanță fui isbit de pa- 
loarea mortală intipäritä pe faţa sa; 
îi pierise acea exuberanfä cauzată 
de norocul său la joc şi se împie- 
dică de două ori, ca şi când n'ar fi 
băgat în seamă drumul stâncos. 
Inupuiaţi la Monte-Cärlo, Hum- 


Paris, si multe alte misterii ale 
lumei ascunse a Europei. 


phreys se duse deadreptul la hote- 
lul său, iar doamna se îndreplă 
spre vila sa. Il căuiai în zadar pe 
Mr. Blauchard, In sfârșit luai loc la 
pe terasă, unde văzui pe 
chelnerul care făcea şi el parte din 
organizația, noastră. Am comandat 
un pahar cu vin, întrebându-l dacă 
stie unde se află şeful nostru. 


o masă 


„La Marsilia“, fu răspunsul ne- 
aşteptat. „Va fi înapoi astäsearä”. 
Foarte turburat de această nepre- 


văzută absenţă a omului al cărui | 


sfat îmi era atât de necesar, m'âm 


dus acasă şi m'am îmbrăcat pen- | 


tru seară. Mare fu surpriza acelor 
cari urmăreau jocul lui Humphreys, 
în seara aceea, văzându-l că pierde 
şi pierde mereu; neclintită de lângă 
dânsul sta femeea palidă, urmărin- 
du-i necântenit jocul. In sfârşit el 
se întoarse şi-i spuse ceva, după 
care, ridicând din umeri, ea părăsi 
sala de joc. Mai târziu, cu un oftat 
adânc, strânse banii cari se mai 
aflau în faţa sa si plecă. L'am ur- 
mat la hotelul său şi-l văzui urcân- 
du-se în camera sa. Repede m'am 
îndreptat spre micul birou unde 
avusese loc interviewul cu d. Blau- 


chard. Dar nu lam putut găsi şi 
jandarmul nu-mi putut da nici-o 
lămurire. 


M'am înapoiat la hotel întrebând 
de d. Humphreys. Mi se spuse că 
fusese vizitat de o doamnă şi că 
plecaseră împreună să facă o plim- 
bare cu trăsura. Neliniştit am aler- 
gat repede afară, dar nimeni nu-mi 
putea spune încotro o apucară. Tot 
stând acolo şi neştiind ce face, am 
fost brusc apucat de umăr şi vocea 
domnului Blauchard—mai agitată 
însă decât am auzit-o vreodală, îmi 
zise, pe un ton aspru: ) 

„Ce faci aici? Unde este persoana 
pe care trebuiai s'o päzesti?“ 

»Nu stiu“, mormäii eu. 


Färä a mai rosti un cuvänt el mä | 


impinse spre o träsurä cu doi cai 
frumosi, care îl aştepta la o oare- 
care distanță şi după un ordin scurt 
dat vizitiului, pornirăm pe şoseaua 
înspre La Turbie. 

Inaintarăm în galop, trecând prin 
străzile strălucit iluminate, iar mu- 


zica şi râsetele de prin cafenelele pe | 


unde treceam păreau a ne batjocori 
pe noi şi misiunea ce ne-o luasem. 
Nu cunoşteam gândurile tovarăşului 
meu, dar faţa sa pe care o putui 
observa la lumina felinarelor, era 


| foarte palidă. Simţeam că ne astea- 


ptă un dezastru. Odată ajunşi pe 
şoseaua întortochiată şi muntoasă, 
care strălucea albă în faţa noastră, 
încercai să dau explicaţii, dar fui 
oprit cu brutalitate. : 
Lăsasem şi ultimile vile în urma 
noastră, şi pomii se înşirau în cale 
şi din depărtare se auzirä ţipetele 
unui uliu. In curând caii îşi înce- 
teniră pasul, căci drumul era în ur- 


ment dat dădu ordin vizitiului să 
oprească, în timp ce el îşi ascuti 
urechile căutând să audă ceva. De- 
parte, puteam zări culoarea fosfores- 
centä a mărei, al cărei väjiit era 
singurul zgomot ce se auzea în ju- 
rul nostru. Un fosnet de frunze, cau- 
zat de o uşoară briză, atâta tot se 
auzea în liniştea din jur. 


Inaintăm încet, si drumul mi se 
părea fără de sfârşit. Nervii îmi erau 
încordaţi şi eram plin de teamă 
pentru orori necunoscute. Ajunsese- 
răm în micul sat la Turbie, unde 
mai mulţi oameni cari stăteau a- 
"fară la cârciumă ne întâmpinară la 
[chemarea tovarăşului meu. Probabil 
că erau acolo spre pază. 


Nu — nimeni nu trecuse pe dru- 
!mul acesta. După câteva ordine da- 
te, am continuat drumul, luând-o 


cuş acuma. Il văzui pe d. Blauchard | 
ascultând cu încordare, şi la un mo- | 


pe şoseaua care duce spre Cap Mar- 
tin. La jumătate drumul caii înce- 
pură să necheze, si un bărbat în- 
sotit de un câine ieşi intru întâmpi- 
narea noastră 

„A, Jules dumneata 
se domnul Blauchard 
Ai aflat ceva?“ 

„Nu, domnule, dar am găsit acea- 
sta şi deaceea am luat pe Pierrot, 
al cărui nas va fi mai de folos de- 
cât ochii noştri“. 


erai?“ spu- 


„Foarte bine, 


ne arătă o pălărie de pae; înlăuntru 
era numele unei firme engleze, cât 
işi inițialele J. H. 


Jules si câinele Pierrot se urcară 


în trăsură. „Mână mai departe, spu- 
se Jules vizitiului. E cam departe 
pe şosea locul unde am găsit pălă- 
ria; te voi opri la vreme“. 

După un sfert de oră am coborit 
cu toţii, şi i-se dădu lui Pierrot să 
miroase pălăria. Deodată câinele o 
luă la goană, trăgând lanţul de care 
era legat şi ţinut de Jules. Alergarä 
prin tufiş, oprindu-se ici şi colo 
spre a asculta. 

Deodată, cercetările noastre fură 
terminate: găsisem un cadavru care 
zăcea la pământ. Era bietul Hum- 
phreys — mort! Un revolver mic 
era ţinut strâns în mâna sa dreaptă, 
iar în tâmpla sa se vedea o mică 
gaură neagră, de unde picura un 
mic şiroi de sânge. 

Stam ca lovit de trăsnet, în timp 
ce şeful meu făcu o examinare ra- 
pidă a trupului şi a locului ce-l în- 
conjura. Intretimp ne ajunse şi tră- 
sura şi cadavrul fu ridicat şi aşezat 
pe perne. Mă simțeam disperat si 
fără de speranţă. Nu-mi mai amin- 
tese cum am ajuns înapoi la micul 


| birou al d-lui Blauchard. Eram zdro- 


bit. D-l Blauchard făcu tot ce-i sta 
în putință ca să mă înveselească. 
„Lasă, lasă, nu te voi dojeni. Aşa 
a vrut soarta. Mai mult ca oricând 
trebuie să mă ajuţi acum. M'am ocu- 
pat toată ziua spre a obţine ceva 
informaţii, şi este clar că contesa 
Pilar Gonzalez, aşa cum îşi zice ea 
este amestecată în această tragedie. 
Tot astfel ea fusese imprietenitä şi 
cu celalt englez, Henry Sim, şi cu 
Lord X. Ambii fură găsiţi în condi- 
ţii similare. Dumneata vei fi victi- 
ma următoare. Dar nu te teme; fiind 
prevenit te poti feri de dânsa“. 
Blauchard îmi schiţă repede pla- 
nul său. Trebuiam să trag asupra 
Cazinoului anumite sume cu care 
să joc şi să câştig în aparenţă. Bine- 
înţeles că era imposibil a mă face 
să câştig, căci ruleta nu poate fi 
controlată în nici un caz. Nimeni 
nu poate câştiga sau pierde după 
manevrările personalului. In orice 
caz rebuia să am 


ajung la câştig. 
In ziua următoare îmi începui ca- 
riera de jucător pasionat. Studiul 


devenii atât de excitat şi zăpăcit ca 
şi când ar fi fost proprii mei bani. 
Lucrurile continuară astfel câteva 
seri, până ce începui să fiu urmărit 
cu invidie de mulţi. In mai multe 
| rânduri zării femeia aceea brună şi 
palidă şi aveam un sentiment ciu- 
dat de şoarece care este urmărit de 
pisică, oridecâteori ea îşi îndrepta 
privirea către mine. Fusesem însă 
prevenit de a nu-i vorbi eu întâi. 

Intr'o seara pe când eram în pier- 
dere şi eram destul de supărat vă- 
zând cum dispare bogăţia mea îm- 
prumutată, doamna contesă se apro- 
piă de mine, zicând cu 0 voce 
jadäncä de contralto, care avea un 
farmec ciudat: 


Zicänd acestea, omul numit Jules | 


un teanc de' 
| bancnote în fața mea, şi fără a mă 
| sinchisi de ceace pierd, trebuiam să 


era interesant, într'adevăr, căci ne- | 
| sinchisindu-mă de ceeace ‘făceam, 
| cästigam, câştigam mereu, până ce 


era tinut strâns în mâna 
| şiroi de sânge“. 


| „Ar trebui să te opreşti, amicul 
|meu; ai ghinion în astă seară. Vei 
pierde totul. Am văzut aceasta ade- 
seori. Hai să facem o plimbare“. 

Ea nu flirta cu mine şi nici nu-mi 
făcea curte, totuşi era ceva seducă- 
tor în toată atitudinea sa. Când 
spusei că vreau să mai joc, ea îşi 
puse o clipă mâna pe umărul meu. 
„Nu, nu te mai înapoia în astă 
seară“, spuse ea. „Simt că vei pier- 
de iar. Hai să mergem să cinăm. 
Vei câştiga iar mâine. Ai câştigat 
mult până acum, nu-i aga?“ 

Am început să râd. „Atât de mult 
încât nici nu ştiu ce să fac cu banii“ 

„Ah, spuse dânsa, niciodată nu 
poti avea prea mulţi bani“. 

Aceste cuvinte îmi rămaseră în 
memorie după atâţia ani, căci ele o 
caracterizau perfect pe această fe- 
mee. Banii — iatä care era dum- 
nezeul său. 

Restul serei 1l petrecurän: la Ciro. 
In timpnl mesei cäutai să-i fiu 
agreabil, și făceam tot ce-mi sta în 
putinţă spre a juca bine rolul unui 
zăpăcit, unui extravagant, dar nu 
mă puteam lepăda de ideea că eram 


spionat fără de încetare, că însăşi | 


gândurile mele erau cercetate, gân- 
durile mele cari nu se putură des- 
părţi nici pentru o clipă de figura 
aceea  înghemuită care zăcea pe 
drum, si un şiroi roşu de sânge pi- 
curându-i pe faţă. Oridecâte ori îmi 
ridicam ochii, găseam privirea sa 
fixată asupra mea, până ce capul 
începu să mi-se învârtească. 

Ştia ea oare ce gândeam? Nu mă 
puteam feri de impresia că ochii 
săi încercau să mă sugestioneze în- 
tr'un anumit fel, deprimat si sini- 
stru. Simţiam că mă paşte ceva 
oribil. 

Ea mă văzu tremurând — şi zâm- 
bi crud. „Eşti foarte uşor deprimat, 
şi ai prea mult temperament; de ce 
îngădui ca aceste pierderi să te în- 
tristeze? Eşti doar bogat, nu-i aşa? 

Am răspuns afirmativ la această 
întrebare. Era greu să faci dragoste 
jcu o astfel de femee si am oftat 
ușurat când am văzut-o aruncând 
o privire înspre ceasornic şi apoi în- 
|cheindu-şi pelerina. 


se întâmplase celorlalţi şi m'am dus 


ție. Pentru prima dată simţeam ce 
este frica. Era absurd 
| teamä de întunerec si de propriile 


mele gänduri. Nu mä mai puteam | 


|  Incepeam să întrezăresc ceeace | 
acasă cu tâmplele svâcnind de irita- | 


dar mi-era | 


„Les Roches Rouges“, o v 
i mele preistorice unde Contesa isi hipnotiza victimele. 


„Era bietul Humphreys — mort! Un revolver mie 


sa dreaptă, iar la tâmpla sa 


se vedea o mică gaură neagră, din care picura un mic 


släpäni şi nervii îmi erau foarte in- 
cordaţi. Luai un pahar de cognac, 
care mă linişti întrucâtva, şi abia 
înspre ziuă putui adormi. 

In ziua următoare relatai domnu- 
“lui Blauchard toate acestea, crezând 
că dânsul îşi va bate joc de teme- 
rile mele. Dar nu se întâmplă astfel. 
Acolo unde un englez s'ar fi amuzat 
ipe contul meu, micul francez nu 
"văzu decât confirmarea neaşteptată 
la teorilor sale. 

Apoi d. Bluuchard mă întrebă 
| deadreptul dacă mă simțeam în 
' stare să continui pe această cale. 
Bineînţeles că am răspuns afirmativ 
căci mi-era deja ruşine de emoția 
ce-o arătasem. „Foarte bine“, spuse 
| dânsul. „Dar începând din această 
| clipă vei fi păzit zi şi noapte. Te 
| rog stäruitor să nu tratezi cu uşu- 
| rinjä această chestiune. E mai se- 
rioasă decât crezi. Uite, ține un fluer 
pe care-l vei pune în buzunar. Ime- 
dial «e simţi vre'un pericol, che- 
marea sa îţi va aduce îndată un to- 
| varăş în ajutor. Apoi te mai rog să 
'îmi dai pistolul; esti mai în sigu- 
| ranjä fără el.“ 

„Doar nu crezi că as fi atât de 
prost“... obiectai eu —. 

„Ceţi pasă, dă mi-l mie“... Con- 
trar voinței mele i-am înmânat pis- 
tolul. f 

»lar dacă acest diavol cu chip de 
femee iţi va ţine, sub un pretext 
'oare-care vre'un obiect strălucitor în 
| fața ochilor — un inel, o oglindă — 
sau orice obiect care luceste — fn- 
| tøarce-ți ochii imediat sau închide 
| la moment, şi dacă e necesar tre- 
bue să fugi. Dacă vrem să obținem 
o dovadă a nelegiuirilor sale, tre- 
bue să-ți joci rolul cu multă bă- 
| gare de seamă. Eu sunt acum pe 
punctul de a face investigații în 
trecutul ei şi dacă ea este într'a- 
| devăr femeea pe care o cred, atunci 
| este foarte deşteaptă“. 
| Putin mai târziu o văzui pe con- 
tesa coborând din trăsură şi urcând 
scările tapisate ale Casinoului. Tre- 
cui şi eu îtnr'acolo şi după câteva 
clipe intrai în sala de joc. Contesa 
| şedea la masa centrală vorbind cu 


(Citiţi urmarea pe pag. 7). 


edere a intrării la caver- 
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Noaptea pe Jupiter 


Jupiter e cea mai mare dintre 
planetele cunoscute: e de 1300 ori 
mai mare decât pământul 
e foarte- intere- 
santă: deşi are volumul atât de 
mare greutatea ei relativă e mică. 
Dacă am putea s'o cäntärim intr'o 
balanță uriaşă, punând pe Jupiter 
întrunul din platanele balanței, ar 
irebui în celălalt platan să asezäm 
doar 318 globuri pământeşti. Jupi- 
ter e o planetă eare nu s'a răcit 
îmcă. Massa ei e alcătuită din ma- 
terii gazoase sau lichide şi vor 
frece încă multe mii de ani până 
end Jupiter va avea aspectul pă- 
mântului. Deocamdată această pla- 
netă e în epoca de formaţiune. Cât 
va mai trece oare până la apariţia 
vietei pe Jupiter? Cine o poate 
spune?! 


Această planetă 


Desigur însă că traiul pe Jupiter | 


nu va fi de invidiat. 

Asezat la 777.268.000 km. depär- 
vare de soare, această planetă pri- 
meste de 27 ori mai putinä luminä 
gi căldură decât pământul. 

Pe de altă parte toate corpurile 


vor fi mai grele pe Jupiter decât 


pe pământ. Un om de 75 kg. pe |luni aparținând lui Jupiter, dintre | 
150 km. dia-! 


planeta noastră, va cântări pe Ju- 
piter 200, Şi dacă dintrun pom 
ne-ar cădea un mär în cap, mare 
minune de-am rămânea teferi. 

Noaptea, * spectacolul infätisat 
echilor unui privitor pe Jupiter ar 
fi feeric. 

Pe bolta cerească a acestei 
nete ar vedea strălucind cinci 
şase luni argintii. 

O singură lună, satelit al pămân- 
tului nostru si a avut atâția cân- 
täreti! Ce-ar fi pentru poetul de pe 
Jupiter, care n'ar şti pe care s'o 
aleagă întâi dintre cele nouă luni 
eâte are această planetă! 

Sateliții lui Jupiter au fost 
eoperiti pe rând. 

Galileu, la 7 Ianuarie 1610 a ob- 
servat pentru prima oară patru 
dintre ei pe cei mai mari. A nu- 
mit aceste luni, cu nume luate din 
mitologia greacă: Io, Europa, 
nymede si Callipso. 

Dar oamenii pe vremea aceea, nu 
eredeau decât In spusele celor 
vechi si nu admiteau descoperiri 
nouă. Toată astronomia fusese re- 
zolvată de Aristotel, alta nu mai 
era ingäduitä si nimeni n'a crezut 
spusele lui Galileu. 

Clavius, un astronom de pe 
atunci îşi bătea joc de descoperitor 
până când a văzut singur cele 4 
Tuni ale lui Jupiter: povestea ve- 


pla- 


des- 


Ga- | 


Să ne imbogätim cunoștințele 


pân al naturii“, 


„Luminează-te şi vei fi.* 

| Cine vrea să se deosebiascä de animalele, care umblă 
căutând în jos și sunt sclave ale pământului, cată să pri- 
viască în jurul său, să pătrundă înțelesul minunat a: firii 
și adunând cunoștințe să merite cu adevarut numele de ,,stä- 


| Pagina aceasta este scrisă pentruca cititorii când au 


răgaz sa se poată instrui. 


necredincios. 
nu le vadă 


che a lui Toma cel 
Un alt savant ca să 


Mimetismul 


[n'a voit să se uite prin telescopul | 


|la care-l imbia Galileu. Murind pu-! 


țin mai târziu, Galileu, care era 
lun om cu limba tare ascuţită a 
| spus: „Socot că acum, suindu-se 
la cer a vedea lunile.“ 


Unii filosofi negau posibilitatea 


existenței acestei luni pentru că... 
nu era nici o nevoie de ele. 

Par'că cineva i-ar fi întrebat cum 
să se alcătuiască lumea! 


La 1892 s'au descoperit ale 4 


| care una nare nici 


metru. 


| ritä în secolul nostru, prezintă par- 


| ticülaritatea de-a se roti în jurul 
planetei, în direcţie contratä celor- 
lalte 

ooit 


| 
sau | 


Cu ajutorul acestor, satelifi-astro- 
fnomii au putut măsura. viteza slu- 


minei. Miscändu-se. pe cercuri deo- | 
sebite în jurul planetei, aceşti sa- | 


| teliti se eclipsează, trec adică unul 
în dreptul altuia şi-l face să dispară. 

Cunoscând legile după care aceşti 
sateliți se înşiră, se poate calcula 
momentul când ar trebui ca unul 
dintre ei să devină invizibil. 

Se ‘constată însă că eclipsa nu 
se produce decât câteva clipe după 


momentul când „ar trebui să se 
producă“. 
Diferenţa, aceasta de timp este 


tocmai atât “cât îi trebuie luminei 
ca să sosească dela Jupiter la noi 
şi pentrucă depărtarea dela pământ 
la Jupiter se cunoaşte, se poate 
afla că lumina aleargă cu 300.000 
km. pe secundă. 

Pe de altă parte marinarii, cu 
'ajutorul eclipselor formate de sate- 
litii lui Jupiter pot determina ora 
primului meridian si deci locul 
unde se găsesc. 


00 PREMII DENISEI n e > PI A FEED IE IRI a A E 


GLUME 
— Uite nepoate dragă, îți dăruesc donă gulere căci mie îmi 


sunt mici. 
— Mulţumesc iubite unchiule 


si te rog gândește-te tot la mine 


când ai şi alte lucruri cari-fi sunt mici d-tale... un automobil de 


exemplu... 


La oficiul de plasare se prezintă un chior. 
— Cum? Esti fără un ochiu şi vrei să intri paznic de noapte? 


— Sigur: dorm numai cu un 


ochi... 


Cea din urmă Phoebé, descope- 


In timpul războiului oamenii au 


cei de “demult. 


calul putea să alerge mai uşor cu 


un singur deget şi atunci, cu vre- | 


| mea, nepoţii s'au adaptat la mediu, 


învăţat că trebuie, spre a impiedica | au rămas cu un singur deget, co- 


pe duşman să-i observe, să se îm- 
brace aşa fel încât să nu se deo- 
| sibiascä soldații de pământul în 
care se ascundeau. 
care de sus pândiau orce mișcare, 
| cu rachetele luminoase care îm- 


i 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
j 


prăştiau şi negurile- nopții 
mai puteai juca şi câte n'au näsco- 
„cit comandanții pentru a se ascunde 
|din văzul potrivnicilor! 

| Cearceafuri albe, pe vremea de 
| iarnă, când se făceau marşuri pe 


O pildă de „mimetism“ 


întinsul zăpezii, haine pămåntii 
când locul era sterp, haine verzi 
pentru câmpiile acoperite de iarbă. 

Dar ceace omul a găsit deabia 
acum, animalele din instinct, aplică 
de mii de ani. 

Mimetismul sau imitarea lucru- 
rilor înconjurătoare, e- prima pildă 
dintr'o teorie largă, numită „adap- 
tarea la mediu.“ 

Strămoşii calului aveau câte cinci 
„degete la picior. Dar aceste cinci de- 
gete îi împiedicau la mers pe caii 


Cu aeroplanele 


nu tej 


| pita de azi. Dar dacă ne-am uita 
| Ag iis. 
| vedea la piciorul calului, în dreapta 
|si in stânga copitei, câte o fränturä 
mică din degetele cele vechi, care 
sau patrofiat'* sau închircit, 


Soi da fluture asiatic; produce o materie ceroasă pe care trăeşte. 


Cârtiţa în vremurile vechi, cu 
mii de ani mai inainte vedea. Tot 
trăind sub pământ ochii ei au dis- 
părut, cärtita „sa adaptat la me- 
diu', astăzi deabia se vede locul 
unde au fost cândva ochii. 


perfect. 


Desigur că această 
„adaptare la mediu“ 
| trebuia în primul rând 
'să determine o transfor- 
| mare a caracterelor ex- 
| terioare ale animalelor, 
la tnfätiserii lor adică, 
| aşa fel încât să scape 
cât mai uşor de urmă- 
| rirea dușmanilor sau 
sä poatä cät mai lesne 
"să-şi prindă prada. 


Pe locurile bătute | 


cu băgare de seamă şi acum vom | 


ARISTOTEL 


Cel mai mare gânditor al ome- 
nirii rămâne până azi Aristotel. 
filosoful elin care a trăit cu două 
mii de ani înaintea noastră. 

S'a născut la Stagyra în anul 384 
a. Chr. şi era fiul lui Nicomachus, 
medicul regelui din Macedonia. 
Vreme de douăzeci de ani, Aristo- 
tel a fost elevul marelui Platon, 
la Atena şi s'a arătat dela început 


însetat de ştiinţă, cuprins de do- 


rința de-a cunoaşte si a lămuri 
| taina firei. 
După moartea profesorului său, 


el duce mai departe făclia de lu- 
mină, deşi filosofia lui nu se potri- 
veşte cu aceea a lui Platon: Ari- 
stotel socoate drept cea dintâi file- 
sofie ştiinţa fiinţei. A 

EI este un individualist şi pen- 
tru dânsul individualitatea stă în 
acţiune; tot ce există lucrează şi 
ceeace lucrează există. 

In afară de matemati:i, Aristotel 
a scris tratate speciale despre toate: 
ştiinţele cunoscute de cei vechi, în 
toate a fost un antemergäior. Opera 
lui e o adevărată enciclopedie a 
cunoştinţelor omeneşti din secolul 


| säu. El e întemeetorul metafizicei, 
jal teoriei silogismului în logică, al 
anatomiei şi fiziologiei comparate 


(Citiţi gontinuarea în pag. 7). 


Finture care nu poate fi mâncat >. 
5 de păsări. 


| Fluture din altă specie care imită 
pe cel de sus, 


Un flutnre-irunză cu aripile întinse. 


O ramură ale cărei frunze sunt fluturi vii. 


—— printre bucatele coapte de vară, sunt 


kilesid că această „adaptare la ' 
mediu“ trebuia în primul rând să | 
„determine o transformare a carac- | 
4erelor exterioare ale animalelor, a 


a onfätiserii lor adică, aşa fel încât 
M < cät mai usor de urmärirea 


“duşmanilor sau să poată cât mai 
lesne să-şi prindă prada. 

Cameleonul, un soi de şopârlă 
eare träeste în ţările calde, isi poate 
schimba culoarea pielei, după locu- 
vile pe unde träeste: acu e verde, 
acu cenuşiu, sau roşietic. 

Unii peşti au înfăţişarea fundu- 
Mi mării. Când scade apa, calci pe 
ei fără să-i vezi. 

Lăcustele de iarbă sunt verzi că 
aici nu se zăresc când sar din loc 
în loc, dar lăcustele care  trăesc 


eafeniu deschis, să nu se deosi- 
biască de paiele câmpului. Cine 
fără să se uite cu bägare de seamă 
ar zări fluturele din ilustratia noas- | 
4rä? Văzându-l lipit de tulpina ier- 
bei pe care s'a aşezat socoţi că e 
o frunză uscată. Aşa scapă acest 
Muture (se chiamă Kalima) de ur- 
mărirea pasărilor cărora le piace 
mult. 


Plosnita de copac din Borneo este 
atât de asemănătoare cu scoarța 
arborilor pe- care trăeşte că fără 
îndoială că de n'am fi însemnat cu 
un cerc alb locul unde se găseşte 


Aş vrea 


„practică. Răspunsurile se vor da 


SE VOR SCHIMBA BANII? 


VONUL că banii noştri vor fi 

schimbaţi este o scornilură a câ- | 
torva negustori cari vorsă cumpere 
bucatele şi vitele mai ieftin, asa | 
încât să aibe câştiguri mari. 

Paa străinii văd că ţara 

noastră nropăşeşte, că e bogată si va | SC 

ea plăti datoriile pe care le are 
prin străinătate, încă din timpul 
räsboiului, ei caută banii noştri 
tot mai mult. Aceasta face ca leii 
româneşti să se scumpiască, să se| 
urce valuta cum se.spune: 

Urcarea aceasta nu se face deo- 
dată cu mult, ci încetul cu încetul. 
Mai an pentru 100 de lei se dădeau 
la Paris (Franţa) 10 franci, astăzi 
pentru 100 de lei francezii plătesc 
15 franci. 

In negotul din ţară această urcare 
făcută pe încetul trebuie să se arate 
într'o domoală ieftinire a mărfu- 
rilor. Grâul ca şi postavul, ca şi 
fierul şi toate celelalte lucruri de 

- care are nevoie omul s'arcuveni să 
se capele în anul acesta cu preţuri 
mai coborite (cam cu douăzeci de 
lei Ta fiecare sută) ca în anul trecut. 

De fapt însă viaţa nu sa ieftinit. 
Negustorul tot atâta ia pe marfă — 
dacă nu mai mult. Atunci nici să- 
teanul nu-şi poate vinde bucatele şi 
vitele mai ieftin. 

Şi dece nu s'a ieftinit viața cum 
se cuvenia? Tocmai pentrucă oa- 


* meni au de plătit datorii pe care 


le-au făcut când totul era scump 
şi nu pot să le plătiască dacă n'or 
„vinde mărfurile lor tot scump. Ur- 
-carea leului — de schimbarea ba- 
nilor nici vorbă nu este — până 

d să ajungă tot atât cât a fost 

inte de răsboi, până când 100 
lei să coste la Paris 100 franci este 
o afacere tare depärtatä: — zece 
cincisprezece ani. Până atunci cu 
încetul fiecare îşi achită datoriile 
sale, 


DE GE ROSIM OUĂLE DE PAȘTI? 
UNT o mulţime de legende care 
să explice de ce rosim ouă de 
“Paşti. Cea mai frumoasă şi mai 
„apropiată de adevăr ni se pare una 
pe care am aflat-o în Ardeal. 
` Cică în ziua învierii, dimineaţă 
în revărsatul zorilor, Domnul Chri- 
“stos a ieşit înaintea unei femei care 
venia în târg la Ierusalim cu un 
eos de ouă. Femeea când a văzut 
pe Isus sa aruncat la picioarele 
“Sale cuprinsă de cucernică bucurie. 
„Domnul a ridicat-o din täranä şi 


In această rubrică vom da răspuns întrebărilor de ordin general, 
ce ni-se vor pune, si vom lămuri orice nedumerire ştiinţifică sau . 


care dispunem. 


li-a spus blând? 
ispune tuturora să nu fie intristati 
[c'am înviat!“ 


‘tiile radiofonice. 


pe bucata de lemn din ilusuratie, 

„cititorul cu greu ar fi pă 
Printre gheţurile vecinice 

poli, animalele au blănuri AIS Ei 

când cele din pustiuri sunt cenușii. 
Dacă animalul seamănă cu Jocul 


pe unde träeste el pe deoparte se | 
'poate ascunde uşor de duşmani, 


pe; 
dealta isi poate urmäri prada neob- 


'servat. 


In ,,mimetismul proteclor“, în | 
imitatia de apărare cum am spune 
pe româneşte, se întâlnesc cazuri 
când un animal nesupärätor ia în- 
fätisarea unei alte specii periculoasă 
sau respingătoare. 

Fluturile dintâi din  ilustraţia 
noastră are un miros atât de greu 
că duşmanii săi: 


să semene perfect cu cel dintâi ca 
astfel să-şi păcăliască duşmanii. 
După cum vedem imitatia e perfectă 
şi nu putem tăgădui dibăcia flutu- 
relui prefäcut. 

La fel multe muste seamänä cu | 
viespele si astfel scapă de duşmani. | 

In rămurelele ultimei figuri sunt | 
mai multi fluturi vii decât frunze. | 


| Fluturele când stă cu aripele întinse | 


are înfăţişarea pe care o vedem în | 
chipul alăturat. Prins de rămurica 
unui păr nici nu se cunoaşte dintre 


frunze. 
== 


să ştiu... 


pe rând, în limita spațiului de 


„Du-te în cetate şi 


—Nu mă vor crede Doamne, dacă | 


nu-mi dai un semn, să vadă c'am 
vorbit cu Tine. 


Si Domnul Christos a dat un 


semn femeei: „toate ouăle din coş 


s'au rosit. Si nimeni până atunci 
nu mai văzuse ouă roşii, şi câţi au 
văzut au crezut în adevărul spuse- 
lor femeei şi au adus osanale lui 
Dumnezeu c'a înviat Isus. Şi dea- 
tunci a rămas obiceiul ca de Paşti 
să roşim ouă. 


CUM SE POATE OBȚINE 0 INGĂ- 
DUIRE PENTRU INSTALARE DE 
RADIO? 


ENTRU ca cineva să-şi poată 
instala acasă un aparat radio- 
fonic e nevoie să ceară autorizaţie 
dela dirigintele Poştei din reşedinta 
comisiei regionale din care face 
parte. 
„Cererea se face astfel: 


Domnule Director General, 


Subsemnatul ......... domiciliat 
-.. VĂ rog binevaiţi a-mi 
acorda autorizaţia de-a instala un 
post radiofonic de recetie la locuin- 
ja mea. 

Declar că mă vei supune tuturor 
dispozitiunilor legale. 

Primiti vă rog, asigurarea deose- 
bitei mele stime 

Această cerere se timbrează cu 
un timbru de opt lei. 

Împreună cu ea se înaintează; 

1) Un act de moralitate care se 
seoate dela primärie. 

2) Un act de cetăţenie, care se 
scoate tot de acolo. (Străinii vor 
aduce un act de cetăţenie din par- 
tea legatiei respective. 

3) Un angajament cu următorul 
conţinut: 

Subsemnatul ......... domiciliat 
declar că instalez apa- 
ratul radiofonic de recepţie de ti- 
pul +... numai în vederea distrac- 
tiei Mmele sau a familiei şi că nu-l 
voiu folosi în scopuri  nepermise. 

Mă oblig să urmez toate dispozi- 
tiunile legale privitoare la instala- 
După aprobarea 
instalării se plăteşte o taxă de 500 
lei anual şi apoi postul radiofonice 
poate fi pus în funcţiune. 

75% din cereri se aprobă. Până 


maimutele şi pa 
| sările nu-l pot mânca. Un alt flu- 
ture, care n'are de fel mirosul re- | 
spingător al celuilalt se strädueste | 


REALITATEA 


ste de părerea aceasta. A între- 


DIN SECRETELE POLIȚIEI PRANGRE Ja ce a pegen 


(Urmare de pe pagina 5) 
pa domn gras si mititel. Indatä ce | zä la fiece gänd al meu. Desigur, 


salută cu un zâmbet. Căutai să 
| obțin un loc la una din mesele de 
‚joc şi începui să joc imediat spre 
[A -mi ascunde nervozitatea. Simţeam 
(a ochii săi ciudafi urmăreau fie- 
care dintre mişcările mele, ochii săi 
| cari erau asemănători unei fiare 


| SERE şi hräpärete. 


In după amiaza acesta îmi pier- 
|dui cu totul capul. Fiecare joc ce-l 
„| făceam părea predestinat spre câş- 
| tig, şi în curând mam pomenit cu o 
sumă enormă în faţa mea. 


Spre marea mea surpriză, contesa 
părea să devie furioasă de norocul 
| meu. La sfärst mă apucă de braţ, 
zicând: 

„Vino, ai câştigat destul. Opreste- 
te te rog. Nu mai poate dura“. 
| vei pierde iar, până ce vei pierde 
| totul“. 

Ca si când ar fi răspuns cuvin- 
telor sale, grebla crupierului îmi luă 
un teanc de bancnote pe cari le pla- 
sasem pe roşu. Contrar voinței mele, 
i m'am sculat si am urmat-o afară. 
In realitate aş fi preferat să con- 
tinui dar — trebuia să-mi fac da- 
toria. 

Contesa propune o plimbare cu 
iräsura şi eu acceptasem propunerea 
sa. „Să mergem la Mentone, zise 
dânsa, ca să cinăm acolo, şi apoi 
porunci birjarului să se oprească la 
punctul La Reserve. 

»Sti oare“, îi spusei eu, încercând 
să râd, „că ai darul ciudat de a mă 
face trist, în loc ca prezența D-tale 
să mă inveseleascä?“ 

Ea îmi apucă repede braţul si isi 
ftxă privirea ciudată asupra mea. 

„Atunci am dreptate — eşti su- 
|pus influențelor psychice. Am fost 
[sigură de lucrul acesta, aseară. Oh, 
ce bine îmi pare, sunt încântată. 
Uite ce este, eu posed un dar rar. 
Sunt un fel de prevăzătoare, dar 
nu pentru fiecare, numai arareori, i 

intõlnese un 
[tor mie. Atunci poriile viitorului 
[sunt deschise celuilalt cu al meu, 


şi cu ajutorul dumitale voi putea | „e mins iire 


întreba viitorul meu si pe al dumi 
„tale. Ttrebue, trebue să mă laşi să 
| încerce!‘ 

In clipa aceasta treceam tocmai 
pe drumul care ducea spre munţi, 
acelaş drum pe care îl găsisem pe 
bietul Humphreys. Ştia ea oare de 
moartea sa, mă întrebam eu? Că 
şi când ar fi răspuns gândurilor 
mele, ea îşi retrase mâna din bra- 
tul meu şi deveni tăcută. Câteva 
clipe mai târziu ajunserăm la locul 
| destinat („La Réserve) şi coborî- 
răm din trăsură. 

„Hai să mergem 
spre „Roches Rouges“, 
după ce terminasem Sunt 
nişte vägäuni ciudate acolo, cari au 
exercitat întotdeauna o ciudată fas- 
cinare asupra mea: Sunt foarte 
vechi, de mii de ani. Pe aci trăiau 
oameni când întreagă această mare 
nu era decât o imensă livadă unde 
făceau vânătoare de elefanţi. Ştiu 
precis lucrul acesta, căci în aceste 
beciuri am avut viziuni din trecut. 

Ne apropiaräm de stâncile pre- 
istorice. Trecând prin primele două, 
am traversat şi micul pod care du- 
cea înspre a treia. La intrare se 
văd scheletele unui bărbat şi a 
unei femei uriaşe, acoperite de 
sticlă care-i fereşte de vizitatori. 
Soarele apunea tocmai şi o lumină 
roşie se revărsa în interiorul ace- 
stei peşteri. M'am retras pentru o 
clipă. A 

„Cum, ţi-e frică?“ zise ea rà- 
zând dispretuitor. „D-ta, un englez 
să te temi?“ 

Totuşi mi-era frică (mtr'adevär, 
căci ştiam că acum ajung la o în- 
căerare cu răul necunoscut care 
(emana dela această fiinţă, agätän- 
du-se de subeonstientul meu. 

Dar mândria mă opri de a spune 
adevărul, şi intrarăm împreună în 
| peşteră. 
| Nu-i 


mă zări, îşi părăsi tovarășul şi mă | 


| scoțând ceva dintr'o pungă, 


ti-ar place să pot ridica vălul, nu-i 
aşa? la loc pe această piatră, care 
slujise drept scaun în vremurile 
trecute“. Zicând aceasta isi puse 
mâna pe umărul meu si se uită fix 
în ochii mei. 

Ultimele raze ale soarelui arun- 


‘cau văpăi în ochii aceştia cari se | 


atinteau atât de fioros intr'ai mei: 
flăcări roşii străluceau din profurzi- 
mile lor. 

Mä cuprinse un lesin, asa cä am 
cäzut pe piaträ, incapabil de vre'o 
rezistentä. Imi amintii de sfaturile 
Jui Blauchard, dar acum era prea 
târziu. Incercai să găsesc fluerul 


|din buzunar, dar nu mă mai pu- 


team mișca. Ca prin vis o văzui 
ceva 
care strălucea tare; era o minge 
de cristal. Apoi i-am auzit cuvin- 
tele următoare: „Uită-te la viitor 
şi spune-mi ce vezi“. 

Incetul cu încetul cristalul din 
mâna ei se întindea — sau mi se 


părea aşa — până ce umplu între- | 
gul spaţiu. Forme — fantome ce se | 


miscau — începură să se formeze 
în centrul său, devenind din ce în 
ce mai clare. Mă väzui pe mine 
însu-mi stând în mijlocul unei ca- 
mere, care era camera mea. In 
fața mea femeea sta cu mâinile 
întinse.. 

Din buzunarele pline, acea fan- 
tomă a eului meu scotea teancuri 
de bancnote, — bani, bani, si iar 
bani până ce buzunarele erau 
goale. 

Scena -äceasta dispäru, si fu fn- 
locuită de alta care se lämurea din 
întunerec. Era o cameră unde se 
afla şi o masă de ruletă. Am ştiut 
— nu ştiu cum — că camera aceea 
se află în Villa Azur. In jurul me- 
sei mai multi bărbați jucau si vis- 
ä-vis de mine sta contesa. Jucam 
si eu si cAstigam mereu, dar banii 
câştigaţi ti înmsnam AN tenai 


şosea printre munți şi clätinän- 


| du-se pe această şosea mă văzui 


-mi; de data aceasta 
însă eram palid si descompus. Cu- 
prins de spaimă văzui că forma 
care are asemănarea 
måna care tinea un pistol! 
Plin de groază văzui că pistolul 
este apăsat tâmplei; apoi, un ful- 
ger şi forma care stătuse drept în 
picioare, zăcea acum pe jos, văi- 
tându-se în chinurile morţii. La 
vederea aceasta, fui cuprins de o 
mare disperare şi strigând cât pu- 
team m'am pomenit şezând tot în 
peşteră, pe piatra rece şi tremu- 
rând ca 0 vargă. 
“Pără a mai adresa un cuvânt 
contesei care punea înapoi crista- 
lul în pungă, am alergat pe şosea 
unde,  împiedicându-mă de stânci 
si pietre, alergam cât puteam, flu- 
erând mereu din micul flueraş de 


argint pe care mi-l dăduse Blau- | 


chard. Auzii deodată paşi alergă- 
tori şi braţe puternice mă ridicară, 
în timp ce un murmur de voci su- 
părate si strigătele ascuțite ale 
unei femei îmi vestiră că Blau- 
chard nu-şi uitase făgăduiala de a 
veghea asupră-mi. 

Fui condus spre hotelul meu un- 
de chemai imediat doctorul. Odată 
cu înapoerea mea înspre viaţă si 
lumina oraşului, sănătatea îmi re- 
veni şi fui capabil de a povesti 
şefului meu cele întâmplate. Doc- 
torul îmi administră -o injecție de 
morfină, şi ultima mea viziune fu 
aceea a lui Blauchard aplecat asu- 
pra patului meu. 

In dimineața următoare m'am 
simţit mult mai bine, dar groaza 
acelei zile îmi rămase vie încă 
multe zile. Pe la orele zece veni 
d. Blauchard, însoţit de un om în- 
alt cu barbă, pe care îl ştiam ca 
Mr. Dufrense dela Siguranța Pari- 


| zianä. 


„Ei bine, amice?, mă salută d. 


aşa, prietene, că mă vei | Blauchard. Este limpede acum ceea 


azi sau dat circa 3000 de autori- | lăsa să încerc? Nu-ţi închipui cât |ce s'a întâmplat celorlalţi, ce spui? 
zaţii în ţara noastră, pe când în | de curioasă sunt să cunosc viitorul. 


Cehoslovacia numărul celor 


cari ÍD- ta îmi vei fi un instrument per- 
şi-au instalat radio trece de 18° 90N | fect, 


căci sufletul dumitale vibrea- 


Numai că ei nu s'au speriat aşa ca 
dumneata. Probabil că esti un bun 
mediu, într'adevăr, după cum spu- 


iti 


buintat probabil un anumit nar- 
cotie care stimulează imaginaţia 
producând "halucinaţii. Un lucru e 
cert — buzunarele îți erau pline 
de bani când ai părăsit Cazinoul, 
şi banii aceştia se aflau toţi în 


punga doamnei, atunci când am 
arestat-o“. 
„Ati arestat-0?“ întrebai eu. 
„Bineînţeles“. 


„Sub ce motiv?" 

„Știu prea bine că n'o putem 
acuza de magie — judecătorii ar 
râde de noi — și ea jură că dum- 
neata i-ai dat banii. Probabil că 
aşa a şi fost — erai influenţat su- 
gestiei sale. „Din fericire şi. d. 
Dufresne mai are şi alte socoteli 
de regulat cu doamna. Numele său 
adevărat este Sonia Varonofi. Este 
rusoaică şi este acuzată de a fi 
fost implicată în moartea unui no- 
bil din Rusia. Oricum ar fi, prie- 
tenul nostru Dufresne are o recla- 
matie anterioară, şi deaceea o duce 
la Paris unde va sta închisă câţiva 
ani“. 


„Dar ce însemna toată înscena- 
|rea ei?“ îl întrebai, pe prietenul 
meu. 

„Este clar, nu-i aşa? Ea făcea 
întotdeauna cunoștința unui om 
care-i părea bogat; deoarece însă 
nu toţi erau sensibili sau supuşi , 
puterei sale magice, ea vroia să 
încerce. Deaceea se folosea de orice 
prilej spre a-i lua cu dânsa undeva 
întrun loc liniştit şi sub pretext 
de a le prezice viitorul, ea îi hip- 
notiza. 

„Dar de ce?“ d t 


„Sugestie hipnotică ” ulterioară, 
dragul meu. Ai văzut că Hum- 
phreys ieşise din peşteră deprimat, 
totuşi era în stare normală. $i cu 
toate acestea el se sinucise în acea 
noapte. Probabil că jucase şi pier- 
duse totul: chiar în Villa Azur. Am 
fost acolo şi am găsit ruleta insta- 
lată. ae sub influenţa combinată 


o zarea până ce îi cedă, 

„Aceasta este noutatea 
lui întrebuințat de această femee. 
Intâi obţine banii, şi apoi îşi asi- 


sistemu- 


îndoială este, 
schimbă metodele după -impreju- 
rări. Te rog să stai liniştit în pat 
până ce te vei face bine. Domnul 
Dufresne va pleca imediat cu d-na 
la Marsilia“. Si cu un salut vesel, 
ambii părăsiră camera. 

După cum am menţionat la în- 


ceput, Sonia Varonoff n'a fost nici-, 


odată dusă la St. Lazare, faimoasa 
închisoare franceză pentru femei. 
In drum spre închisoare, ea scăpă 
de sub paza însoţitorilor ei şi se 
aruncă înaintea expresului de Mar- 
silia, care o zdrobi pe loc. 


- Aristotel 


(Urmare de pe pagina 6) i 
In anul asa rain ae: Cas 
stotel a fondat la Atena, o şcoală 


în aleele „Lyceului“ şi discipolii 
săi, cari învățau preumblându-se 


mit „peripateticiani“ adică plimbă- 
tori. 


ceptorul lui Alexandru, care mai 
târziu trebuia să ajungă cel Mare, 
la curtea lui Filip al Macedoniei 


scrise, vom aminti: 
Organum sau Metoda, Morala 
Nicomaca, Politica, Despre suflet, 
Retorica, Poetica, Fizica, Istoria 


tile animalelor, 
animalelor, Cartea Cerului 
Astronomia, Meteorologia, etc. 


. 


sau 
A ete. 

Multe din adevărurile cuprinse în 
aceste cărţi däinuiese si azi, fă- 
cându-ne datornicii marelui filosof 
grec. 


„cărările acestei grădini s'au nu- A 


naturală a animalelor, Despre Păr- 
Despre generația 


* cz 


Ka 


” 


Fiind bănuit de ateism Şi de his ti asana 
macedonism (Aristotel a fost pre- - za 
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uriozitäti din lumea mare 


VIATA SPORTIVÄ 


ÎN ŢARĂ ŞI STRĂINĂTATE 


„INTRECEREA“ LA UNIVERSITATEA DIN OXFORD 


Alergarea sa făcut pe o distanță de */: km. care a fost parcnrsä 
în 2 minute. Premiul a fost câştigat de D. C. White. 


BĂIAT SAU PATĂ? 

Miss Millicent Gluck se simte 

mai bine în costume bărbă- 
testi decât in cele ale sexului 

ei, pe care le-a lepădat încă 

de acum zece ani, şi adesea 

este luată drept bărbat. 

i A “Vahe că 

E Sa 3 ` Za: A 

” = = te 
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O CĂSĂTORIE CURIOASĂ > 
— Un om de 65 de ani se cäsätoreste cu o copilä de 11. — 
— Tribunalul refuză anularea căsătoriei. — 


O căsătorie curioasă a avut loc mai däunäzi la Tampa Flo ! 
rida), căsătorie in care Jim Driggers în etate de 65 ani a luat de 
sofie pe Maria Johnson, o copilä de 11 ani. Intreg orasul — ad- 
vocaţi, societățile de ocrotire (care în America abundă) a copiilor ~ 
si fetelor tinere şi alții — s'au răsculat împotriva acestei presu- 
puso barbarii „albe“, stärnindu-se pe lângă noua pereche ca să 
„divorțeze“. Dar ei n'au voit cu nici un preț. Cazul a ajuns it 
intea Tribunalului, gi cu toată insistența, argumentele si imploră- 
rile până la lacrimi ale advocaţilor şi altor conducători sociali, 
Tribunalul a dat câştig de cauză mirilor, anunțând că nu există 
lege în baza căreia să poată opri sau anula o căsătorie în care 
părțile nu vor să divorțeze. 


~ 


f 
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Una dintre cele mai frumoase poziții fotografiate la alergärile 
de cäini din Ranelagh. 


DIOGENE GEL MODERN 


„Sin-Sin“ (Păcat-Păcat), căci ast- Maşină de numărat şi sor- 
tel se numeşte câinele de mai int bani da onoo mihini 
sus, este cel mai mic din rassa 
lui, cäntärid abia 600 grame. El 
încape întrun pahar de apă. 


Alergările de cai la Lower Stanton. 


FĂ ACESTE MIȘCĂRI IN FIECARE SEARĂ ȘI DIMINEAȚĂ 


GRUPA OXFORD CITY DIN ANGLIA LA PETROSENI (Fotografia de Emil Heyter). 
Tiparul Institutului de Arte Grafiee „VIAȚA“, Cluj, str. Regina ci i 
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| ÎN AŞTEPTAREA UNOR VREMI MAI BUNE 


Sărbătorirea Maialului la Cluj | 
Foştii elevi ai scoalelor din 


| 
| 

| Brasov aflători in Cluj au hotä- | 
| rit ca, începând din anul acesta, ' 
| să se constituiască din nou in 
societate siudențiască şi odată | 
| 

| 

| 

| 


pe an sä serbeze Maialul, tre- 
zind astfel amintirile tinereţii. 


Serbarea cea dintâi a fost Du- | 
minicä 8 Mai, pe dealul Hoia. | 
D. profesor Sextil Puşcariu, d. 
genera! Dănilă Pap şi d. primar | 
Osvadă au patronat petrecerea. | 
S'a făcn: alegerea fux-major-ului 
si a mebrilor din ccetus si im-.; 
Prennä cu mulțimea care sa 
asociat la această serbare, cu | 
scoalele care an fost invitate si | 
numeroşi studenţi cari au venit | 
să fie alături de profesorii lor, 
foştii elevi ai şconlelor din Bra- | 
şov an petrecut pe dealul Hoia | 
din Cluj, cântând şi jucând dan- | 
suri româneşti toată ziua de Du- 
minică, 


Un sportman vienez a făcut ascen- 
siunea munților Alpi cu motocicleta. 


Fux-majorul profesor Sextil Puscarin întrun grup de 
„tineri veseli“. - 


Fostul rege George al II-lea al Greciei si soția sa, regina Elisa- 
beta, principesä a Romäniei, pa ma mare fiică a Suveranilor 
no en 
Regele Suediei, Gu- š 
stav al V-lea, e un La Sanghai 
sportman de primul 
rang. Săptămâna tre- DZ - 
cută a participat la 
întrecerea de tenis 
din Cannes. 


PARADĂ FASGISTA 
i 


Mulțimea în pădure. 
Foto „Realitatea“ 


DUPĂ SOSIREA ÎN PORT 


La Sanghai: ajutați de un englez, 
chinrjii trec o baricadă. 


Vaporul e curățit cu maşinile Ducele Mussolini în fruntea „cămăşilor negre“. 
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DUMINECĂ 15 MAIU 1927 


Hatârul 


Din timpul dominatiunei tur- 
cesti, de tristă memorie, ne-a 
rămas o sumă de cuvinte cu ac- 
centul pe ultima silabă, cuvinte 
împământenite de multă vreme, 
dar care au rămas totuşi cu nota 
caracteristică străină, 

Ši pentru că este o strânsă le- 
gătură între sferă şi conţinut, si- 
gnificajia acelor cuvinte era ori- 
entală si prin urmare străină cu 
desăvârșire pentru obiceiurile pa- 
triarhale si rectiline ale poporului 
de ciobani dintre Dunăre şi Car- 
pati. S'a întâmplat însă cu aceste 
turcisme un proces bizar: deşi 
haina exterioară a păstrat nota 
străină, conţinutul a intrat atât 
de profund în obiceiurile poporu- 
lui nostru că acum fac parte inte- 
grală din trăsăturile etnice. 

Când zici: hatâr vorba sună 
strident si se cunoaşte imediat că 
nu face parte din graiul nostru 
muzical si sonor, dar significatia 
este complect pămâteană. Dela 
părintele care încearcă să capete 
o bursă pentru progenitura sa, 
de-o evidentă sărăcie intelectu- 
ală si până la politicianul care cu 
abilităţi savante își plasează ne- 
potii si agenţii electorali în po- 
sturi nemeritate, toți practică ha- 
târul cu un tuziasm vrednic 
de-o cauză mai nobilă. 

Nu există cetățean în binecu- 
vântata Românie care, măcar 
odată în viaţa lui, să nu se fi 
sprijinit pe hatâr. Nu mai vor- 
besc de acele exemplare parazi- 
- tare a căror existenţă este un ne- 

Sfârşit hatâr. 

Si aeastă calamitate orientală, 
intrată adâne în obiceiurile po- 
porului nostru, desființează amo- 
rul propriu, şterge bunul simţ şi 
omoară personalitatea. In faţa 
hatârului meritul este necunoscut, 
talentul este o cantitate meglija- 
bilă, munca devine viciu, cinstea 
ce umbreste, legea se... inter- 
pretează, dreptatea își mai pune 
un bandaj la ochi şi adevărul o 
ia la fugă. In aceste condiţii nu- 
mai naivii se mai pot mira de 
uriașa decadentä morală atât de 
evidentă. A 

Să mai nädäjduim intr'o re- 
actiune? 

Poate, dar nu cred. 


it A 
Sa 
ÎDroTI 


YU 


Ținutul inundat de revärsarea 
fluviului Mississipi 


La Zece Mai, sau împlinit 50 
de ani dela räsboiul Independen- 
tei. Numai de cincizeci de ani 
tara noastră e liberă. Vreme in- | 


delungată tara a fost sfäsiatä in 


bucăţi. Principatele Moldovei şi 
Munteniei, sau unit la 1859, 
sub domnitorul Alexandru I. 


Cuza. Dar şi după unire, până 
la răsboiul din 1877, România a 
stat sub jug turcesc, sub suze- 
ranitatea Sultanului 
stantinopol, la fel 
Bulgaria sau Grecia. 

La 10 Mai 1877, domnitorul 
Carol face un act indräsnet. El 
rupe cătuşele apăsătoare si ri- 
dică armele, alături de Rusi, îm- 
potriva Turcilor. 

Vitejia ostasului nostru a cu- 
cerit libertatea ţării si la con- 
ferinţa de pace dela Berlin, tä- 
rile europene au recunoscut in- 
dependenţa României învingă- 
toare. 

N'au trecut decât cincizeci de 
ani, si cät de lung pare drumul 
pe care ţara noastră l'a străbă- 
tut pe calea progresului, intr'o 
jumătate veac de viață liberă! 
Nu i-au trebuit minței si härni- 
ciei româneşti, decât cincizeci de 


cu Serbia, 


lelalte täri mari si civilizate din 
Apus. 


Marţi 10 Mai, intr'o atmos- 
feră impunătoare sa sărbătorit 
această aniversare. 


In Capitala ţării, parlamentul 
a ţinut o şedinţă festivă. Oamenii 
politici conştienţi de măreţia mo- 
mentului au lăsat la o parte toate 
vechile dusmänii, si vorbe fru- 
moase, de cald patriotism au ră- 
sunat în adunarea aleşilor ţării. 

D. General Averescu, a citit 
cuvântul Suveranului, ,,Mesagiul 
Regal“, care vibrează de drago- 
ste de ţară si de opera înfăptuită 
în glărioasa domnie a Sa si a 
Augustului său unchiu: 


„Am credinţa fermă, că ni- | 


mic şi nimeni nu va clinti Ro- 
mânia de azi din locul la care 


din Con-| 


ani, ca să ajungă alături de ce- | 


are dreptul pe harta lumii. Sun- | 
tem aşezaţi definitiv în hotarele 
noastre pe care celelalte popoare 
le» respectă şi trebuie să le res- | 
| pecte“. | 

Acestea sunt cuvintele Regale, 
pe cari Suveranul nostru scump 
tării întregi, nu le-a putut rosti 
singur, împiedicat de necesitățile 
întremnării Sale. 


Parlamentul şi-a început lu 
crările Luni 11 Mai, în sesiune 
extraordinară. El va fi deschis 
probabil zece zile, ca să poată fi 
votate câteva legi cu caracter 
urgent. 


După vizita escadrei franceze, į 
o flotilă- italiană a ancorat în 
apele noastre: contratorpiloarele 
„Ricasolli“ gi „Nicoterra“ au so- 
sit la Constanța. 

Comandantul acestei flotile e d. 
căpitan Emilio Statti.. D-sa e în- | 


Autorităţile au primit cu tot! 
fastul cuvenit pe oaspeţii italieni. 
Ei au asistat Marti la şedinţa 
festivă a parlamentului. 


In Statele Unite ale Americei 
fluviul Mississipi, revărsându-se 
ja inundat ţinuturi vaste. Oraşul 
| New-Orleans a avut mult de su- 
| ferit. Mii de oameni au rămas 
fără adăpost. Zeci de mii de hec- 
tare de pământ au fost acoperite 
de apă. 


Avionul cu care italianul De- 
pinedo voia să facă înconjurul 
oceanului Atlantic a ars în Ame- 
rica, dupăce efectuase trei pă- 
trimi din drum. Sa crezut în 
primul moment că e la mijloc 
un atentat; s'a constatat însă că 
n'a fost decât un accident din 
nebägarea * det scamă a unui 
muncitor. 


| torului un alt avion cu care îşi 
va, continua calea. 


Apaşii 


Ne  deprinsesem a respecta 
presa minoritară şi mai ales ma- 
ghiară pentru precizia şi celeri- 
tatea informaţiilor şi pentru ne- 
contestatul talent al multor zia- 
risti. Când această presă nu alu- 
necă pe panta şovinismului şi 
nu denaturează adevărul privin- 
du-l prin prisma de rasă ori con- 
fesiune, ea este färä îndoială, o 
presă europeană în toată accep- 
jiunea cuvântului. 

Nu credem că această presă pe 


care o vedem într'o lumină atât 


de favorabilă täinueste in mij- 
locul ei apasi ai condeiulni, cari 


ascunși în umbra necunoscutu- | 


lui, morfolesc în scuipatul lor 
veninos principii de morală, — 
pe care n'o au, — cu intenţia 
bine definită de-a exercita pro- 
ductivul şantaj. Sănătatea mo- 
rală a presei maghiare ar cere, 
— cel puțin aşa ni-se pare nouă 
— o desolidarizare şi o pecet- 
luire definitivă celor ce din con- 
dei vreau să facă un cuţit pen- 
tru asi agonisi traiul, terorizând 
pe cei slabi cu firea. 


Cu gestul de explicabilă scär- | 


bă ce-l face trecătorul grăbit 
pentru a ocoli murdăria lângă 
un gard, şi cu batista la nas, ne 
apropiem de aşa zisa revistă 
„Brdelyi Futár“ care şi-a permis 
să facă aprecieri malifioase la 
adresa „Realităţii“. Nu dorim să 
polemizăm cu apasii presei pen- 
tra multiple motive, dintre care 
vom arăta mai la vale câteva. 
Nici nu vom mai răspunde la 
murdăria verbală chiar dacă va 
continua dar, pentrucă numita 
dârloagă încearcă să insinueze 
| răutăți la adresa ,,Realitäjei““,— 
„care până în prezent şi-a păstrat 


+ 


presei 


linia morală şi instructivă ce 
| şi-a fixat-o dela început, — rău- 
tăți plasate probabil cu intenți- 
uni... oculte, răspundem că nu 
suntem atât de naivi ca să ne 
pretäm la şantaj. Asta să se ştie. 
| Că nu putem polemiza cu nu- 
imita revistă al cărei nume re- 
pugnant nici nu-l scriem, e foar- 
te explicabil. Această fijuicä cu 
| pretenții de revistă, este soră 
bună si hidä cu decedatul ,,Gyil- 
ikos“ de tristă memorie care a 
murit sufocat de propria sa du- 
hoare. Fäcänd echilibru pe mar- 
ginea codului penal s'a prăbuşit 
întrun faliment fraudulos ingro- 


soțit de numeroşi ofiţeri. [> 


Guvernul american a dat avia- | 


pând odată cu ea si o mulțime 
de victime, pe care apaşii con- 
deiului le-au terorizat. Din musu- 
roiul de mocirlă, rămasă în 
urma scärbosului ,,Gyilkos“ s'a 
înfiripat altă revistă-revolver, nu | 
cu aceiaşi mânuitori de condei, — 
probabil, — dar cu aceias tra- | 
diție şi linie de conduită. 
„ Demnitatea profesională şi res- 
„pectul cuvântului scris, ne opresc 
'să stăm de vorbă. Nimeni, (doar 
un nebun), nu vrea să discute 
cu apaşii, iar apropierea de ase- 
meni declasațţi fiind si pericu- 
loasă şi repugnantă, nu ne vom 
cobori în tavernele pe care le 
locnesc. | 
Stropii de noroi aruncaţi de | 
'apaşi nu pot păta haina cinstită | 
a celor cari din condei fac o 
(pârghie de cultură şi atâta vre- 
me cât scrisul nostru este o su- 
ficientă dovadă de cinste profe- | 
sională şi neşovăelnică atitudine, 
miorcăitul puturos din tavernele 
apasilor ne lasă indiferenți. 
Vladimir Nicoară 


»Realitatea» politică 


IN SFÂRŞIT DESARMAREA ?! 


Europa se descotoroseşte de tot materialul de răsboi. Armele şi 
munitiunile se trimit la Shanghai. 


DEVIZA D-LUI BRĂTIANU LA... 


CANTON 


alară Johnn Bull 


Cantonezul: Garä-te d'aici! Nu 
mai vreau sä am de-aface cu tine. 


Vrem să trăim prin noi insi-ne! 


Cum a fost dat 


INTRE FRANŢA SI ITALIA 
Cum comentează pressa 
italiană întărirea grani- 
telor de către francezi. 


Italia: Eu contribui la pace 
cu tratate de amicitie. 

Franţa: Si eu cu tunurile. 

Italia: Dar în alară de tunuri 


e nevose de braţe cu, muşchi. 


RUBRICA HAZLIE 


NEDUMERIRE 


Dacă nu fac nici-o treabă am destul „TIMP“, dar n'am bani; 
dacă lucrez atunci capăt BANI dar n'am timp! Şi se mai găsesc 
oameni să spună că „TIMPUL E BANI!“ 


el 


Doamna: „Dar săptămâna tre- 
cută erai parcă surd şi mut! 

Acum eşti olog?“ 

Cerșetorul: „Ce să-i faci doam- 
na mea, meseria vrea astfel: da- 
abia te vindeci de una, trebuie 
să te îmbolnăveşti de alta!“ 


PRECAUTIE 
Intr'o stradă dosnicä, pustie, 
pe la două noaptea: 


— Mă iartă domnule, 
putea să-mi spuneţi dacă ştiţi 


prin apropiere un comisariat de 
poliţie? 
— Pe aici nu există, domnule. 
— Dar nu cumva pot găsi un 
sergent de stradă? 

- Nu ştiu. 

— Nali observat vre-unul ve- 
nind prin împrejurimi? 
— Nu. 

- Atunci, domnule, nu tre- 
[bue să ne temem că vom fi tur- 
burati. Fi atât de bun si dă-mi 
banii şi ceasul, fără întârziere. 
LA BERLIN 


— „Rău v'a mers vouă în răsboi, 
Hans!“ 

— „Kolossal răul Nu fost nimic 
muncare. Carne lipsit absolnt. 

— „Cum aşa?“ 

— Foarte bine: caii împuşcat 
| toate, măgarii caput la front, porcii 
făcut bogaţi pe spinarea A m 
und boii trebuit guv i 


nak 


UNT două feluri de deprin- 
deri: DEPRINDERI FIZICE | 
şi DEPRINDERI MORALE. 

Deprinderile morale au o 
importanță covârșitoare, su- 
fletul fiind cu mult deasupra 
trupului. 

Deprinderile fizice  deter) 
mină buna stare fizică, şi 
numărul lor e atât de mare încât nu ne-ar 
ajunge o pagină, spre a le enumăra. 

Una dintre cele mai de seamă e REGU- 
LARITATEA. 

La muncă, în somn, în exercitarea tru- 
anlui, la mâncare, în gândire, totdeauna 
omu trebnie să ție melndis. ramii 

ACea:ta nu înseamnă o robie oarbă 
față de anumite obiceiuri, ci posibilita- 
tea de-a face viața UŞOARĂ, fără nevoia 
de-a lua hotäriri diferite, douăzeci într'o 
zi: din deprindere să nu ne sculăm prea 
târziu, din deprindere să nu mâncăm prea 
mult sau ceace dăunează organismului, | 
din deprindere să exercităm trupul. Ase- 
menea deprinderi ar trebui să devină au- 
tomatice. 

Henry Ford descrie prima sa intälnire 
cu John D. Rockfeller: Un slujitor i-a 
deschis usa si la întrebarea lui Ford, 
omul, fără a cerceta cine este vizitatorul, 
i-a spus: „D. Rockfeller se află in grä- 
dină şi joacă golf; va fi aci la ora 12 şi! 
12 minute. Aceste .,12 MINUTE“ astiel! 
precizate l-au minunat pe Ford. A scos! 
ceasul si sa apucat să aştepte. Cu trei- 
zeci de secunde înainte de ora 12 şi 12 
minute. John Rockfeller, care nu fusese 
prevenit de venirea lui Ford, şi-a făcut 
intrarea în sală. 

D. Rockfeller are aproape 90 de ani si 
este unul dintre cei mai bogați şi mai 
pricepuți oameni de afaceri din lume. 
Organizaţiunile, care-i poartă numele se 
întind pe toată suprafața pământului. 


KII 


Cât din succesul său si cât din buna sa mele inceputuri, este obiceiul fricei fără | 


stare fizică nu se datorește oare deprin- | 
derei sale de regularitate? 


* * 
* 


Apropiazä-ji deprinderi bune si luptă | 
împotriva obiceiurilor rele. | 

Cu cât coarda, cu care esti legat, e mai! 
subțire, cu atât mai uşor o rupi: cu cât 
mai tânăr e obiceiul cel rău, cu atât mai | 
uşor îl vei înfrânge. O pot mărturisi acea- | 
sia milioanele de mame, care se silesc | 
sä impiedice pe copiii lor de a-si suge 
degetul cel mare al mänei. 

Uşor de tot poți împiedica luarea unei | 
deprinderi rele, dar odată luată, e greu, 
adesea aproape imposibil să te desbari 
de ea. Obiceiul de-a suge degetul cel mare 
dela mână, desgiur e un obiceiu rău: 
strică dinţii, poate provoca boale pericu- 
loase de gât; dar această deprindere e o 
nimica în comparație cu relele deprin- 
deri morale, care nu pot fi observate de 


REALI 


Morala care isvoräste din ilustratia de 


mai sus e destul de 
teleasä si de un copil. 


dere e nouă, ușor te poti desbära de ea. 
Cu trecerea anilor puterea obiceiului e tot 
mai mare și mai mare, și în cele din urmă | 
nu mai e posibilă mici 0 scăpare. 


nimeni sau sunt văzute doar atunci când 


ele pun pe om în mişcare. 
Părinţii, oas? se obiăducov 2ä»s1 UIEUSCĂ 


bine copiii trebuie să ia aminte la această 


învățătură a matematicianului Bertrand 

Russel, un gânditor luminat şi sincer. 
„In mai toate familiile engleze, din 

clasele conducătoare, uciderea păsărele- 


[lor este un sport foarte apreciat, si tot 


astfel  omorirea în räsboi se consideră 
drept cea mai nobilă profesiune, 
Acest fel de-a gândi etse în deplină ar- 


monie cu instinctul nedisciplinat; este | 


modul de-a cugeta al oamenilor cari nu 
au nici o pricepere constructivă şi cari 
sunt incapabili să găsiască o posibili- 
tate de-a pune voința lor în slujba urei 
acțiuni nevinovate. Ei pot numai să 
omcare fazani şi să-şi pedepsiască sim- 


briaşii sau muncitorii de pământ. După | 


împrejurare ei pot ucide un rinocer sau 
un dușman. In meşteşuguri mai folosi- 
toare ei sunt însă cu totul nepriceputi, 
fiindcă părinții si învățătorii lor au so- 
cotit că e destul a face din ei gentlemeni 
englezi. 

Ni s'ar potrivi şi nouă, in parte, aceste 
constatări. 


Un obiceiu, care a năpăstuit omenirea 
pretutindeni și în toate timpurile, din pri- 


temei. 

Frica — aproape totdeauna — e o de- 
prindere învățată, deși, s'ar putea crede 
că, in unele cazuri, teama se datorește 


| dorinţei de-a fugi din fața unei primejdii, 


cunoscute de mii şi mii de ani. 
Cel mai invergunät duşman al maimu- 


[tei a fost în totdeauna şarpele, care se obiceiul regularitäjii începe aproape din 


poate sui în capac si räpi maimuța tå- 


nără depe cracă. Un pui de maimuță, | 


care niciodată n'a văzut un şarpe, la ve- 
derea acestui animal, va fi foarte inspäi- 
mântat. Dacă oamenii provin din mai- 
mute superioare, fără îndoială că ei ar tre- 
bui să crească în frica aceasta. Dar 
copiii mici, cari nu s'au obişnuit să se 
teamă, vor ridica şarpele de jos şi-l vor 
mângăia, dacă li se va îngădui s'o facă. 


* * 
* 


Deasemenea copiii a căror minte n'a 
fost otrăvită de superstiții neghioabe, sau 


TATEA 


| 


limpede ca să fie în- | 
Câtă vreme o deprin- 


prin citirea spaimei pe obrazul părinți- 
[lor sau a doicilor lor, nu se tem de intu- 
nericul, care înfricoşează azi cel puţin | 
nouăzeci dintr'o sută de copii precum si 
pe mulți oameni mari. 

O datorie de seamă a părinţilor, este 
ca atunci când învaţă pe copiii mici, să 
„se feriască de foc, de prăpăstiile adânci 
„şi de alte primejdii reale, să nu adauge 
acestora temeri în ceace priveşte fulge- 
rul, stafiile si alte lucruri atât de infri- 
coşătoare pentru unii. 

Copiii trebuie să se deprindă a fi în- 
drăsneți. Această indräsnealä se capătă 
prin imitarea pildelor arătate de cei mai 
| vârstnici dintre ei. 
| „Absența fricei e una şi puterea de-a | 
controla frica e alta.“ Această putere tre- | 
buie învățată, 

Un soldat, odată, la inceputul unei bă- 
| tălii, nu s'a putut sustrage fricei, dar el 
| se putea controla. Intrebat dacă-i este 
| frică a răspuns: „Da mi-e frică; şi dacă 
d-ta ai îi pe jumătate atât de înspăimân- 
tat ca mine, ai fugi înapoi cel puţin două- 
zeci de kilometri!“ 

Obiceiul de-a controla teama, care în- | 
seamnă deprinderea de-a te stăpâni, este 
de mare importanță în fericirea ome- 
nească. 


| > “ f | 


Un dresor de cai întrebat, de un oare- 
| care, când trebuie sä-si înceapă învățarea | 
| calului său, i-a răspuns, intrebändu-l, la 
rându-i: „ce vârstă are calul d-tale?“ 

— „E de şase săptămâni!“ 
| — „Aşa! Atunci ai pierdut cele mai 
| importante şase săptămâni.“ 
| Atât in Germania cât si în Japonia, 


leagăn. 

La noi se îngăduie copilului să crească | 
cum ii place: Inând apucäturile san de- 
prinderile, pe care le vrea, mai ales obi- 
ceiuri de neascultare, neregularitate şi in- 
'cäpäjänare. 

Si ne miräm apoi cä se gäsesc oameni | 
cu atât de multe defecte. | 

Obiceiurile bune sunt de mare insem- | 
nätate, sunt de însemnătate  pentrucă 
scutesc perderea de vreme şi fac de pri- 
sos eforturile repetate ale voinţei. 


Plugul este folositor numai întrucât! 


sparge pământul. Altminteri plugul n'ar 
avea nici o însemnătate. Insemnătate are 
numai spargerea pământului, pentrucă ea 
dă putință grâului să încolțiască să crea- 
scă şi să fdcä pâinea cea de toate zilele, 

Pentruca viața să aibe însemnătate, să 
fie foloistoare trebuie să fie capabilă de-a 
produce un lucru de valoare, folositor. 
Viaţa nu trebuie să fie un scop, ci un 
mijlos pentru un scop. 

La fel cu educaţia, care e un mijloc şi 
nu o țintă. 

In educaţie trebuie să ştim la ce să 
dăm însemnătate şi la ce nn. pei 

S'an găsit oameni cari nu şi-au mai 
lăsat băieții să umble la şcoală, pentrucä 
nu scriau frumos. Dar nici Eminescu şi 
nici Caragiale nu scriau frumos. Lucrul 
de cea mai mare importanță nu e să sori 
vorbele caligrafic ci să ştii cum să te folo- 
seşti de ele. 


Deprinderile bune omul începe să le 
capete din leagăn. Un copil de trei ani 
va alerga în jos pe scara pe care 0 cu- 
noaste, foarte uşor, fără a greşi nici e 
treaptă. Un sălbatic, care n'a văzut ni- 
ciodată o scară, deşi poate sări doi metri 
în aer liber, când va fi să se suie pe 
aceeaş scară, se va târî cu mâinile şi ca 
picioarele, îşi va siâşia genunchii si va 
fi cuprins de spaima cea mai mare, 

Creerul său, din pricina nedeprinderii, 
trebuie să facä un efort mare ca sălba- 
ticul să poată păşi de pe o treaptă pe alta. 
Va cheltui o cantitate mare de energie 
pentru un lucru de nimic. 

Cehov, un scriitor rus, povesteşte ur- 
mătoarea întâmplare foarte instructivă: 

„Unchiul meu — scrie Cehov — voia 


"să-şi învețe pisica să prindă şoareci. A 


dat drumul unui şoarece, in odaia unde 
se afla şi pisica; dar deprinderea de-a 
vâna, a acesteia, fiind nedesvoltată, ea a 
lăsat să fugă şoarecele. Unchiul a bătut 
atunci pisica. 

La fel a procedat a doua zi şi în zilele 
următoare, dar vecinic fără rezultat. Un- 
chiul — profesor — sa convins atunci 
că avea de aface cu o pisică idioatä care 
nu putea să fie învățată. 

Desigur că după metoda întrebuințată 
de unchiu-meu, pisica sa, care de altmin- 
teri era un animal absolut normal, a de- 
venit atât de fricoasä, încât nn putea ve- 
dea un şoarece fără să fugă inspäimän- 
tată. 

La fel cu pisica, isi încheie Cehov po- 
vestirea, am avut fericirea să fiu instruit 


de unchiul meu la limba latină,“ 


Metoda veche de-a învăța pe cineva 
deprinderi bune, adesea n'a avnt alt efect, 
decât de-a învăța deprinderea fricei. O 
mare parte a educaţiei moderne  păcă- 
tueste fiindcă nn f->=—cază mai întâi de- 
prinderea puterei de concentrare. 


> 4 


õp 
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rei 
aceasta 


Ianuarie. Afacerea | 
a socotelilor fir- 

mei White et Wother- 

spoon făgăduieşte să fie 
o muncă uriaşă: douăzeci de re- 
gistre mari de controlat. Şi 
nu-i posibil să împart munca cu 
nimeni. Pentru prima dată mi-se 
încredinţează o lucrare atât de 
importantă: sunt dator să mă 


REALITATEA 


De CONAN DOYLE 


OGLINDA DE ARGINT 


In s'are de excitație nervoasă, poate cineva să asiste; cu 
gândul, ta o dramă petrecută cu mult înainte? Se poate 
transpune omu înupoi în timp și spaţiu? Schita pe care o 
publicăm studiază un caz curios de auto-sugestie, de acest fel. 


De sigur că am fost un prost 


arăt demn de dânsa. Trebue însă | de m'am dus la doctor. Dar când 


să fac astfel ca judecătorii să | 
aibă rezultatele destul de repe- | 
de, înainea procesului. Johnson 
spunea aze dimineaţă că la 20 
ale lunei aş trebui să incheiu 
ultima socoteală. Voiu reuşi da- 
că sforţarea nu va întrece ceea 
ce poale da creerul şi nervii 


unui om. Voiu împărţi timpul 
astfel încât să lucrez de două 


ori pe zi: odată dela 10 dimi- 
teata până la cinci seara şi apoi 
dela 8 seara până la 1 după mie 
zul nopţii. 

Viaţa unui expert contabil are 
şi dânsa dramele ei: când în 
tăcerea primelor ceasuri, atunci 
când totul odihneşte caut, din co- 
loană în coloană, cifre a căror 
lipsă constatată va face dintr'o 


dată, dintrun negustor respec 


Era chipul unei femei. Liniile apărau neprecise. Doar ochii străluciau foarte lămuriţi, ochi 
negrii, luminosi, emoționați. 


tabil un rău fäcätor ordinar. 
Trebue să recunosc că la urma. 
urmelor există şi meserii mai 
prozaice, decât a mea. 

Luni am găsit urma celei din 
täi frusträri. Niciodată un vâ- 
nător n'a avut o emoție mai plä- 
cută găsind urma vânatului. Mă 
uit însă la aceste 20 de registre 
şi observ că stepa unde trebue 
să alerg după vânatul meu, mai 
înainte de a-l dobori e de tot 
întins. Grea însărcinare şi tot- 
odată sport puţin obişnuit! Am 
văzut pe cel urmărit odată la un 
prânz în capitală. Faţa lui um- 
flată şi roşie strălucea, deasupra 
unui şervet alb. Se uita la omul 
palid din capătul mesei. Eram 
eu acel om. Ar fi pălit şi dânsul 
ca mine dacă ar fi prevăzut 
că-mi va da de lucru într'o bună 
zi, aşa ca azi. 

6 Ianuarie. Aşa sunt medicii: 
iti prescriu repaus atunci când! 
nici vorbă nu poate fi de aşa 
ceva. Dobitoci! E acelaş lucru ca 
şi a ordona unui om să rămână 
liniştit când o haită de lupi 
aleargă in urma lui urlând. Sau 
voiu termina cu cifrele mele la 
data fixată sau voiu pierde sin- 
gurul noroc din cariera mea. Să 
mă odihnesc? Hai-da-de! După 
proces o să-mi iau o săptămână 
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lucrez singur, noaptea, mi-se in- 
cordeazä nervii. Nu e o suferinţă, 
nu: numai un fel de apäsare a 
creerului şi o ceaţă trecătoare 
în faţa ochilor. Am crezut că 
puţină bromură, cloral sau alt 
leac de acesta mi-ar lace bine. 
De aceea m'am adresat doctoru- 
lui. Dar să-mi întrerup lucrul! 
Chiar gândul acesta e o neghio- 
bie. Mă incäpätinez la lucru si 


mäsute. Rama e lată si foarte 
veche, atât de veche că nu se 
mai vede pe dânsa nici marca, 
nici un alt semn. Sticla ese 
afară din ramă: slefuitä, are o 
putere de reflecjiune minunată, 
cum nu se mai găseşte, decât la 
'oglinzile foarte vechi. Când te 
| priveşti intr'insa, ai o impresie 
de perspectivă, pe care nu o dă 
nici o oglindă nouă. Aşa cum e 
aşezală, când stau la masă, nu 
pot zări intr'insa decât reflexul 


aştept să treacă. Dacă nu va trece | perdelelor roşii dela fereastră. 


mă voiu incäpätina si aşa. Două 
registre le-am gätat. Pungasul 
îşi ascundea bine furturile, dar 
aceasta nu m'a împiedicat să 
le dibuesc. 

9. Ianuarie. 
nu mä mai duc 
bui însă să fie 
prea mult; rişti 


Mă gândeam să 
altfel. „„Munceşti 


să-ţi släbesti sis- 


temul nervos si să-ţi zdruncini 
sănătatea.“ Asta mi-a spus fără 
nici un fel de crutare. Nu face 
nimic. Voiu merge mai departe. 
Câtă vreme voiu putea sta pe 
un scaun, câtă vreme condeiul 
nu-mi va aluneca din mână, 


[voiu urmări pe acest eschroc. 


De fapt aici aş trebui să po- 
vestesc întâmplarea curioasă 
care m'a readus la doctor. Vreau 
să păslrez o amintire precisă a 
turburărilor mele. Nu numai că 


sunt destul de interesante pen- 
tru ca — după expresia docto- 
rului — să dea naştere la un 


studiu curios  psicho-fiziologic, 
dar am credinţa că atunci când 
voiu fi vindecat, îmi vor părea 
nesigure şi nereale. De aceea 
vreau să le însemn aici, atâta 
vreme cât sunt încă proaspele 
în amintire, de n'ar fi decât spre 
a odihni niţel, de nesfärsitele 
mele cifre. 

In camera mea am o oglindă 
veche, inramatä in argint. Mi-a 


„dăruit-o un prieten, căruia ti plä- 


ceau lucrurile vechi si care, du- 
pä cum mi-se pare, a cumpä- 
rat-o la o licitaţie, fără să ştie 
de unde provine. E un obiect 
destul de mare: înaltă de o ju- 
mătate metru şi largă de un 
metru. In vreme ce scriu o văd 
cum stă plecată deasupra unei 


| Astă noapte însă mi sa întâmplat 
jun lucru deosebit. După ce lucra 
sem „câteva ore, cu o särguintä 
| într'adevăr 
|eeata, care mă silea să mă op- 
| resc 

la doctor. A tre- | ochii, 


exagerată, cu toată 
adesea, spre a-mi frecà 
la un moment dat, am 
privit oglinda. Avea o infätisare 
cu totul neobişnuită. Perdelele 


roşii, care ar fi trebuit să se re- 
flecte, nu mai erau. Oglinda pă- 
rea acoperită cu un nor, însă nu 
la suprafaţă, care lucia ca ote- | 
lul, ci în adâncime; în însăşi 
materia sticlei. Această opaci 
tate, pe când mă uitam la dânsa, 
părea că se mişcă încet deoparte 
şi de alta; apoi aburi albi lăp- 
tosi au început să se invärteascä | 
în spirale greoale. Era atât de 
real, atât de precis şi mă aflam 
atât de conştient, încât îmi amin- 
tesc că m'am întors, încredin- 
tat că perdelele au luat foc. Dar 
în odaie domnea o linişte de 
moarte; nu se auzia nici cel mai 
mic sgomot, afară de tic-tacul 
ciasornicului; nu vedea nici 
o mişcare, în afară de rotirea 
acestor aburi alburii, în mijlo- 
cul oglinzii. Atunci, pe când mă 
uitam la ei, aceşti aburi, acest 
fum, acest nor, numiţi-l cum 
veţi või, mi-s'a părut că se con- 
densează în două puncte .apro- 
piate, şi am văzut, cu mai multă 
curiositate decât teamă, doi ochi 
care  priviau în odaie. Capul, 
care era acela al unei femei, ju- 
decând după păr, se desemn în 
linii puţin precise. Singuri ochii 
erau foarte lämuriti ochi negri, 


f 


se 


| mea, 
oglindä. 


| Ceea 


după cât îmi aduc aminte, n'am 
văzut ochi care să strălucească 
de o viață atät de intensă. Nu 
mă priveau pe mine, ci se uitau 
în odaie. M'am ridicat, mi-am 
trecut o mänä pe frunte si am 
făcut o sforțare ca să mă recu- 
leg: capul cel întunecat s'a șters, 
oglinda sa luminat cu încetul; 
şi perdelele roşii au reapărut. 
Fără îndoială, că un sceptic 
ar spune, că am adormit pe re- 
gistre şi că visam. De fapt ni- 
ciodată n'am fost mai treaz. Pe 
când constatam fenomenul, ra- 
tionam şi îmi dădeam seama că 
se reducea la o impresie subiec- 
tivä, că era o închipuire, pro- 
dusă de o anume stars nervoasă, 
datorită oboselei şi nedormitului. 
Dar de ce lua această formă deo- 
sebită? Cine e această femeie? 
Ce turburare groaznică am citit 
în ochii săi „negri. nespus de 
frumoşi? Tată că aceşti ochi se 
pun deacurmezisul, între mine 
şi lucrarea mea. Prima dată am 
lucrat mai puţin decât era in 
programul zilnic. Poate de aceea 
seară, nu simt nimic ne 
obişnuit. Mâine voiu veghea, ori 
s'ar întâmpla. 


astă 


ce 
+ 

11 Ianuarie. Totul merge bine. 

Lucrarea mea înaintează. Inel 

după inel îmi leg omul în lan- 

turi. Dar ar râde el la urmă dacă 


l nervii mei ar ceda. Oglinda îmi 
face impresia unui 


barometru 
care măsoară prestunea urca eo 


| lebrală. Am observat că in fie- 
[eare seară se acopere cu un văl, 
|in momentul când sunt aproape 


vata să termin programul zilei. 
Dr. Sinclair, care îmi face im- 
presia unui psichiatru, a fost 
atät de interesat de povestirea 
că a venit să se uite la 
Am observat că indä- 
ramei de argint există o 
inscripţie, câteva cuvinte de o 
scriere veche, care de abea se 
poate lămuri. Doctorul a cercetat 
inscripţia cu lupa, fără să se 


rătul 


[poată însă lămuri: „Sanc. X Pal.” 


E tot ceeace se poate citi. Ma 
slătuit să duc oglinda în altă 
odaie. Dealtminteri orice aş ve- 
dea, totul se rezumă pentru el, 


la un fenomen simptomatic, pe- | 


riculos numai în principiul său. 
ce ar trebui să pun la o 
parte, nu e oglinda dar, dacă aşi 
putea, cele 20 de registre. Sunt 
la al 8-lea. Inaintez. 

13 Ianuarie. Poate lol 
fost bine dacă schimbam 
oglinzii. Mi sa întâmplat astă 
noapte un lucru extra-ordinar, 
un lucru atât de curios şi atât de 
misterios, încât vreau să-l notez 
numai decât. Ce o fi însemnând 
asta? Mi se pare că era aproape 
1 dimineaţa. Inchisesem regis- 
trele, şi rupt de oboseală mă pre- 
gătiam să mă culc, când, în faţa 
mea, am zărit femeia. Fără în- 


ar fi 


observ, timpul de ceaţă si 
transformare. Prin urmare fe- 
meea era acolo, neînchipuit de 
frumoasă, în suferința şi desnă- 
dejdea ei, desemnându-se ca şi 
când ar fi lost vie. 
deşi mică, era atât de lămurită, 
încât mi-au rămas întipărite, în 
minte, fiecare trăsătură a feței, 
fiecare amănunt al îmbrăcămin- 
tei. Stătea în marginea din stân- 
ga, a oglindei. O ärätare nelă- 
muritä era la picioarele ei, mi 
sa părut că era un bărbat: în- 
dărătul lor, înr'un nor, erau alte 


luminosi, emotionati, - pasionaţi 
şi plini de furie sau groază, 
n'asi putea să ştiu. Niciodată, 


Nu e numai un tablou pe care 
îl privesc: este o scenă vie, o 


locul | 


doială lăsasem să treacă fără să | 
de ! 


Imaginea, | 


chipuri, chipuri care se miscau.! 


[dramă adevărată. Femeea se 
strânge şi tremură. Bărbatul, ală- 
turi de ea, se aruncă la picioa- 
rele ei, chipurile celelalte, în 
|mişcare, fac gesturi brusce. Cu- 
papz nion la mine învinge teama. 
JE îngrozitor să vezi atâta şi atât 
de puţin! Aş putea să descriu 
„femeea în cele mai mici amä- 
nunţimi. E foarte frumoasă, foar- 
le tânără, n'are mai mult de 25 
„de ani, după cât se pare. Părul 
său abundent, brun, în unele 
„locuri, bate în castaniu, şi la 
vârfuri devine auriu aproape. Pe 
cap poartă o scufie de dantele, 
mărginită cu perle, rotunzită la 
colţuri. Fruntea e largă, poate 
chiar prea largă pentru perfec- 
iunea  frumuseţei: dar nimeni 
nu lar dori altfel, căci la blân- 
jdetea chipului femeesc, adaugă 
hotärire. Sprincene, foarte fru- 
mos arcuite, păzesc pleoape 
grele; vin apoi ochi minunaţi, 
mari şi întunecoşi, plini de o 
emoție ce ar fi aproape denă- 
tăcire, dacă teama şi desnädej- 
dea nu Sar izbi de mândria unui 
suflet, care nu vrea să-şi piardă 
|stăpânirea de sine. Obrazul e 
palid. Buzele tremură,  bărbia, 
{de o rotunzime perfectă, la fel 
cu gâlul. Femeea stă jos, puţin 
plecată pe scaun şi ca inmärmu- 
ritä de groază. Poartă o rochie 
de catifea neagră; o piatră -ne- 
stimată străluceşte pe pieptul ei; 
o cruce de aur selipeşte în umbra 
unei cute. Da, aşa este cum am 
văzut-o in oglinda veche de ar- 
gint, invie, Ce scenă în- 
groziloare s'o fi intipärit aci odi- 
nioarä? Si în ce chip, pentru ca 
un om de azi, uitändu-se bine, 
s'o regăsiască după veacuri? Un 
alt amănunt: pe rochia de cati- 
Ilea neagră, la stânga, era o pată 
|pe care am crezut-o întâi o floa- 
jode pangliaš alhă -Când m's 
(uitat însă mai atent, sau dûpa 
ice vedenia s'a lămurit mäi bine, 
lam văzut că era o månă de om, 
[strânsă de desnădejde care 
agăța de vestmånt,  într'o 
stränsoare  convulsivă. Restul 
chipului,  prosternat, rămânea 
şters. Dar această mână puter- 
nică, care se desemna luminos, 
pe acest punct întunecat, căpăta 
un înţeles tragic. Omului îi e 
teamă, o teamă grozavă. Lucrul 
acesta se vede limpede. De un- 
de-i vine leamă? De ce se agaţă 
de rochia femeii? Acest lucru 
este explicat de* mişcările celor 
din al doilea plan. Aceştia îl 
ameninţă.  Hipnotizat de vede- 
nie, uitând legătura ei cu nervii 
mei, priviam, priviam fără în- 
cetare, cu ochii märiti, cum pri- 
veşte- cineva la teatru. Dar n'am 
putut să văd mai departe. Ceaţa 
sa îngroşat, sau produs mişcări 
turburi, unde toate figurile s'au 
“amestecat. Si apoi oglinda şi-a 
reluat limpezime. Doctorul na'a 
sfătuit să încetez lucrul 24 de 
ore. Am putut să-mi  îngădui 
aceasta, pentru că lucrarea mea 
a înaintat mult zilele acestea. 
Fără îndoială că vedeniile mele 
depind numai de starea mea ner- 
voasă, căci astă seară am putut 
să stau multă vreme în fața og- 
lindei, fără nici un rezultat. O 
zi de repaus a restabilit tot echi- 


care 0 


ŞI 


se 


librul. Mä intreb dacä voiu sti 
vre-odată să-mi explic această 
enigmă. Mai odinioară am cer- 


cetat oglinda, la o lumină bună, 
şi am putul să găsesc, în afară 
de inscripţia misterioasă „Sanc. 


prezintă foarte slab vizibil, pe 
argintul ramei, o emblemă. Pro- 
babil că e foarte veche, căci 
aproape e ştearsă. Mi se pare că 
sunt trei lănci: două deasupra 
una dedesubt. O să le arat 
doctorului, dacă vine să mă va- 
dă mâine. 


| s * 
$ 
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| 14 Ianuarie. laräs mă simt bi- 
ne. Gata sä merg pänä la capät 


N Pal“, anume semne care re- 


vet 


M Süpäneste»rosul» Cât îi e de frică! 


murit ca şi doamna de fusta că- 


cu lucrarea mea. Am arătat doc- când, acum trei zile, mam găsit 
torului semnele de pe oglindă: în acest loc de odihnă. Pot să 
suntem înţeleşi că nu poate fi mă repausez, cu conştiinţa li- 
vorba decât de o emblemă. Tot | nistitä. Nam căzut, decât după 
ce am spus la interesat mult ce mi-am treminat nsărcinarea. 
“şi m'a întrebat cele mai mici | Socotelile mele sunt în mâinile 
amănunte. Imi place să-l văd judecătorilor. Vânătoarea mea sa 
împărţit în două de dorințe po- | terminat. Dar să ne intoarcem 
trivnice, anume, că pe deoparte |la această noapte decisivă. Imi 
ar vrea să mă vadă vindecat, | jurasem să ajung la capăt. Ză- 
de turburările mele, şi pe de alta, |darnic simtiam capul gata să-mi 


ca un mediu — căci mă consi- |plezneascä, m'am încăpăţinat cu 
deră astfel — ar vrea să smulg atâta ardoare la lucru, încât 


trecutului misterul său. E ade- nam ridicat ochii decât ajuns 
vărat că şi acum îmi propovă- la sfârşitul ultimei coloane. De- 
duieşte liniştea, dar când i-am |sigur este aceasta 0 minunată 
spus că nici nu vreau să aud de | pildä de stăpânire de sine: căci 
aşa ceva, mai înainte de a fi|stiam că în oglindă se petreceau 
verificat cele din urmă zece re- lucruri minunate. Nervii trupu- 
gistre, nu sa prea împotrivit. | lui meu mă informau de aceasta. 

15 Ianuarie. Trei nopți fără | Dacă as fi ridicat ochii, pb 
incident. Odihna mea de o zi şi-a | isprăvit cu hotărirea mea. Nu 
dat roadele. Am ajuns la trei|i-am ridicat decât după ce am 
sferturi din lucrarea mea, dar | închis registrele. Numai atunci 
tot trebue să mă opintesc din |bătându-mi tâmplele, am arun- 


3 í ve > i si £ ivi e 
toate puterile, ca s'o termin la (cat condeiul si am privit. Ce 


vreme. Avocații gi judecătorii | Spectacol! Oglinda, AA TRA ba 
imi cer documentele. -Am gäsit de argint, strälucia ca un.teatru, 
cam 100 de socoteli cari dove-|în care se desfăşoară o dramă. 


desc vinovăția celui urmărit. | Acum, numai era nici 0 ceaţă. 
Fără îndoială că demascând pe |Sfärseala nervilor mei dădea naş 
excrocul viclean şi periculos, | tere acestei lumini nespuse. Fie- 
voiu câştiga merite importante în |care trăsătură, fiecare mişcare, 
această afacere. Socoteli fictive, | îmbrăca relteful vieţii. Și când 
bilanturi false, dividende luate |te gândeşti că eu, un contabil, 
din capital, pierderi şi cheltueli cel mai pozitiv dintre oameni, 
de exploatare. ascunse, fonduri |äsezat, cu forțele sleite, acolo, 
delapidate... un adevărat re- [în fata registrelor unui falit, am 
cord. fost ales intre toţi oamenii, spre 
18 Ianuarie. Dureri de cap,)* PIVA 2 ASCTTENGA scena! Era 
: ri = > rața tot acelaşi decor, cu aceleaşi per- 
amețeli ste Mda N a aiao sonagii; dar drama înaintase cu 
a Dia, õpe Ta un pas: crea di af E t 
întârziat să sosiască. De fapt pă mea in MGE sa e Ce caro se 
Ta >a i este că vi. jagata de dânsa fusese- silit: să-i 
is ou dee, dar că a dea drumul. Vre-o zece oameni, 
Sa r DAAE OA 


ZUNEA să ără sa se [i com. bărboși si cu înfăţişarea sălba 
iai star data aceasta. totu tică, îl înconjurau, lovindu-l cu 
lect" M rasa ba ala. Pärni „ă ETAT 

s räzut mai mult. Omul pros i k AE că-l en a 
fernat a apărut tot atât de Jä- °°°°4; vedeam mamie- tor 


Um se 
rănile 
mari; 
re- 
acest 


Sângele nu curgea din 
sale; täsnia cu stropituri 
umplea haina lui 
värsa de pretutindeni; si 
purpuriu intunecat, pe cärimi- 
ziul vestmintelor, infätisa culos 


ruia se agätä. E un ala märun 
tel, cu faţa smeadä, cu barba 
neagrä, ascutitä. Are o pelerinä 
de Damasc împodobită cu blană. 
In culoarea îmbrăcămintei lui 


roşie; se 


Se strânge, tremură, aruncă pri- e i roata oo a A 
viri desnädäjduite peste umăr. In ""° NU Mai conteneau şi nici 
curgerea de sânge. Era oribil, 


mâna care ti e liberă, ţine un 
cuţit mic. Dar prea tremură, şi 
prea e chircit ca să se poată fo- 
losi de el. Incep să deosibesc, în 
mod confuz, personagiile dinapoi. 
Figuri bărboase şi crude ies din 
întuneric. Mai e acolo un om! 
îngrozitor, un fel de schelet, cu! 
fălcile adânc intrate, şi cu ochii 
infundati în orbite. Si el fine un 


ingrozitor! Omul fu tärit cu forţa 
până la uşă? Femeea îl urma cu 
ochii, pe jumătate întoarsă şi cu 
|gura deschisă. Nu auziam nici 
un sunet, dar înţelegeam că stri- 
ză. Ši atunci, fie că această vi- 
ziune devenise  insuportabilă, 
nervilor mei, [ie că, lucrarea mea 
fiind’ terminată, îmi lipsia de 


A dai a acum orice resort care să ai 
cuțit. La dreapta femeii stă un!“ i 5 jat "Rr Sar pa 198 
om tânăr, înalt, cu părul da cu dia aa greuta a ji Să RREN 

: | är > mi > säptämi 
loarea inului, cu närl, de mai Muite iplämant, 


fața 
Femeea şi 


aspră si] 


deodată i 
Sb] eodată mi 


1 5 se Vă » 3 
intunecatä. care | se păru că 


se cufundä sub genunchii mei, 


ridică asupra lui ochi rugători. 
Se pare că acesta poate hotări 
de soarta lor. Cel care imploră 
se apropie şi mai mult de femeie | 
si se ascunde în rochia ei. Omul 
cel tânăr înalt, plecându-se,| 
vrea să-l rupă de lângă ea. Og- 
linda sa limpezit  iarăş, mai 
inainte ca vedenia să ne arate 
mai mult.  Voiu şti vre-odatä | UCIS portarul. 
sfârşitul şi începutul? Sunt sigur | Desigur că acest fapt nu e o 
că nimic nu este imaginat. Acea- ! întâmplare. obişnuită, deşi nu se 
stă dramă s'a petrecut odată şi | poate spune că a voit să comită 
oglinda asta veche a reflectat-o. |9 crimă, totuş bătrânul profesor 
Dar când? Şi în ce loc? poartă toată  responsabilitatea 
20 Ianuarie. Lucrul meu se omorului. Dar să-l lăsăm să po- 
termină. Sforţarea creerului, obo- | Yestească singur cum s'au petre 
seala insuportabilă pe care o in- cut faptele: 
cerc, mă prevestese că ceva se! — Portarul meu, Bourdon, a 
va sgudui in mine. Sunt la cea | spus în rezumat d. Laville, co- 
mai înaltă treaptă a surmena- | misarului de poliție, căruia i-s'a | 
jului. Trebue ca, intr'o sfortare predat, era un om brutal care-şi 
supremă, în noaptea asta, mai bătea vecinic Din ca 


D. Andrei Laville, un om bă- 
| trän de 72 de ani din Paris, pro- 
fesor de botanică, la pensie, şi-a 


nevasta 


înainte de a mă ridica de pe mera mea, lipită de odaia lui. | 
scaun să închid cel din urmă auzeam totdeauna certurile şi 
registru şi să pun concluziile cer-tstrigätele copilului lui, eare-si 
>etäriile cercetărei mele. O vreau! | ruga părintele să nu-i omoare | 


O vreau! mama. Adesea am isbutit să li- 

7 Februarie. E gata. Dar ce|nistese furia lui Bourdon. Dar | 
eveniment Doamne! Voi avea curând cearta  reincepea . Şi! 
oare puterea să-l povestesc iarăş? | iar trebuia Să iau apărarea o. | 
Scriu aceasta in sanatorul doc- | meei. Aşa s'a întâmplat şi aseari, | 
torului. Sinclair. Cele din urmă | Din nenorocire, mi-a venit în 
linii ale ziarului meu sunt vechi | gând să desfac dm perete o sa- 
de trei săptămâni. In noaptea | bie japoneză, care, fără să ştiu, 
de 20 Ianuarie, sistemul meu era foarte ascuţită, şi am intrat 
nervos s'a frânt deodată. Nu-mi |în odaia portarului, voind să 
amintesc nimic, până în clipa speriu pe bătăuş. L-am găsit 


ridică şi cad pe rând.) 


odaia | 
se târăie pe jos, langă dânsa, | Joacă in jurul meu, şi podeaua | 
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şi leşinaiu. Proprietäreasa mea 
m'a găsit, a doua zi de diminea- 
tä, în zorii zilei, întins, fără 
viaţă, în faţa oglinzei de ärgint. 
De altminteri am aflat acest 
“lucru de abia peste 3 zile, când 
m'am trezit la doctor. 


9 Februarie. Numai azi am 
povestit totul doctorul Sinclair; 
nu-mi îngăduise până acum să-i 
vorbesc de acest subiect. A ascul- 
tat povestirea mea cu atenţie în- 
cordată. 

— „Nu gunoşti din istorie, îmi 
spuse el, o întâmplare celebră 
cu care scena văzulă de dum- 
neata este identică?“ 

Avea în ochi o bănuială când 
mi-a pus această întrebare. l-am 
mărturisit ignoranta mea, în ceea 
ce priveşte istoria. 

— „Şi nu-ţi închipui de unde 
a venit oglinda asta si nici cine 
a fost proprietarul ei mai înain 
te?" 

— „Dar Dumneata?“ „am 
| întrebat, ghicind că ştie ceva. 

„E de necrezut. spuse el; 
dar ce altă explicaţie se poate 
da? Scenele pe care mi-le-ati 
descris, mau făcut să mă gân- 
desc la aceasta; acum. ultima 
poveste întrece tot ce se cunoaşte 
in materie de coincidenţă. Astä 
seară vă voiu aduce datele.“ 

In aceeaşi zi, mai târziu. Chiar 
atum a plecat de aici. Aşi vrea 


să raportez întocmai cuvintele 
jlui. Mai întâi a pus pe patul meu 
mai multe cărţi vechi “prăfuite. 

— „lată, îmi spuse dânsul, 
cărţi pe care le vei putea răsfoi 
pe'ndelete. Şi iată câteva însem- 
nări, a căror exactitate o vei pu- 
tea verifica. Nu încape nici o 
îndoială: dumneata ai văzut asa- 
sinarea lui Rizzie, de către no- 
bilii Scotieni, în prezenţa Mariei 
Stuart, în luna Martie 1566. De 
scrierea femii, pe care ai făcut-o, 
este foarte justă. Fruntea largă, 
| pleoapele grele, frumuseţea nein- 
trecuă, toate acestea dau un tot, 
are cu greu se poate potrivi la 
două femei. Tânărul cel înalt 
este Damley soul reginei. Rizzio, 
el după cum zice cronica, purta 
|o haină de Damasc, împodobită 
cu blană şi pantaloni din cati- 
fea rosieticä. Agăţat cu o mână 
de rochia Mariei, ţinea în cea- 
laltă un pumnal. In sfârşit omul 
|a tale, cu mutra. aspră şi ochii 
bägati în fundul capului, este 
Ruthven, care toemai se sculase 


după boală. Fiecare amănunt 
concordă.'* 
— „Dar, am întrebat, mirat, 


ce m'a ales pe mine, între toţi 


oamenii, ca să am această ve- 


denie?“ 
„Faptul că, spre a 0 avea, 
în condițiuni 


erai mentale po 


5: 


trivite şi că o întâmplare pusese 
în stăpânirea d-tale oglinda care 
trebuia să ţi-o provoace. 

- „Oglinda? D-ta crezi atunci, 
că era oglinda Mariei Stuart şi 
că această oglindă se găsia “în 
camera uciderii?“ 

— „Am convingerea. Maria 
Stuart fusese regina Franței. De 
sigur că ea avea lucrurile ei per- 
emblema 
regală. Ceea ce d-ta socotiai că 
este trei lănci, era de fapt cei 
trei crini ai Franței.“ 


sonale, însemnate cu 


— „Și inscripția?“ 

— Sanc. X Pal.?“ O poţi ex- 
plica prin: „Sanctae Crucis Pa 
lation.“ Cineva a însemnat pro- 
venienta oglindei. Ea aparținea 
palaului Sfintei Cruci. 

— „Holyrood?“ Am õxclamat 


eu. 


d-tale 
Ti-s'a 
intämplat un accident dintre ce- 
le mai curioase. Ai scăpat fără 
pagubä Nădăjduiesc că 
no să mai ajungi în situaţia de 
a provoca o întoarcere asa.“ 


Oglinda 
Holyrood. 


„Intocmai. 
aparţinea lui 


mare. 


A. Conan Doyle. 


gata să-şi strângă de gât pe 
vasta, în timp ce copilul, în- 
spăimântat se agăța de fustele 
mamei sale. Văzându-mă Bour- 
don, a dat drumu nevesti şi 
înfuriat s'a întors îmbotriva mea, 


i 
| 


N t 74 


 Prresorul Laville (sus) şi vic- 
| Ua sa portarul Bourdon. 


Am leșinat. Proprietăreasa mea mà găsit, a 


| luseşte 


N de argint. 


O crimă, care-i o pedeapsă bine meritată 


jeu vorbe amenințătoare. Am ridi 
cat sabia ca să-l infricosez. EI a 
continuat să înainteze, sa repe- 
zit in vârful spadei mele şi a 
căzut mort. Totul s'a petrecut cu 
lə repeziciune extremă şi numai 


[când am văzut pe Bourdon, fără 


viață mi-am dat sema de cele 
întâmplate. Mi-am ieşit aproape 
[din minţi atunci... şi m'am re- 
(fugiat în pădurea Clamart, unde 
am rătăcit toată noaptea cu gân- 
dul să mă sinucid. Dar aceasta 
n'ar fi îndreptat nimic şi atunci 
m'am hotărit să revin la Paris. 
spre a mă preda poliţiei“. 

Credem că orce om cumsecade 
ar fi făcut la fel cu d. Laville, 
față de un om rău. 


DIN LUME 

La ce-ar folosi... 
— E caraghios! Stai şi aştepţi 
ceasuri întregi trenul!'... La ce fo- 


l „Mersul Trenurilor“ 


toate trenurile vin cu 

— Păi vezi, avem săli de 
tare. La ce-ar mai folosi ele dacă 
trenurile ar sosi totdeauna precis? 


dacă 
întârziere?! 


astep- 


doua zi de dimineaţă, 


Ludovic Luzzatti financiar si 
economist italian; fost preşedinte 
al consiliului, în 1910—1911, a 
murit la începutul acestei luni. 


Avea 86 de ani. 
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Pe cea mai de jos 
treaptă a vieții 


Celula e cea mai simplă ex 
presie a vieții: o picătură de 
gelatină, moale, cu un sâmbure 
eeva mai compact, nucleul, cu 
un înveliş exterior şi avem ființa 
elementară cu cele trei atribute 
earacteristice: se naşte, crește, 
se inmulfeste şi moare. 

Schimbul nutritor se face prin 
difuziune. 

Fiintele acestea sunt atât de 
inferioare încât nici nu se pot 
elasifica: sunt plante sau ani- 
male, ele aflându-se între am- 
bele aceste categorii de orga- 
nisme. 


UN POLIPIER DIN GENUL FUNGIA 


Acest schelet radiar (în formă de 
raze) esto acoperit de părți cärnoase 
şi seamănă unei Actine. 


Protozoarele pluricelulare sunt 
asociatiuni de celule, care träese 
laolaltă. 

Dacă funcțiunile pe care dife- 
ritele celule din asociaţie le în- 
deplinesc încep să se deosibese 
între ele, atunci dăm peste clasa 
metozoarelor: 

Printre metazoare se deosebesc 
diferite clase de animale, care 
trăesc prin apele mărilor. 

Celenteratele sunt organisme 
încă destul de reduse: câteva ce- 
lule alcätuese un sac digestiv; 
altele nişte tentacule care încon- 
joară acest sac uneori un sehes 


STYLASTERUL 


Ó formă de hidroidă foarte elegantă, 
de culoare roşie sau albă. 


let de nisip sau calcar, şi ani- 
malul e gata. 

Sifonoforele sunt animale a- 
desea minunate ca aspect, cu 
tentacule care pot să atingă mai 
mulţi metri. Ele produc larve, 
care înoată de colo colo, până se 
prind de fundul mării. Aici se 
transformä, celulele încep să se 
împartă si dau naştere unei aso- 
ciatiuni de animale la fel cu cea 
din care sau format. 

Coralii sunt tot asemenea gru- 
päri de ființe, care au însă un 
schelet tare calcaros. Când ani- 
malul moare, acest schelet ră- 
mâne şi coloniile de animale vii 
se desvoltä mai departe, prinse 
de scheletele animalelor moarte. 
Formează astfel, în mările calde, 
adevăraţi copati, cu ramuri în- 
tinse şi uneori chiar insule, ce 
se ridică până la suprafaţa apei. 

[nrudite cu coralii sunt anima- 
lele a căror imagine am repro- 
dus-o. 

Prima figură e scheletul unui 
polifier care träeste in märile 

toriale. A 
Cealaltă e Stylosterul, o hidro- 
ida din mările calde. 


Dă ne imbo 


pân al naturii“. 


sätim cunostini ele 


ylbumineazäs-te si vei fi.“ 

Cine vrea să se deosebiascä de animalele, care umblă 
căutând în jos și sunt sclave ale pământului, cată să pri- 
viască în jurul său, să pătrundă înţelesul minunat a. firii 
gt adunând cunoștințe să merite cu adevarvt numele de ,,stä- 


„__ Pagina aceasta este scrisă pentruca cititorii când au 
răgaz sa se poată instrui. 


Omul nu cunoaște pă 
mântul pe care locueste 


In Universul nemärginit, ce in- 
seamnă pământul? O nimica toată! 
Fratele-său Jupiter e de 1300 ori 


mai mare, iar soarele e cât 1.300.000 
de globuri pământeşti. 

Rotund ca o minge, când e vă- 
zut de departe, el măsoară de jur 
împrejur, în partea cea mai umflată 
cam 40.000 de kilometri. Din supra- 
pă- 


fața de 530.000.000 kilometri 


TM 
kz 


e 
ES 


Ținând seama de legenda alăturată, cititorul va putea vedea pe aceste două hemisfere, cât cunoaşte si cât nu, 


“din această întindere: 


E adevărat că dela 1860, când 
după constatările făcute de Socie- 
tatea de geografie din Londra, nu 


se cunoştea nici jumătate din su- 


prafata pământului, s'au făcut pro- 


grese mari. Astăzi ţinulurile necu 


noscute nu sunt nici a șaptea parte 
un domeniu 
cam de patruzeci de ori cât ţara 
noastră; atâta nu se cunvaşte azi, 

In schimb nu există date topo- 
grafice sigure decât pentru o mică 
parte din suprafaţa totală a pămân- 
tului, 


|: 532] Date topogratice sigure. 


Date topografice nesigure. = 


, tinuturile ocupate de cele două pu- 
| teri. 

In ţinuturile ghefei vecinice, se 
fac mereu încercări de înaintare: 
atât spre Polul Nord, cât şi spre 
|cel Sud. 

In fiecare an mai multe expe- 
difii se sträduese să pună stăpâni- 
rea omului pe aceste ţinuturi. 

Avionul e mijlocul de locomotie 
rapidă care va ajuta la victorie. 

In regiunea băii Hudson, un ex- 
plorator danez a găsit un trib de 


Eschimoşi cari niciodată nau vă- 


Tinuturi asupra cărora nu există nici un fel de date. 


omul, din pământul pe care-l locueste. 


părţi sunt apă si o parte | 


trafi, 2 
uscat. 


| 
Dar. omul 


nu cunoaşte nici cele | 


Printre încercările din urmă de-a 
străbate toate locurile 


vom aminti: 


necunoscute, 
ascensiunea făcută de 


zut oameni albi. 
Shackleton mergând la 
n'a pământ care să 


Sud, 
mărgi- 


gāsit 


aproape 20 milioane km. pătrați de | englezi în anii trecuți pè värful Eve- | nească oceanul Atlantic în partea 
pământ, cât stăpâneşte, ca rege al | rest: cel mai înalt punct al munți- de miază-zi 


naturii. 


privim planislera pe care 0 repro- 
ducem ca să vadă că, în afară de 
regiunile polare, mai există şi alte 
locuri, însemnate cu alb, în inte- 
riorul continentelor, despre care nu | 
se ştie nimica. 


MUNTELE NEINVINS 


Fotografie luată de expediția engleză care a incercat 
să urce pe Everest, punctul cel mai înalt de pe glob 
şi s'a ridicat până la 8301 metri. 


GÄTEAUA ŞI PURCEII 
La o fermă în apropiere de orăşe- 
lul Hamoir (Belgia o seroafä a fătat 
un număr pre mare de purcei. S'au 
luat patru purcei şi sau dat unei 
cätele căria ti muriseră noii născuţi. 
Căţeaua å primit să aläpteze purceii 
şi îşi creşte noua sa familie cu mult 
devotament. 
E cât se poate de curios spectaco- 
lul pe care-l prezintă cäteaua când 
se preumblă cu cei patru purcei. 


|lor Himalaia şi al globului: 8.882 | 
Fără multe lămuriri, e destul să metri; cât trei Ceahlăi puşi unul | conducerea 


peste altul. Din misiunea care a 
făcut ascensiunea au fost omoriti 
de-o avalanşă de zăpadă şapte inşi. 
In Africa un colonel francez se strä- 
dueste să reducă toate punctele al- 
be, despärtind cu un delegat englez 


Expediția daneză „Dana“ sub 
doctorului I. Schmidt 
străbate oceanul Atlantic şi Marea 
Antilelor în toate direcfiunile. 

Totuş va mai trece multă vreme 
până când omul va putea spune: 

„Cunosc tot „Pământul'' pe care 
|locuesc.'* 


IN MLASTINILE ȚINUTULUI TCHAD 


unde a 


fost luată şi această futugrafie. 


Misiunea colonelului francez Grossard a adus nu de 
mult, date interesante referitoare la regiunea Tchadului 


NEWTON 


Sunt puţini oamenii cari se 
ştiu desbära ds prejudecățile şti- 
intifice ale epocei în care lrăesc. . 
Printre aceşti puţini a fost ma- 
rele fizician englez Newton. 

Acest om genial, a descoperit 
legea gravităţei universale. El a 
ştiut să găsească o formulă ma- 
tematică de aşa fel, încât apli- 
cându-se căderei corpurilor. să 
cuprindă intr'un cadru restrâns 


un număr foarte mare de feno- * 


mene. De câteori nu trecem pe 


Isac Newton (1642—1727) 
Fizician şi matematician englez, 
născut la Voolsthorpe (Anglia). 


lângă fapte, care ni-se par lo- 
gice, naturale pentrucă aşa se 
petrec de veacuri şi ne-am obiş- 
nuit cu ele, deşi cu greu ami 
putea lămuri pe cineva care 
ne-ar întreba de ce se petrece 
astfel şi nu altminteri? 

lată bunăoară: cu “toţii ştim 
că dacă lăsăm un lucru greu din 
mână, =] va cădea la pământ; 
dacă un Br se desprinde din 
copac, märul n. se va, sui în cer 
şi nici nu va plut +n sõr ci cu 
iuțeală cade in iarbă. * 

Câţi dintre cititori s'au 
bat: de ce cad-lucrurile? 3 

Chiar cänd cineva si-ar pune 
această întrebare, sar mulţumi 
cu răspunsul: lucrurile cad fiind 
că sunt grele. Acesta însă nu e 
un răspuns, ci o înconjurare a. 


“+re- 


problemei. — 


Isac Newton, care a trăit acum 
două veacuri nu sa mulţumit cu 
acest răspuns. După studii înde- 
lungate, el a ajuns la concluzia 
că lucrul se petrece ca şi când 
corpurile s'ar atrage. S'a dovedit 
apoi de fapt că între două cor- 
puri există o forță de atracţie, 
care după formula dată de New- 
ton, e cu atât mai mare cu cât 
corpurile sunt mai grele şi slă- 
beste foarte repede când distanţa 
între ele creşte (se micşorează cu 
pătratul distanţei). Această for- 
mulă matematică, foarte simplă 
a putut lămuri mişcările plane- 
telor şi astrelor şi a îngăduit sa- 
vantilor să calculeze precis dru- 
mul pe care-l parcurg corpurile 
cereşti. 

Newton rămâne ca o figură 
măreaţă în istoria omeniri. 

Anul acesta sa sărbătorit bi- 


centenarul morţii lui. 
T ie a a el i ia adi 


cât costă 150 de ouă 


Dacă lăsăm găinile in libertate, 
nu ne prea ingrijim de hrana lor, 
mai ales în vreme de vară: râme, 
gândăcei, iarbă, semințe; din când 
in când gospodina îşi aminteşte să 
le arunce o mână de gräunte. Dar” 
de-am ținea găinile închise; în- 
tr'un an de zile ne-ar trebui pen- 
tru fiecare cam 25 de” kgr. de boabe 
(orz, grâu, porumb). Amestecate cw 
tot atâtea tărâţe, pe lângă verdeață 
fiartă, ceva carne tocată şi pentru 
csie ouătoare scoici pisate, ca să 
aibe de unde face coaja oului. 

In schimb găina ne dă vre-o - 
sută şi cincizeci de ouă. Chiar aşa 
se vede că găinile produc câştig 
bun. 150 de ouă fac azi 300 de lei, 
odată şi jumătate cât costă hrana 
de care are nevoie găina. 

Se înţelege însă că la ţară omul 
dă găinilor mult mai puţin de mân- 
care, căci au grijă să împlinească 
ele ce le lipseşte. Cästigul e mult 
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Maroli compozitor Mascagni la Cluj | =» SERBAREA = 


zilei de. zece Mai 


Deschiderea Parlamentului 


> D. Mascagni. 1. D. re pă Mossini. 2. Dna Mascaoni. 3. Maestru Bobescu. 
4, Consulul italian la Cluj, d. Pompeis 


D. Averescu, preşedintele Consiliului în uniformă de gons:al. 
La dreapta d. Octavian Goga, ministru de interne. 


Compozitorul Pietro Mascagni. 1. Dna Mascagni. 2. D-na Ettore de Pompeis, soția consu- 
lului italian. 3. Maestrul Bobescu, dirijorul Operei. 4. Cavalerul Ettore de Pompeis consulul Ita- 
liei la Cluj. 5. D. Enrico Mossini, directorul Operei din Cluj. 


CONSTANTINOPOLUL CARE DISPARE | s Compozitorul 
ja Mascagni la Cluj 


Unul dintre cei mai străluciți 
compozitori muzicali în viaţă, 
maestrul Pietro Mascagni, auto- 
rul operei „Cavaleria Rusticanä“ 
a venit să aducă fiori de artă în 
țara noastră. 

Dupăce a fost la Bucureşti, a 
vizitat şi opera din Cluj, unde a 
dirijat Gavalleria Rusticana ast- 
fe] încât a răscolit sufletele au- 
ditoriului şi le-a făcut să pătrun- 
dă tainele minunate ale artei. 
Clujenii i-au făcut o primire din- 
tre cele mai alese şi entuziaste. 

Mascagni a plecat în Italia, 
ducând cu dânsul impresiile cele 
mai frumoase de dragostea ce 
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Vänzätori ambulanți turci. 
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' A 
stractii familiare 
sele de provincie unde 
„culturală e intro 
ire, trezită din când in 
e vre-o conferință pedan- 
jä san de vre-o trupă 
jä care mutileazä 
‘ A se scurge uniformă şi 
omotonia ei, hotărăşte pe 
€ al să-şi creieze anumite 
i ridicole sau dăunătoare. 
cialul, în anumite zile, 
ales în ajunul sărbători- 
„îşi cäräbäneste familia 
aea sau berärie. E una 
le distracţii 
särbaji şi femei, în ju- 
pe care diferite 
locul potrivit bu- 
ätei stomacului, 
începe distracţia 
Bărbaţii se trudesc 
ație rapidă, debi- 
ți infantile, privesc 
vestele vecinilor şi 
ca studiind gesturile 
?  „primaşului“, care 
la 9 masă la alta, opin- 
atrun sentimentalism 
Femeile îşi spionează 
Mea pentru a avea 
tr bäprto $ 
öscută şoptit cancanu- 
a zilei, urmăresc 
imilor pentru a-i 
á cu gelozia, — a- 
direct în progra- 
familiare — de- 
ale si languroase 
“ se incovoae cn 


holb 
ei străvechi romanțe. Si după 
a ore de bâzâială anostă, 


AM , 
caii 


smi 


märunt. 
in c'o situaţie socială 
M — marele burghez si 
Honarnl superior, are altă 


eligentä, pretinde el. 
Maimujärind viața din „lumea 
are“, are aga numitele „jour- 
nri fixe" când adunându-se in 
aloanele“ respective, dau dru- 
Wrt-nlni gi jocului de cărți. 
Pecăreala grafiozitäjilor con- 
ionale minciuna îşi urmează 
“banal. 
meretul simte, se... senti- 
eazi prin vorbe, gesturi 
„iar domnii şi doamnele 
ivasä se grămădesc 
mese pentru a ceti 


pi 


inor 


minä pe parteneri să-şi reali- 
ze beneficii... onorabile din 
lasarea 


1 


s|comun 


tremurând notele 


acție familiară mult mai in- 


| trebuie să împingem cu putere 


u viditate biblioteca celor 32 
ku 52 de volume, pe care R. M. | iere cu atât mai mare cu cât canti- 


limentu! de prietenie ii de- 


REALITATEA 


Buletin Säptämänal | 


La Iachymov in Cehoslovacia 
ts'a ținut conferința Micii Inte- 
| legeri. 
|. Romänia, Jugoslavia si Ceho 
slovacia, unite printrun tratat 
de alianţă alcătuese „Mica 
telegere““ al cărei scop este apă 
|rarea + intereselor comune faţă 
[de Ungaria şi eventual de Rusia 
| sovietică. 


[odată pe an ca să hotărască in 
| acord asupra diferitelor 
chestiuni de politică externă. 
La adunarea din anul acesta 
au participat d-nii 1. Mitilineu, 
ministrul de externe al Romä- 
niei, d. Benes, ministru de ex- 
l terne al Cehoslovaciei şi d. Ma- 
'rincovici, ministru de 'externe al 
Iugoslaviei. 
cial asupra dificultăților de or- 
din economic din cele trei state 
[şi miniştri respectivi au avut un 
schimb de păreri asupra. proble- 
melor economice generale care 
lar putea fi temelia în relatiunile 


R [pe care le vor avea în viitor cu 


Pam na | vecinii lor. 


| Inainte de terminarea confe- 
|rintei d.. Mitilineu a declarat 
| ziariştilor că dorința țării noa- 


stre e de-a trăi în pace cu toată | 


lumea şi de-a intensifica relati- 
unile economice cu vecinii. Ro- 
mânia fiind gata să se împace 
lcu duşmanii de ieri. 

La anul conferinţa Micei An- 


lante se va ţinea în România. 
mms 


r 


In- | 


Mica Intelegere> se întruneşte | 


S'a discutat in spe- | 


Perlamentul isi terminä scurta | 
sesiune. Legea armonizării sa- 
larilor a fost votată, chiar dacă 
[pentru unele categorii de func- 
| tionari această lege e o nedrep- 
lätire. Să ne mängäem cu gân- 
dul că, mai încolo, se va putea 
! îmbunătăţi starea celor cari se 
|vor vedea că au fost nedreptä- 


titi: 


* 
La 15 Mai, sa särbätorit, la 
!Blaj, ziua Libertăţii. In 3/15 
!Mai 1848 pe câmpia care de 


latunei sa numit a ,Libertälei“, 
[eroii Ardealului au desteptat po 
Iporul. Deaceea e frumos lucru 
ca în fiecare an copii de şcoală, | 
|sä se adune la Blaj şi să înveţe, 
în locurile unde a vibrat sufle 
[tul românese în clipe mari cum 
| trebue să-şi iubească ţara şi pă 
|mäntul strämosese. 


väzduhului cere 
Doi aviatori 


Cucerirea 
mereu- victime. 
francezi: Charles Nungesser 
Roger Coli, au pornit în sbor 
dela Paris, cu gând să treacă | 
"oceanul Atlantic şi să se co-| 
|boarõ la New-York. ` | 

Timpul rău ia apucat pe 
'drum si de-o săptămână nu se] 
mai ştie nimic de soarta lor. E 
probabil că au pierit in valurile 
| oceanului. | 
| Aceasta nu împiedică însă pe 
'doi aviatori americani să se pre- 
| gătească spre a face aceeaş cale, 
peste ocean însă din America in 


si | 


| Europa. 
Si astfel in cele din urmă 


aerul va fi învins. 


Aş vrea 


In această rubrică vom da răspuns întrebărilor de ordin general, 
ce ni-se vor pune, şi vom lămuri orice nedumerire ştiinţifică sau | 
practică. Răspunsurile se vor da pe rând, in limita spațiului de 
care dispunem. 


CUM SE EXPLICĂ INGANDES- 
. -GENTA FIRULUI DIN BEGUL 
ELEGTRIC. 


Becul de incandescență la înce- 


put era făcut dintrun fir de cär-! 
închis | 
într'o ampulă de sticlă din care sa 


bune, învârtit în spirală, 
scos aerul. Cărbunele opune rezis- 
tenjä mare la -trecerea curentului 


electric şi această rezistență 


se 


manifestă prin ridicare de tempera- | 


firului e 
roşeşte. 


tură. Încălzirea, atât de 
mare încât firul Dacă 
in ampulă -ar fi aer atunci cărbu- 


se 


şi är arde. 

Dar nu numai cărbunele opune 
rezistență mare la trecerea curen- 
tului electric. Metalele conduc bine 
electricitatea dacă sunt trase în fire 
mai groase, când firele sunt însă 
foarte subțiri curentul electric 
ce din ce în ce mai greu. Tot 
fel o ţeavă lasă să treacă apă 
ea dacă e de-un diametru ceva 
| märe, când diametrul e foarte 


tre- 
ast- 
mai 
mic 
apa 
dintr'o parte sau s'o absorbim de 
partea cealaltă, pentruca ea să trea- 
că prin ţeavă. La ieşirea dintr'o 
țeavă subţire apa täsneste cu o pu- 


tatea de lichid trecută prin ţeavă 
întrun timp dat e mai mare. 
Raţionând la fel, înțelegem că 


„putem face fire destul de subțiri 


potului la poker şi a | pentruca încercând să trecem o can- 


| nele s'e i cu oxigenul din aer! yz I AAY 
Slog AT ai Ca dag i psi plăteau cu bani scumpi. 


prin | 


să ştiu... 


zesc prin trecerea curentului 
tric se lämureste prin starea de vi- 
brätie în care particulele metalice 
„sunt puse când electricitatea 
să treacă prin ele. 


CARE E PASĂREA CEA MAI 
i MARE? 


elec- 


lasă 


In epoca noastră cea mai mare 
pasăre e strutul. Această pasăre 
poate avea o înălțime de 2,50 m. 


şi poartă uşor un om în cârcă. Nu 
poate sbura, are aripi închircite, 
idar are pene minunate, pe care nu 


| de mulţi ani cucönitele elegante le 


| Picioarele struțului sunt puter- 
| nice şi el poate alerga foarte iute. 

Pasărea aceasta träeste în Africa 
(a e crescută anume în ferme. 


| Ouăle de struj sunt mari cât un 
[cap de copil. 


| GU GE S'AU HRĂNIT OAMENII 
PÂNĂ N'AU CUNOSCUT 
BUCATELE ŞI SAREA? 


| 
| 

| Omul e un animal omnivor, adică 
jen animol a cărui hrană se com- 
pune atât din carne cât si din 
käike. 

Omul primitiv  ucidea  sălbăti- 
leiunile: urşi, zimbri, căprioare, 
cerbi, şi după ce le jupuia pielea 
lca să-şi facă îmbrăcăminte si adä- 
post, carnea o mânca crudă, până 
a nu fi găsit focul, friptä mai tär- | 
ziu. Când nu avea carne omul se 


ASR e DL DEI A TT m n 
A aia Pa i a. | ARE Y TAA d SPEAN 


S 
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Mussolini sfidează Opoziția 
—Indevendent (Boston) 
n 
i „in orele libere Mussolini cântă la vioară“ Ziarele ib 
— Şi toate mobilele vibrează de emoţii. - ~ “> è z 
. n — Glasgow Evening Times 
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După „baia“ din China John Bull are să primească un ,,masagiu'* 
din partea Indiei gi altor asiatici. 


hrănea cu fructe: alune, nuci sme- 
p. a : 

Juär, fragi, smochine. De sare nu 
lavea nevoie căci atât în plantele 


| 
plätcilor la maus. Evident că titate mai mare de electricitate in- | 
gti prieteni moderni cari se trun anumit timp, aceste fire să se | 
jumulesc reciproc isi realizează incälzeascä până la alb. Deoarece | at | malle casti 16 “all 
unii în prejudiciul ja această temperatură cele mai |, plai ERSA sii cară 
altora, şi privirile încărcate de multe metale se oxidează (se unesc | pici aaa e ac cantități, su- 
ură gesturile de desperare şi con- cu oxigenul) firele se pun in glo- ioiente' de-sărurt + F 
sternarea finală dovedesc sufi- jul din care sa scos aerul. Nu orce! CARE ANIMAL TRÄESTE MAI | 
cient mentalitatea și nevinovăția metal poate fi întrebuințat în lăm- | MULT? | 
acestei distracţii familiare. | pile cu incandescenţă: e nevoie ca| După cum se crede broasca tes- | 
"Suntem scutiţi de-a evidenția firul să nu se topească la tempera | toasä are viața cea mai lungă: ea | 
cumințenia, seriozitatea şi inte- tura inaltä la care se încălzeşte. |träeste mai bine de 300 de ani. | 
ligenja acestor distracţii famili- Asemenea fire sunt cele făcute din| Elefantul se bucură şi el de lon- | 
căci faptele vorbesc destul osmin, iridiu, tungsten, etc. gevitate. Papagalul, Crapul urmează | 
e elocvent. Faptul că firele subţiri se încăl- ltn ordine. | 


si 


— „Ce faci Ioane! Nu ţi-am spus că n'ai voe să mă säruti P 


fără încuviințarea mea!“ —Nagęls Lustig Welt, Berlin 


= 
~> 


M AUZIT că familiei Richard- 
son 
pil“ e. 

Acesta e începutul povestei 
VIEȚII — 

„Aici DOARME somnul de 
veci Livin Richardson; fie-i 
țărâna uşoară.“ 

Acesta e SFÂRŞITUL po- 

vestei. i 

Ziarele publică lista celor ce se nasc 
şi a celor ce mor pe aceaşi coloană, ceea 
ce e foarte la loc. 

Naşterea şi moartea umblă alături în 
viață. Din punctul de vedere al timpului, 
viața este ca rândunica care SBOARA. 
Viaţa sboarä şi fiecare dintre noi se 
aşează lângă Liviu Richardson, spre a 
dormi somnul de veci. 


* 
= * 


Ilustrajia de mai sus ne arată ceea ce 
suntem. Venim pe lume, trăim un timp, 
bine sau rău, şi apoi PLECĂM—TREBUE 
să plecăm. 

Dacă spui cuiva: ,.T'am văzut fotogra- 
fia în ziarul de azi“, si el numai decât 
va cumpăra toate ziarele ca să-şi vadă 
fotografia. Sau zi-i: ,Ti-am văzut numele 
în ziar“, şi el va citi ziarul acela din rând 
în rând până-şi-va găsi numele. 

Fiecare dintre noi se află în ILUS- 
TRATIA de mai sus. Ilustrajia ne arată 
ceeace suntem in adevăr: alergăm, lup- 


tâm cu viaţa, facem sträduinje şi efor- | 


turi supreme pentru a ajunge la PEATRA 


DE MORMÂNT pe care sunt ingänate câ- 


teva cuvinte. Uni; aleargă mai mult, alţii 


` mai puţin: alții treizeci de ani, alţii o 


sută iar alții numai câțiva ani; cei care 
trăesc MAI MULT nu trăesc decât o SE- 
CUNDĂ, în ochi; Părintelui Timp. 

Copilul care sare din leagăn, începe se 
alerge şi aleargă de ce în ce mai tare până 
la vârsta de zece, cincisprezece. donäzeci, 
treizeci şi treizecişi cinci de ani. 

La vârsta de cincizeci el începe să în- 
cetineze; îl apucă bătrânețea şi el în- 
cepe să tremure ca şi atunci când era în 
leagăn. Acei care trăesc mai mult, până 
la vârsta de şaptezeci, optzeci sau o sută 
de ani se apropie de groapă cu picioarele 
tremurătoare, tot atât de tremurătoare ca 
gi atunci când an început pentru prima 
oară se învețe a umbla în picioare. Şi apoi 
vine sfârşitul. 

Diferite credințe an diferite poveşti cu 
privire la viața dincolo de mormânt. Unii 
cred că moartea termină totul, sau PRE- 
SUPUN astfel. Credinţa lor nu e reală; 
nu o cred nici ei însăşi. Dorința lor de 
a trăi este mai mare decât credinţa. 


i-s'a născut un nou co-! 


REALI 


| 


Până si ştiinţa cedează credinței in ma- 
| terie de viaţă. 

| Alţii cred că pentru cei BUNI moartea 
inseamnă un voiaj imediat în fericirea 
| veşnică a cerului, care nu se schimbă 


este parada dela ieagăn 


, | Alţii cred că intervine o perioadă de re- 


paus în mormânt, în aşteptarea trâmbi- 
lei lui Gabriel care să-i cheme la jude- | 
cată. | 
Alţii cred că pentru cei afară din cale | 
de buni, porţile cerului stau ziua noaptea | 
deschise. Pentru cei cari nu sunt tocmai 
aşa de buni, există o perioadă interme- 
diară de pedepse mai mici sau mai mari; 
iar pentru cei incorigibili şi afară din 
cale de răi, există iadul cu chinurile şi! 
vaietele lui veşnice. | 
Fiecare îşi găseşte mängäiere în cre-| 
dinja sa, şi nimeni n'ar trebui să-l con- | 
turbe pe altul in credința care-l mängäie. | 
Ceea ce ştim pozitiv însă este arătat 
în ilustrația de mai sus. Stim bună oară 
|cä ne-am născut, că trăim, că ne plim- 
băm pe pământ, un timp, mai lung sau | 
mai scurt, şi apoi când ne ajunge Bäträ- | 
„nul Timp cu coasa, ne întoarcem in fă- 
rână. Ce este mai mult de aceasta este 
credință și poate ghicituri. 
VENIM şi PLECĂM. Nu putem alege nici 


la venire nici la plecare. 
+ s3 * 


La venire unul se naşte poate in palat, 
care de obicein nu prețuieşte NIMIC. Al- 
tul vine si se naște în locuința unor pă- 
rinți săraci, care iarăşi nu prețuieşte 
NIMIC. 

Câteodată palatul ne häräzeste câte un 
Marcus Aurelius, iar altă dată familia să- 
racä ne hărăzeşte câte un PASTEUR. | 

In nouăzeci şi nouă de cazuri dintr'o 
sută produsul e ZERO. Bătrânul Timp 
privind la marea paradă a copiilor săi, 
trebue să se umple de mirare văzând go- | 
lurile pe care ființele omenești le lasă in | 
loteria sorţei. 

Nonăzeci şi nouă ocupă locuri în tram- 
vaie, in autobuse, au biurouri, stau dina- 
poia tejghelelor, isi aleg cu mare grije 
pălăriile de primăvară şi paltoanele de 
iarnă, Ei îşi istorisesc unul altuia lucru- 
rile minunate ce au să le facă—CÂNDVA. 
Aceasta o fac in primii ani ai vieţii. 

In anii către sfârşitul vieții ei încep 
să-şi spună insuccesele în viaţă, datorită 


TAT EA 


lg a 


"e £2 


Cut nu-i p.ace se meargă la paradă. Ade- 
vărata paradă este însă ilustrafia de mai sus — 


la mormânt, la care toți 


luăm parte, tineri gi bärräni, mici gi mari, răi 
și buni, însemnați gi neinsemnati. 


ALTORA, şi de aceea n'au făcut mare 
treabă. Apoi cad în groapa cea mara şi 
rece in care pentru dânşii se sfârşeşte 
orice paradă și glorie pământească. 

Ce-am putea face ca marşul dela lea- 
găn la mormânt să rezulte în mazim de 
bine pentru noi şi pentru alţii? E o între- 
bare GREA aceasta. Multe lucruri sunt 
hotărite pentru noi încă înainte de a 
ajunge în leagăn. 

Ereditatea stă dinapoia noastră, cum 
stă voinţa de fier şi stan defectele unui 


creer slab, însuşiri bine desvoltate san | 


corpuri debile, tăria de voință a unei ra- 


mure sau slăbiciunea şi pesimismul ce- | 


leilalte. Influențele strămoşilor noştri sunt 


| intipärite în noi încă înainte de a ne 


naste. Si ceea ce suntem inainte de a ne 
naște, e greu so schimbăm după naștere. 

Cel mai istej băiat care se joacă pe ma- 
lurile Congo-ului, chiar şi dându-i cea 
mai îngrijită educaţie, creştere şi bani, 
nu se va putea asemăna şi nu va putea 
egaliza pe copilul chiar şi al unor pă- 
rinți -bentori care moşteneşte din naştere 


| geniul şi virtuțile generațiilor dinainte. 


+ + 
+ 


E destul de nedrept asta, dar cazul 


nici unuia nu e atât de disperat cum s'ar | 


crede. Fiecare este înzestrat cu aceea ca- 
litate vagă care se numeşte VOINȚĂ. 


Voința este tatăl întreg sistemului nostru | 


de educație, ştiinţific şi de progres. Sis- 
temul de educație de azi s'a născut de 
acolo că cineva A VOIT să ştie mai muit 
decât ştia. Trenurile s'au inventat pentru 
că oamenii VROIAU să umble mai repede. 
Omul se spală pentru că VOIEŞTE să fie 
curat si sănătos. Fiecare poate VROII. 


Nu oricare om poate ajunge să fie 
ceeace numim noi astăzi OM MARE. Nu 
oricare poate sä-si muljumeascä această 
voință şi să fie recunoscut ca X, Y. 

A fi mare însă nu-i esenţial, n’are mare 
preţ. Gel mai important lucru e se fii de 
FOLOS, ție si altora. 

Cu toții observăm lucrurile care tre- 
buesc făcute. Observăm ocaziunile care 
ni-se deschid. Observăm cum alții trec 
înainte, se ridică deasupra mulțimii iar 
mulți dintre noi rămân in obscuritism din 
LIPSĂ DE VOINȚĂ să realizăm ceea ce 
trebue realizat, să realizäm rezultate cari 


| ne-ar face viaţa dintre leagăn şi mormânt 


interesantă şi prețioasă. 


E i 
| Unul dintre cei mai mari oameni ai vea- 
'cului trecut a fost omul de ştiinţă francez, 
"PASTEUR. 
| Pasteur era fiul unui umil tăbăcar in 
| Arbois, Pranţa, iar strămoşii săi erau 


| slugi, muncitori agricoli pe ferma unui E 
| nobil francez. Strămoşii săi învățase se 


cugete, gi revoinjia francezë a ajuiat mult 
"gândirii. Pasteur n'a fost de o istejime ne- 
' obişnuită. Zeci de mii de oameni au fost 
si sunt mai isteți decât dânsul, însă mor 
| fără a fi isprăvit ceva de valoare. 
Pasteur avea însă O VOINȚĂ DE FIER, 
| care realiza tot ce voia să realizeze, Bine 
lar face tinerii dacă ar asculta de aceste 
cuvinte a lui Pasteur, scrise surorei sale 
când era numai de 20 de ani: 


„A VROI este lucru mare, scumpă su- 
| rioarä, deoarece ACȚIUNEA şi MUNCA de 


tobiceiu urmează VOINŢEI. Aceste trei lu- 
|cruri: muncea, voința şi succesul umplu 


|viata omenească. Voința deschide poarta 
la succes, si a deschide briliant si fericit. 
| Munca, trece prin aceste porti si la sfärsi- 
| tul drumului eforturile si sträduintele puse 
sunt incoronate cu succes.“ 


| Cele trei merg la olaltä si lucrează mână 
Jin mänä—VOINTA, MUNGA, SUCCESUL. 
|. Nu este om care se nu DOREASCĂ să-i 
SUCCEADĂ. Numai puțini însă au PUTE- 
(AEA de voință care să-i împingă înspre 
| succes, şi apoi şi mai puţini sunt aceia 
|eari MUNCESC ca se ajungă la succes. 
Voința fără muncă nimic ='ajühae, Fiste 
ca şi inițiativa fără energie, după cum am 
arătat în numărul 14 la această pagină, 
xæ i 


E sezonul pălăriilor de paie acesta, şi 
„zeci de mii de oameni se vor perânda pe 


dinaintea oglinzilor cu pălărie nouă de paie 


| pe capul ior. Pe fețele lor vei vedea aceea 
expresie, admirându-se in oglindă, care 


inu o poţi vedea la dänsi atunci când se 


uită in vr'o carte serioasă care se le deie 
o IDEIE nouă sub pălărie. Mulţi cheltuie 
mai mult timp şi întrebuințează o mai 
profundă judecată pentru alegerea unei 
pălării de sezon decât pentru alegerea unei 
IDEI, unui PLAN DE MUNCĂ serioasă ca- 
re să-i facă fericiți şi întreprinzători. 
Forjeazä-te însuţi la MUNGA. Munca 
trebue să fie o plăcere si nu o sarcină. 
Cine nu-şi găsește plăcere în munca pe 
care este OBLIGAT se o facă, este de ju- 
!mätate mort, chiar şi dacă e vin. 
Numără câţi paşi mai ai până la groa- 
pă şi te va cuprinde o voință de fier care 
"te va duce la succes şi-ţi va LUNGI viaţa. 
"Leneşul moare de vreme. i 


~ 
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Bhurgen din New- 
de Ainsworth. 


deci cred că-mi este 
a destăinui 
evărul eu privire la 
1 fioros bandit si 
parizian, cuno- 
sut sub numele „La 


ermis 


risoarea întunecată 
a fi apoi trimis la 
iana. franceză unde 


i mulfi că pe vre- 
i său care a durat 
ece zile, era © rumoare 
aliceze că identitatea 
se nsă, — că numele 
cuzatului n 
: Bi niet John Ains- 
"id în. realitate un 


fiul unei familii bine cu- 
= Această -rumoare 
karele engleze, dar fu 
rimată. Ca Raoul Pon- 
John Ainswort, el fu 
Pater pe esafod, acu- 
amestecat în dispariţia si 
lui James White din Li- 
mupul lui White n'a fost 
spăruse pentru vecie), 
Mderea bătrânei Miss 
“Şi pentru amestecul 
Päispamda mislerioasă si pre- 
„mosie a unei fetițe, Lucy 
rea din New-York, 
anda sa Misese semnată de Pre 
de Loubet şi transformată 
isoare pe viaţă intr'unul 
arele franceze. Ziarul 


că alte ziare fran- 
că această grațiere 


or intervenţii fami- 
acordată numai 
ului ce se cuvenea 


ii aristocrate, al că- 


resne de la Siguranţa 
se intro dimineaţă 


enumite agenţii de- 
Me, avea nevoe de aju- 
f. dificil. Detectivul 


său din New,York 
tâmplase cu tânara 
Bhurgen, fiica cea 
unei f. bine cunoscute 


culese arătau cä in 
sesi väzutä la cursele 
s, În toväräsia unui 
al cărui nume era 


a f. priceput in deghi- 
a de biroul său avea 
se asemăna unui 
A sau manicură, pli- 


Bannister ţinu ne- 
câteva lecfiuni în 
rilor rapide şi lec- 
ură atât de folosi- 


“trun brutar, apas sau 
zi 


sõi a 


nu icit à 
nS DICIT și cred că aveam un aer mai pu- | 


Scotland Yard. 


Născut in Anglia şi-a trăit copilăria în America si a fost educat in Franța si 
Germania. Posedând o doză de sânge spaniol îi vine, cu o figură ce putea aparține 
oricărei naționalități Ashton Wolfe fusese special înzestrat de natură să joace orice 
rol în desvăluirea misteriilor criminale internaționale. Posedând darul rar de a 
învăța repede limbile si de a le stăpâni ca limbă proprie, el fu capabil să se deghi- 
zeze în American, Englez, German, Francez, Spaniol, Italian, san Sud-American, 
toate acestea cu mult succes. Acest bagaj linguistic i-a fost adesea de mare folos 


Niciuna dintre aventurile imaginare ale marelui scriitor detectiv, Sherlock 
Holmes, nu este mai fascinantă decât peripetiile reale ale lui H. Ashton-Wolfe 
aparținând faimoasei organizații „Sureté”, (poliția detectivă franceză) şi expert la 


şi în nenumărate rânduri i-a salvat viaţa. 


In pagina pe care o publică azi şi în capitolele viitoare, Ashton Wolfe, ne des- 
vălue misterul rigid al birourilor detective din Monte-Carlo şi Scotland Yard, rele- 
vând pentru prima dată întâmplările palpitante ce se petrec în culisele marilor 
capitale europene; astfel aflăm cum acest modern Sherlock Holmes al vieţei reale, 


a descurcat multe dintre cele mai ciudate misterii criminale ale timpurilor moderne. 


TRECUT 18 ani şi! vizitiu, deşi eu personal nu prea 


| aveam incredere in astfel de me- 
| tode. 

Intr'una din dimineţi, il găsii pe 
| Bannister. f. mândru de 
sale. Mi se spuse să mă duc la Clu- 
bul Sportiv unde il voi întâlni, 


dădu fotografia sa, Trebuiam să-i 
l atrag atenţia printr'o prosteascä imi- 
"tare a manierelor unui tânăr aristo- 
| crat cu mai multi bani decât minte, 


succesele | 


de neplăceri. Foarte bine, voi fi 
probabil mâine la orele 4 la Clubul 


| de Box, deoarece îl susțin pe Sam 
Langford 


în lupta sa viitoare 
Sam Mc Vea, şi vrea să-l văd 
boxând. Ai vrea să vii şi dum- 
neata?“ l-am mulţumit, si în ziua 
următoare la orele 4 m'am dus la 


cu 


aş 


|renumitul club de box despre care 


auzisem atâta. Acolo mi-am întâl- 
nit imediat noua cunostiintä. 


Langford, despre care se vorbea 


|f. mult atunci ca viitorul champion, 


care se află pentru prima oară la! 


Paris. Frantuzeasca mea trebuia să 
he franfuzeasca obişnuită prin 
licee, şi cartea mea de membru era 
pe numele Frank Hargreaves. 

| Făcui intocmai cum mi se spuse 


de 


[tin pătâna decât era necesar spre 
"a provoca impresia dorită Erau 
"mai mnlfr tineri englezi pe acolo 
„cari se amuzară de minune cu ob- 
'servațuile mele depreciatoare asupra 
Parisului. Mam aranjat în aşa fel 
încât iau parte la un joc de 
baccarat, care era în curs, căci la 
Paris cea mai mare parte dintre 
| cluburi sunt numai săli de joc 
| deghizate, şi pe la orele 6 văzui cu 
emoție că omul pe care-l căutam 
intrase si el in sala de joc. TI recu- 
noscui îndată. Nu era prea înalt, 
dar f. spätos şi voinic. Trăsăturile 
feţei sale erau regulate, purta mu- 
stata rasă, si în totul făcea impre- 
sia unui „gentleman.“ Părul sau 
era sateu, aproape de culoarea lem- 
nului de- mahon, Pasul său era ho- 
tărit iar piciorul era f. mic. Ceace 
era ciudat la dânsul, era mobili- 
tatea surprinzătoare a ochilor săi. 
Am făcut tot ce-mi sta în putinţă 
spre a mă împrieteni cu câţiva din- 
tre tinerii cari se aflau acolo, şi in- 
vitai pe câţiva să ia masa cu mine 
în acea seară. Mam informat care 
este cel mai bun restaurant, căci 
toţi presupuneau că sunt intr'ade- 
văr străin. Unul dintre noii mei 
prieteni propuse să mergem la Ma- 
seim, dar Ainsworth care ascultase, 
zise: „Prostii! Nimeni nu mai merge 
acum acolo. Incercati la Larne. Vei 
găsi că e foarte bun. Eu mă duc 
adesea. acolo.“ 

Asta era ceace căutam. Profitai de 
acest prilej şi după ce unul dintre 
tineri făcu prezintările, îl întrebai 
dacă vrea si dânsul să ia masa cu 
noi în astă seară. El refuză însă, 
susținând că are alte planuri. Masa 
avu mare succes şi pe când eram 
la cafea avui plăcerea de a-l vedea 
intrând pe Ainsworth in toväräsia 
câtorva tineri cu cari împărţi o 
masă uşoară, urmată de mai multe 
sticle de vin. El ne salută politicos 
şi apoi se apropiă să ne dea mâna. 

l-am mulţumit pentrucă îmi re- 
comandase un restaurant atât de 
bun si spusei tä sper să-l mai pot 
întâlni deoarece aveam nevoe de un 
cicerone atât de capabil cum pă- 
rea a fi dânsul. 

„Inteleg, doreşti să ai pe cineva 
care să te conducă şi să te ferească 


să 


era deacum ocupat cu partnerii săi 
da joc şi deoarece sunt amator al 
jocului nobil, am urmărit cu mare 
atentiune. 

Dupä ce doi dintre partneri ter- 


minaserä jocul si päräsiserä arena, 


Ainsworth care părea a fi in rela- 


liuni de prietenie cu toţi cei pre- 
zenti, isi exprimă dorinţa de a juca 
un tur cu Langford. Boxerul negru 
admise şi peste câteva clipe Ains- 
worth apäru în ţinuta luptă. 
Văzui atunci că părerea mea despre 
dânsul era corectă si că el era un 
tip f. puternic, prea lat în 
uneri spre a fi simetric. Spre ma- 
rea mea surpriză,, Ainsworth se 
apropie cu paşi semeţi de celalt, 
deşi sämpionul negru era un lup- 
tător teribil; fui izbit de agilitatea 
Englezului. Deodată însă lăsă bra- 


de 


deşi 


tele in jos si, scoțându-și mänusa 
stänga, ne arätä. 
»Capul täu este prea tare, Tar 


Baby“ zise el către Sam Langford 
care fuse supranumit Tar Baby. 
Am raportat cele petrecute 
Bannister, care ascultă toate 
taliile povestirei mele fără a 
vreun comentar. Când am termi- 
nat el se rezimă în scaun, pierdut 
în gânduri. Stătu aşa câteva mi- 
nute, apoi zise: „Te vei mira aflând 
unde ne indrumeazä idea aceasta. | 
Eu însumi nu sunt sigur asupra în- 
semnătăţei celor petrecute,-dar parcă | 
încep să concep o idee monstruoa- | 


lui 
de- | 
face | 


ducätorilor de automobile, însemna 


| „acei cari întrebuințează căldură.” | 
| Ei bine, crimele din America, des- | 


ppre cari îţi vorbeam erau de felul 
acesta. Ţăranii erau atacați si tor- 
turaţi prin foc. 
despre cari îţi vorbeam 
la prinderea fetelor tinere pe cari 
le ţineau până ce acestea 
»räscumpärate. Dacă suma cerulă nu 
era imediat prezintală, bandiții 
recurgeau la vechile lor sisteme, iar 
victimele mureau în chinuri îngro- 
zitoare. Poliţia fu in stare să pue 
un interagatoriu uneia dintre aceste 
mai înainte de a muri. De- 


referă 


se 


fete, 


scrierea ce-o făcut despre banditul | 


mascat — căci erau mai multi băr- 


baţi în casa unde dânsa era ținută | 
prizonieră — se potrivea perfect cu | 


acea a unui anume Mc Tarlane cu 
care ea fusese logodită. El dispäru 
brusc iar poliția din New-York nu 
reuşi să pue mâna pe dânsul; este 
încredințată că banditul a părăsit 
America 

„Una din ciudäteniile criminalu- 


lui 
anima ochii deve- 


— pri- 


se supăra, 
neau de mobilitate rară, 
veau aproape cruciş, Sau 
plat. în ultimul timp şi în Franţa 
crime foarte misterioase şi stranii. 
Una dintre acestea este moartea lui 
Charles Harcourt, un jokeu englez 
care frecuenta diferitele case: de joc 
şi era cunoscut ca foarte avar. Când 


sau 


i se găsi cadavrul, picioarele erau | 


complet arse. Apoi mai este şi dis- 


s'a putut da nici până astăzi. Acum, 
| cea din urmă, este dispariţia dom- 
| nisoarei Lucy van Bhurgen. Politia 
| franceză suspectează pe un infam 
pe care nu lau putut aresta încă 
până acum. Este vorba de acel te- 


ribil apas, supranumit „la glu“. Ai | 


auzit ceva despre dânsul?“ * 


Am răspuns afirmativ. Cine nu 


Dar crimele speciale | 


erau | 


in chestiune că atunci când se | 


intäm- | 


paritia lui White, locuitor din Li- | 
verpool, despre a dărui urmă nu | 


Imediat mi-am dat seama de prostia comisă, 
prietarul tavernei o aruncă după mine, strig 


spion polițienesc.” O pätisem. Nui 


| 


este bogat si este un „gentleman. 
| Ce-ar putea să-l îndemne să pri- 
| mească la el o astfel de bestie?“ 
„Dumnezeu ştie! Poate fi șantaj! 
| Vreo nebunie tinerească a Englezu- 
lui. Sau poate fi şi o atracţie anor- 


să, A voi păstra însă pentru mine | auzise despre acest tigru cu chip mMală către crimă şi cruzime: Am 


până ce voi avea siguranța, căci 
pentru moment nimic nu-mi dove- | 
deste că am dreptate. Totuşi îţi voi | 
rezuma faptele reale pe cari le cu- 
nosc. 

„in ultimii 


trei an am primit 


rapoarte de la statul nostru major | 


din New-York asupra diferitor cri- 
me cari par a fi făptuite de acelaş 
om. Erau toate cäracterizate prin- 
tr'o cruzime neomeneascä şi o fe- 
rocitate bestială. Chiar şi mijloa- 
cele întrebuințate nu semănau ce- 
lor americane, se resimjeau mai cu- 
ränd de mijloacele apasilor fran- 
cezi. Probabil că vei fi auzit des- 
pre „Ses Chauffeurs?“ 

„Crezi oare pe acei teribili ban- 
diti cari atacă fermele si casele sin- 
guratece de la ţară, si cari tortu- 
rează victimele lor frigându-le pi- 
cioarele goale pe jăratec aprins, 
până acestea le destäinuesc unde 
tin banii?“ 


„Da, gi deaceea francezii le nu- | 


mesc „les Chauffeurs — cuvânt ca- 
re până ce nu fusese aplicat con- 


Je om? Când mentionai numai nu- 
mele său oamenii se cutremurau 
de groază. El era pentru Parizieni, 
ceeace Jack Ripper fusese pentru 
| Londonezi, şi aproape toate victi- 
imele sale erau femei. 

„Acum, continuă Bannister, am 
"primit anumite informatiuni pe cari 
[le păstrez pentru mine însumi, 
cari dovedesc că Ainsworth are obi- 
ceiul să meargă adesea în acele Ta- 
verne ordinare unde se întâlnesc 
apaşii. Tot astfel, nu cu multe săp- 
tămâni în urmă, „La Glu“ fu vă- 
zut şi urmărit de poliţia biciclistä, 
dar el dispăru într'o casă din Ave- 
nue Wagram care casă fu imediat 
perchezitionatä, fără însă a se pu- 
tea da de urma apaşului. Casa era 


tocmai acea unde locueste Ains- 
worth.“ 
„Cum, strigai eu, crezi deci că 


| Ainsworth si „La Glu“ sunt prie- 
|teni?“" | 
| „Spune complici mai bine, si vei 
fi mai aproape de adevăr.“ 

„Dar cum se poate? 


| 


Ainsworth | 


mai auzit de astfel de lucruri.“ 
„Dar D-ta îl suspectezi pe Ains- 
worth de a fi fost amestecat în orori 
similare în Statele Unite? Cum 
ajunge apaşul în acest complot?“ 
„Tocmai aici este punctul impor- 
tant.. Se ştie că „La Glu“ a lipsit 
din Paris tocmai în timpul când 
s'au întâmplat acele crime în Ame- 
rica, şi apoi el apăru iar in chip 
misterios în vechile sale văgăuni. 
Poate se vor fi întâlnit în America.“ 


„Nam ştiut că criminalii fran- 
cezi călătoresc vreodată.“ 

„Nici n'o fac. Dar unde putea 
el fi dacă nu în străinătate? Căci 
nimeni nu-l mai văzu în Franţa 


până ce apăru deodată iar. Apoi, 
după cum ţi-am mai spus, si felul 
acelor crime în America era tipic 
francez. Iată dece vroiam să faci 
practică şi de ce doream să am pe 
"cineva care vorbeşte ambele limbi 
Trebue să-l urmäresti pe Ainsworth 
şi trebue să mai încerci a desco- 
peri „La Glu“. 

Eu vorbesc destul de bine fran- 


Descoperirea şi prinderea lui 
mul | 


dar era preu târziu. Ridicând o sticlă, 
ind in acelaş timp: , Repede 


nai un gest pripit mă putea salva. 


„ba Gu“, 
arisului. 


“foarte mari. 


apasul si gentilo- 


luzeste — dar nu cunosc dialectul 
apaşilor parizieni. Dumneata spui 
că-l cunoşti, deşi Dumnezeu ştie 
cum lai putut învăţa. Apoi mai 
este încă un motiv care mă face 
să cercetez viața lui Ainsworth 
să încerc a descoperi „La Glu.“ 
Spui că ai o întâlnire cu englezul 
la Cercle Taäitbont 
Acolo se joacă baccaru pe 

Vezi dacă joacă 
Ainsworth şi dacă e necäjit atunci 
când pierde. Am impresia că nu 
este chiar atât de bogat cât pare. 
Telefoneazä-mi în caz că el te in- 


si 


in seară. 
mize 


si 


astä 


vită să mergi undeva cu dânsul. 
Dacă pleacă singur, încearcă să-l 


urmăreşti, dar ia o trăsură. In orice 
caz, orice ai face, fă aşa ca el să 
nu prindă de veste că-l urmăreşti.“ 

După alte câteva instrucţiuni, 
m'am despărţit de Bannister. In 
seara aceea mam dus la Cercle 
Taitbont. 

Cänd am sosit, Ainsworth era la 
mase de baccara, si väzui imediat 
cä se joacä pe sume mari. Mi-am 
aşteptat rândul, si când banca fu 
pusă la licitaţie am obținut-o eu. 


prieteni, 


> 


aducä o sticlä de Fommery. 
„N'aş trebui să joc nicio- 
dată, mărturisi el, căci 
pierd întotdeauna.“ 

Am părăsit clubul îm- 
preunä. Ainsworth propu- 
vizită la Hale. Ace- 
sta era obiceiul: a merge 
în locurile cu reputaţie 
proastă ale Parisului unde 


se 0 


abundă  vagabonzii noc- 
tumi, şi a supa acolo în 
tovărăşia lepädäturilor ce 
populează bulevardele ex 
lerioare 

Mă conduse. spre cea 
mai ordinară dintre ace- 
ste taverne — o tavernă 


numită „Le Lapin rouge“ 
»Jepurele Acolo | 
aflau vreo douăzeci de 
bărbați si femei, bänd vin 
si ţuică, fumänd certându- 
dansând. In clipa încă 
când coboriräm de pe sca- 


roşu.“ 


se 


se, 


ra prost luminată în în- 

pro- cäperea acea înlamă, 0 
un tăcere momentană ne pri- 
mi pe noi. Mirosul acru 

de vin mă covärsi si, timp 


de o clipă, eram. gata să 

ies şi să plec. 
Nam stat mult in 
ce mă priveşte eram în- 
cântat de a fi ajuns viu în aerul 
proaspăt de afară. Väzui cu uşu- 
rare formele umbre a doi mari 
agenti de poliţie patrulând po 
| stradă. Dacă nu înăuntru, cel pu- 
itin afară domnea ordinea si legea. 


ȘI 


Chemând un birjar, Ainsworth 
mă întrebă dacă nu voiam să-l în- 


solesc acasă adăug?nd că tocmai 
cumpărase o ladă cu sticle de 
whisky asupra cărora ar vrea să 


cunoască şi părerea mea. Astfel in- 
trai pentru prima oară în casa aceea 
din Avenue Wagram, despre care 
îme vorbise Bannister. Era o clădire 
elegantă care indica o oarecare bo- | 
tälie a posesorilor săi. Apartamen- 
tul ocupat de Ainsworth se afla la 
ultimul eta), „deoarece, spunea el, 
| prefera să stea sus unde e mai pu- 
jlin zgomot şi mai mult aer.“ 


Apartamentul acesta era mobilat 
cu o eleganță somptuoasä. In ca- 
mera sa de lucru, unde ne instala- 
| räm spre a degusta whiskvy-ul, pere- 
| Uit erau plini cu fotografii ai boxe- 
rilor renumiţi. Era vădit că este un | 
mare admirator al gladiatorului mo- | 
| lern, ceace i-am şi spus. „Nu, răs- 
|punse el, nu crede că ştiinţa boxului | 
care mă interesează atâla, cât lupta | 
in sine. Orice fel de luptă îmi pri- 
cinueste emoție. Poate sunt un stri- 


101 . 


| Mi-am adus aminte mai târziu de 
cuvinte, fiind 
explicaţie asupra lirei acestui om. 
Dacă credeam în perpetua reincar- 
nare a credincioşilor lui Budha, mi 
Vas fi putut lesne închipui pe dän-| 
pau ca fiind fost odată Torguemada, | 
marele Inchizitor, al Spaniei. 


ceste ele adevărata 


| Conversaţia noastră atinse dife- 
rite subiecte, şi eu căutai s'o aduc 
asupra crimelor renumite, urmând 
teorie mea proprie. Ainsworth 
care p*nä atunci stătuse indolent si 
inatent, deveni deodată foarte ani- | 
mat si agil. Il ascultam cu aten- | 
liune cum se incälzea vorbind de 
acest subiect, deşi oroarea inte- 
rioarä mă cuprinse cu totul. Omul 
acesta cunoştea pe de rost toate 
crimele renumite din ultimul se- 
col. Când pretindeam a sta la in- 
doială asupra unora din poveştile 
sale, el căută să-mi dovedească cu- 
nostinta sa  detailată, citându-mi 
date si nume pe cari le scoase câ- 
teodată chiar din cărţile sale. Vă- 
zui în urmă că biblioteca sa con- 


v a 


serva şi acea ciudăļenie a privirei 


pendent unul de celalt, ca ai unui 
cameleon. Plin de groază lam pă- 
văsit, lăsându-l culundat în studiul 


lunor gravuri reprezintând torturele 
'supunerea lui Bannister: Omul 
| acesta era un maniac, un mono- 


REALITATEA 


întradevăr compania unor astfel 
|mult ca probabil că el asistase, fie 
|chiar numai ca spectator, la unele 
din teribilele orgii sângeroase pe 
cari le descrisese Bannister. Dar nu 
puteam încă avea dovezi despre 
aceasta. 

Am respirat adânc aerul rece al 
noptei. La colţul străzei fui strigat 


de cineva care se afla într'o trä- 
[sură ce stationa. Era „Bannister 
care, fidel promisiunei sale, sosise 
| conform mesajului meu telefonic si 
ne urmärise când am ieşit de la 
»Läpin Houge."* Mi-am luat locul 


| lângă dânsul şi plecarăm în tăcere 
| înspre rue Scribe. Odată ajunşi aci, 
| 


incepui,sä relatez evenimentele se 
rei. Nam spus însă că în buzuna- 
| rul meu, intr'un loc anume aran- 
jat pentru acest scop, era o carte 
de vizită pe care mi-o dăduse Ains- 
worth. Intenţionam să mă duc cu 


ea la laboratoriul organizaţiei ,,Su= 
rete“ spre a mări urmele digitale 
ce se aflau pe dânsa. Nu doream să 
informez pe nimeni 
despre această idee a mea. Era prea 
târziu “când il părăsi pe Bannister, 
ca să mai pot întreprinde ceva în 
aceeaş seară, dar ne-am dat întâl- 
nire pentru a doua zi. 

Am petrecut o dimineaţă intere- 
santă cu Monsieur Dufresne. Dege- 
tul mare şi încă alte două degete 
ieşiră clar în evidență prin proce- 
deul pe care eu îl perfecţionasem; 
aceste degete fură mărite şi foto- 
grafiate! Toate cercetările noastre 
furä zadarnice, căci în rapoartele 
ce le posedam nu se găsiră degete 
asemănătoare. Trimiserăm copii ale 
acestor fotografii şi în America 
Apoi am prezintat un raport de- 
tailat domnului Dufresne o de 
scriere amănunţită a lui Ainsworth 
fu făcută la departamentul Dr. Ber- 
tillon. 

Apoi i-am spus superiorului meu 
care trebuia fie adevărata ex- 
plicaţie. Superiorul meu fu amabil, 
dar incredul. Vedeam că presupunea 
că dorința mea de a mă distinge 
era cauza acestei teorii. 


deocamdată 


şi 


să 


In aceeaş zi se descoperi o crimă 
în strada Le Pelletier. Isi vor aminti 
probabil mulţi că bătrână dom- 
nişoară englezoaicä, bine cunoscu- 
tä în societatea franceză ca mare 
filantroapă, Miss  Tergusson, fu 
găsită moartă în casa sa la numărul 
19 al sus numitei străzi. Când po- 
litia intrase în camera ei, biata fe- 
mee fu descoperită, stând legată in- 
trun scaun, cu picioarele goale le- 
gate de sobă în care mai ardea 
acuma focul. Voi trece peste deta- 
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si 


liile cari făcură senzaţie pe vremea | 


aceea. Un dulap secret din perete fu 
găsit spart, dar nu se găsiră bani, 
bătrâna era cunoscută ca fe- 
mee bogată. Deşi fiecare obiect, pre- 
supus a fi fost atins de criminal, 
fu fotografiat, era vădit prin lipsa 
oricărei urme digitale că crimina- 
lul purtase mânuşi. Un buton 


deşi 


mänusä fu găsit pe jos — un bu- | 


ton de os de culoare cenusie. După 
investigaţii lungi, fabricantul ace- 
stor butoni, cât si firmele cari vin- 
deau mânuşi cu aceşti butoni, fură 
in sfârşit, descoperiţi, dar cercetă- 
rile se opriră aci. 

Acum însă vânătoarea era în toi. 
In aceeaş seară mai multe văgăuni 
unde frecuentau aceşti criminali, 
fură, cercetate amănunţit. Siguranţa 
era convinsă că un apaş comisese 
crima. Nimeni nu-şi dăduse seama 
că un astfel de criminal de clasă 
inferioară, nu se putea gândi să 
poarte mânuşi, spre a evita ca ur- 
mele degetelor sale să fie cercetate. 
Deoarece funcţionarii Sigurantei nu 
voiau să țină seama de teoria mea, 


ținea numai cărţi criminale. In timp | m'am dus la Bannister. I gäsii foarte 
ce enervarea sa creştea, pului 0b- | alarmat despre noutăţile aduse. Ti 


arătai butonul ce-l aveam asupra 


sale, ochii îi umblau în cap, inde- | mea, 


Mă privi serutätor. 

„Ei bine?“ zise el cu acea stra- 
nie expresie a feței sale. 

Am zâmbit. „D-ta şi cu mine am 


chineze. Ştiam acum care este pre-| juns la aceeaş concluzie. 


„Şi acea este?... 
„Că Ainsworth şi „La Glu“ sunt 


Intr'un sfârşit, Ainsworth lua ban- man, un nebun care avea o singură | una si aceeag persoanä.!“ 


ca si pierdu sume mari. Tärziu, se 


nebunie, asa cum se intämplä ade- 


Bannister säri in sus. ,Pe Dum- 


sculă greoi, si cu un oflat pe care-l , Sa, deşi tot restul fiinţei sale era | nezeul meu! iată ce gândeam şi eu, 


transformă întrun zâmbet când 
văzu că-l urmăresc, porunci să i-se 


normal. 


Ashton-Wolfe. Ce te-a făcut să pre- 


| Eram sigur că omul acesta căuta |supui acest fapt monstruos?" , 


[de brute ca „La Glu“, şi éra- māij= dar moartea” 


de | 


„Lam simţit întrucâtva si! 


glezoaice,.. — Cum 


isi 
| închipui că un apaş putuse intra 


pot oare 


[intr'o case ca No. 19 din rue Le 
| Pelletier, ziua in amiază mare? 
Nici uşile şi nici*vreo fereastră n'a 
fost forţată. Ea trebue să-l fi pri 
| mit si trebue fi cunoscut 
mai dinainte. Tot astfel nu era mo 
| tiv pentru care el s'o omoare, din 


deci sä-l 


moment ce descoperise ascunzätoa- 
banilor Atâta 
fi temut că ea va înştiința poliţia 


asupra identitätei hotului 


rea säi doar că s'o 


Avenue Wagram — după ce ne vom 
fi asigurat că monstrul acela e ple- 
cat facem perchezitie 
Apoi mă voi duce să cercelez ur- 
mele degetelor -apasului. Pe acelea 
lui Ainsworth le posed deja.“ 

„Cum, le ai?“ strigă prietenul 
meu. Foarte bine.. Dar Siguranţa nu 
va da niciodată dovadă din 
mână!“ 

„Nici nu trebue mergem in- 
tr'acolo în chip oficial, căci atunci 
nu vom găsi nimic. Trebue să mer- 
gem fără ca cineva să ştie. Mi pe 
cineva care ştie să deschidă o use?" 

„Eu pot să fac aceasta! zise Ban- 
nister, cea mai mare parte dintre 
lacăte sunt o glumă pentru mine.“ 
In după amiaza aceleeas zi, am 
sunat la usa lui Ainsworth, intre- 
bänd de D-l Hargreaves; mi se spu- 
că nu e acasă. Päzitorul îmi 
spuse că plecase chiar pentru ,cä- 
teva zile. Intrebai dacă nu cumva 
lăsase vorbă când se va înapoia. 

„Nu, spuse dânsul, dar cred că 
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| „De ce spui că fu omorită ziua 
in amiază?“ 
| „Evident. Focul mai ardea, dar 
numai 0 parte a cărbunelui fusese 
întrebuințat.“ 

„Hm! spuse Bannister. „Ai un 
mare talent. de a observa detalii. 
Dar deductia dumitale este sănă 
toasă. Ei, ce propui acuma?" 

»Trebue să mergem la casa din | 


dus la Vichy; scrisorile trebue 
trimise acolo, posterestante, până 
va telegrafia că se întoarce. 
„Un alt alibi, spuse Bannister 
când i-am povestit cele întâmplate. 
„Sunt sigur că se allă la Paris în 
tot timpul acesta. Trebue să fim cu 
băgare seamă." 


ce 


de 


Indată ce se făcu întunerec ne- 
am dus în Avenue Wagram. Un 
| funcționar al lui Bannister îl tinu 
pe păzitor de vorbă in timp ce 
[not ne furişam sus. Am deschis cu 
uşurinţă usa si am trecut tiptil din 


cameră în cameră, sperând să-l gă- | 


| sim. pe omul nostru ascuns acolo; | 


dar casa era goală. 
N'am găsit nimic care să ne poată 


| 


[fi de folos. Când eram gata de ple-| 


| care, äezamägiti de acest fiasco, ob- 
'servai din întâmplare că multe din- 
| tre “cărţile de pe un anumit raft 
lerau aşezate cu gosu! în sus. Eu 
| îmi fäcusem o deviză din a nu ne- 
hglija nimic care este neobişnuit 
intr'o casă, deaceea atrăsei 
tovarăşului meu şi scoasen 
aceste volume. In dosul lor 
găsirăm că biblioteca avea un la- 
căt repede grămada de 
cărți si aşezându-le pe podea, am 
avut satisfacția de a në asigura că 
în dosul bibliotecii era o uşă de 
oțel sau de fier — de oțel, cre cu, 
după sunet. Bineînţeles că printr'o 
cheie - potrivită, întregul «ranjament 
al cheii si al bibliotecii se da la o 
parte. N'am avut mijlocul ve- 
rilica aceasta, deoarece lacátul era 
foarte complicat. 


Am propus că ar li maj bine sä 
investigäm de pe acoperiş si deaceea* 
am pus cărţile la loc, luând seama 
de a pune vuumele fî» poziţia lor 
originalä cu "dosul in sus. Se 
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poate ca posesorul s'o fi-fäcut din-| lăsat clätinänd din cap asupra cea- 


tradins; nu se poate şti. 

„Cred că este un fel de odae ca 
a lui Barbă-Albastră“, spuse Ban- 
nister când am plecat. „Dacă am 
putea intra acolo, desigur că am 


itentju- | 


| 
| 


pune mâna pe dânsul“. | 


„Care este mişcarea noastră vii- 
toare?" am întrebat. „Ei bine, cred 
că trebue să întreprindem o cerce- 
tare din partea cealaltă. Aş dori să 
încerci dacă poţi da de urma apa- 
şului. Eu voi examina casele din 
strada vecină. Este clar că el intră 
şi ese prin dos atunci când se n- 
toarce din expedițiile sale nocturne. 


| 


Apoi isi schimbă ţinula în odaia 
care desigur. se află in dosul acestei 
uşi de oțel, si intră în bibliotecă ca 
„gentleman, elegant,“ „SI 


Ne-am înțeles că mă voi deghiza 


ca marinar francez în concediu şi 


astfel voi putea merge neturburat la 


Casa lui Emile 
Ainsworth — „La Glu” a fost prins. 


câteva din tavernele mai ordinare. 


Prima mea vizită fu la Hale, şi | 


apoi mă dusei din loe în loc. Deoa- 
rece se făcuseră razii în aceste lo- 
caluri, mersul meu fu inutil. In fie- 

care dintre.ele văzui unul sau doi 
dintre oamenii lui Dufresne, şi bi- 
neințeles pe nimeni altul de oare- < 


care importantă. In urmă mi-am 
adus aminte de un local numit. 
„Chez Emile." L'am căutat câtva 


(imp si apoi întrebai un agent de 
poliție unde se află. El mă privi 
cercetător când mentionai acest nu- 
me. „Nom d'un nom, petit, de ce ui 
fi vrând să te duci acolo? Ce, esti 
sătul de viață?“ I-am explicat că 
voiam să văd cum este şi poale că 
voi întâlni ceva prieleni pe acolo. 
„Prieteni? . Trebue să fii un 
specimen interesant atunci... mor- 
măi el. „Cred că ar fi mai bine să 
mergem la comisar; penirucă am 


vrea şi noi să ştim ce fel de mari- — 


nar este acela rare are prieteni | 

Emile.“ 24 
Era prea tÄrziu când mi-am adus > 

aminte că trebue să joc rolul unui 


marinar francez. Neavând ce face, 
| fui nevoit să-i arăt legitimatiile me- 


le. Văzându-le începu să dea sem- 
nale şi să fluere. E 
„Cum, vrei să te duci singur? 
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Nimeni hu este cu dumneata? Nu. gd 
rS 


Ei bine, Domnule, dä-mi voe să te 


Semnele degetale a lui Ainsworth 
care i-au descoperit identitatea sub 
pseudonimul de apasul „La Glu.“ 
previn că nu vei mäi scăpa viu de 
acolo dacă cumva ei ghicesc cine 
eşti. E mai bine să spun colegilor 
mei de prin partea aceasta.“ 3 

Totuş eu nu dorea să am nici 
un fel de gardă, şi i-o spusei. L'am 


ce el numia nebunia mea, 

Am găsit localul lui Emile într'o 
mică  stradelă  dosnică, coborind 
obisnuitele scări de beciu Imi pi- 
păiam drumul ca şi când as fi fost 
beat pînă ce am ajuns la ușă; oda- 
tă acolo intrai întrun Joe asemă- 
nător celorlalte dar cu mult mai 
mare. Numai patru sau cinci bär- 
baţi se aflau acolo, vorbind în 
şoapte. Păşind spre tejghea, ceru 
cărciumarului cu ò voce aspră o 
jumătate de sticlă de vin. 

Am plätit-o si luând-o cu mine - 
la o masă pe care erau palru sau 
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furnicilor d ne 1m 0 | 1M VUI0$ IN e e Jean-Baptiste-Antoine-Pierre de 

“Prin felul ei de viaţă, furnica, Lamarek a fost un mare savant na- 
mai mult -decât toate celelalte ani „Luminează-te şi vei fi.“ turalist francez. S'a näscut>la Ba- pi? 
Ar ae Cu omul. Desi Cine vrea să se deosebiască de animalele, care umblă |n in 1744 » 
gür că sar părea că trăsăturile | \ fost multă vreme profesor de A 
asemănătoare apropie maimuța căutând în 108 și sunt sclave ale pământului, cată să pri- A i z 
mai mult de oameni; poeti se pot |yiască în jurul Si; să pătrundă înţelesul minunat at firii SN virale la Paris, la Jardin 
inspira de aripa aurită a albinelor | şi adunând cunoștințe să merite cu adevarat numele de „stă- | de  Plantes El a fosi predecesorul 
şi sociologii se pot entuziasma de 66 [lui Darwin si cartea lui „La Flore 
organizarea industrială a fagurilor, pân al naturii“. | Francaise“ înseamnă o epocă în 
in munca zilnică, în alergarea fără | Pagina aceasta este scrisă pentruca cititorii când au | stiinta t 
preget, în clădirea adäposturilor, | răgaz sa se poatä instrui. a x 
in creşterea copiilor, în ordinea pe | s Ze 
sare o păstrează, în igiena lor, în 
felul cum se ajută simţim că fur-|ac şi un venin, cele mai adesea Mi il N tur ° 
nicile au mai multă înrudire cu | acid formic, pe care-l varsă in rana | Nun e a el x 
omenirea. Furnica întrebuințează | făcută adversarului. | = 
slujitori, ca şi omul,” seamănă si| La început un ou mic alb, după Peşterile 
M, vite, cehi i IS zile „Op fe koa AR »Räbdarea şi timpul răstoarnă | Picătura de apă de ploaie care | a, 
vähez e, se răsboiesc si încheie |larvă formată din 12 inele. Acea- z E ESE z 3 | 

= a: $ A p DE ae ua a; | munții această învăţătură nu efa disolvat calcar din munte intră 
lratate de pace, şi dintre toate ani- | stă larvă la început e oarbă si . orbă î râzi ilie Dn biman ea Ad aN lioi 
malele. sunt singurele care impre-|n'are picioare. Prin îngrijirea doi- namar o vorbă in vänt: 0 jee in păm t: na nps A ape a 
MK cu omul tsi îngroapă morții. |celor, larva. după câteva luni se vând „natura în jurul „nostru si milioane de PARKS. isi vor a 
“Buistă foarte multe soiuri de fur- | transformă în nimfă, care e in- uşor ajungem să ne convingem, | pa w drum în mijlocul irrst 
t că în adevăr vremea şi tenaci-|de var si după mii de ani emul 
tatea pe lângă că sfarmä mun-|va putea descoperi edificiul măreț | 
(ii dar izbutesc să edifice pa- |a cărei construcţie n'a început poa- | 
late ca din poveşti împodobite cu |te mai înaitne de apariţia sa pe | 
coloane gigantice, cum se vede | pämänt. | 
în ilustratia noastră. Dar o` peşteră care n'ar fi decât! 
Peşterile sunt opera neinsem- {o deschidere în pământ, n'ar avea 
natelor picături de ploaie, care [nici un farmec. In zologie cu „Histoire naturelle 
una câte una pătrund in pământ| Frumsetea acestor grote, acestori. : MAJ a 
ta aaa è ; [des animaux sans vertebres“ pune 
si în mii şi mii de ani izbutesc |edificii minunate, sunt stalactitele | 
să sape galerii märete, să înalțe |si stalagmitele bazele ştiinţei moderne 
Istâlpi de piatră. să facă bolte şi| Pe tavanul pesterei atârnă o pi- Lamarck a fost primul evolutio- 
stucaturi de cel mai surprinzä- |eätura de apă. A căzut din norii |nist, adică cel dintii care a afähal 
tor şi neprevăzul elect artistic. | cari pluteau in väzduh, sa strecu- | că ființele se Schimbă- cu- mediul 
Picătura de apă care  cadelrat binişor prin pământ, ele ci 
prin atmosferă disolvă o canti-|muntele, si acum, atârnă ca o la- T 
tate mică de bioxid de carbon, | crimă curată, oglindind intr'änsul Vizitatorii barbari. au rupt însă 
jun gaz care se găseşte în aer, toată măreţia din jur. După un aproape toate stalactitele. şi stalag- 
| produs prin respirația animală, | timp îndelungat de nehotärire, dupä | mitele aecesibile şi au despuiat ast- 
prin arderea lemnului, etc. [ee o parte din ea Sa sbicit, pică- |fe} pesterile de podoaba lor,-fără a 
| 3 icätura care a disolvat bio- | lura micşorată cade la pământ. Pe | se: gandi. că distrik astfel opera. de 
xid pe t se deosibeste Si locul arta je a ks un ‘inel nii 40) Ni & timpului. 
japa obisnutta prin aceea că dl- mic Şi subpre din calcarul pe care 3 
Isolvă piatra de var (calcarul). picul de apă îl adusese cu sine | Peştera Zichy din Ardeal, nu-de- 
“ sa * „ [parte de Huedin, a fost mai bine 
+ * Jos pe pământ, apa căzută, după | A y Ä T 
Ne putem uşor convinge că ce lasă şi aci o mică fărâmă A aut etapă AE M = | 
|într'adevăr pe când apa de fän calcar, caută o deschidere, o cră- tii ea Şi 9:4 pästrat in PAI 
| tanä, sau de râu, nu disolvä pia- pătură si se scurge mai departe. iza AA Ilustratia KOJA > 
tra de var, apa cu bioxid de car-! Una după alta se urmează pică- 'ePrezintă @ parte. din această 
Pe o disolvă. N'avem decât să |turile -de apă şi fiecare inseamnă Peşteră. i 
punem puţină cretä pisată in-|locul pe unde a trecut cu un inel.  Tortele care ne luminează dru- gœ 
trun pahar cu apă. Creta, care|de calcar. Acesta se tot îngroaşe mul aruncă umbrele noastre în mod 
'e piatră de var (carbonat de |se tot măreşte în vreme de multe. fantastic, pe pereţii grotei iar stac pa 

5 calciu cum i se spune în stiin- | veacuri, şi ajunge. să formeze la în- | titele si stalagmitele fac un decor 
Fotografia aceasta luată din lucrarea savantului entomolog W. Horni, 
imlățigează o reuniune de diferiți indivizi cari alcătuesc poporul 
Vornicilor: in mijloc e regina. In apropiere de dânsa, bărbatul, şi el 
iparipal, da: mai mic, ici şi colo furnici „lucrătoare“ fără aripi. Se 
pe mai poate vedea o larvă şi două nimfe. 

| 
miei vre-o 5000 de specii diferite: |secta aproape formată, care sa in- | 
Sii negre, Albe, galbene, cenușii, | velit intr'un fel de cocon mătăsos. 
unele suni mari si ating doi centi- | Acestea se numesc la tară, pe ne- 
ali altele loabia se văd cu ochii. | drept ouă de furnică. 

Mele dela noi sunt tipul! După câtăva vreme coconii se | 
situ: | desfac şi din fiecare iese, cu aju- | 

PaSa nica în detalii anatomice [torul furnicilor, adulte, câte un | 
memoare la furnică, vom mentio- | vlästar tânăr. | 
Dă că resul furnicei e a 280-a| Dacă pe oameni Creatorul i-a fă- | 

le din premtatea ei totală, mai | cut pe toţi egali, furnicile se nasce | 

je celelalte animale au un creer (dela început cu semnul clasei din 
mult mai mio in raport cu greu | care face parte: unele, cele mai | 
tatea corpiilui. In privința muşehilor | multe, ălcătuese poporul de lucră- 
săi, raca poate să mişte o greu- | toare sau soldaţi: acestea n'au aripi | 
tale” de 25 şi de 30 ori mai mare | si sunt de gen neutru. Altele se | 
eelleeba + corpului său, pe când | deosebesc prin faptul că au aripi! 
om deabia poate ridica o greu- | lungi:, sunt bărbaţii şi femelele cari | 
late gaii cu a sa. | vor propaga specia, şi cari intr'o) 

a, săbii săi cu fațete, furnica | bună zi se vor urca in văzduh spre ~a 
v iu toale directiunile şi între- la celebra nunta | 
când pe om ochii furnicei sunt Sborul e fără intoarcere, cäci | 
sensibili H razele ultra violete, pe | odatä suite la cer, bărbaţii vor că | 
ae “ochii nostri nu le poate per-|dea spre a muri curänd,-iar fe- | > 
dopo La lei în ceace priveşte au- | melele se vor împrăștia spre a de- | 
zul, dare se pare că se întinde la pune ouăle, în alte locuri decât e 
© serie de unde imperceptibile pen- | cele de unde au plecat si unde se | 
Mm Mirosul pare deasemenea | vor forma furnicare. Din fericire | La lumina de magneziu peştera s'a Goscoperit în toată minunätia ei: un palat din poveşti. 
ssemmi de desvollat Dar ceeace pentru primul “ cuib, câteva pe 
Ms o adevărată minunätie e! rechi rămân să perpetueze rasa şi tă) rămâne intactă. Dacă sufläm |ceput un vârf mic, apoi un ţurţur de vis. Lumina bruscă de magneziu 
ciotul cin tie, care la furnică e nu-şi iau sborul din furnicar, lu- printr'un pai, mai multă vreme, !si după mii de ani o coloană, care produsă ca să permită folografiarea 
Mo OO decât la oricare alt | crătoarele având grije la nevoie să | in apa, în care se află creta,|se uneşte cu cea crescută de Jos. locului preface peştera intr'o vizi- 
auimal. rupă aripele tinerelor mame aerul care ese din plămânii | Aga „An, înc. ptaladjalele. Și, stalăg: | una dinty/o mie şi una de nopţi; co- 

So pure deasemenea că furnicile Astfel se prezintă situaţia în ce | noştri, şi care conţine bioxid de | mitele sõane, minareturi, cascade petrifi- 
vozbese.  Comunicările Jor se fac tätile furnicilor, uneori. sate mici | carbon (acid carbonic vom ob- | In. forme infinit variate, dintre|cate, monştri de piatră, totul e 
päe atingere, reciprocă a an- [de 100—150 locuitori dar mai ade- jet tk că incetul cu încetul Pra pcele mai elegante, aceste stalactite į strâns băgat unul intr'ältul si în * 
tenelor. sea capitale mari de zeci -si sute fut “decretă, se disolva in apa, [şi stalagmite, formžnd aci pilastri, | täeerea pe care paşii omenești. o 
Oe poală apuca furnica e do-| 46 mii de furnici. Există unele iile: tot aşa cum se disolvă zahărul dincolo draperii mai departe ` stu- | turbură strident, nu se aude decât 
tată cu O pereche de mandibule, | cji care trăese în fathicăre -ce Du | Fierbänd insă apa in care Sa |eaturi savante, îmipodobesc peşte A darăă TAI 4 miilor de ik 
mäxiiare Superioare care seamänä mără pänt la 500.000 de mii indi- |disolvat creta vom vedea Că |rile ca pe nişte palate minunate duri de Sa | 58 FA l ba că 
d nişte clești puternici cu margi: aegagi == >> + 10 sunt grupate | dUPĂ un timp praful de cretă ? Aa e apă şi soptitul, vecinic 
Bile dințate. De aceste mandibule | cäte 150—200 în acelas loc. alcă. |°29° iar pe fundul vasului, în auda al; părăului „care : se :sturge 
pica se slujeşte ca de un. in jtuind astfel o adevărată tară de | Vreme ce, bioxidul de carbon La noi în ţară avem peşteri nu con strâns între două maluri de 
simămeni universal: cu el rupe, furnici liese sub formă de besicute ga- | meroase: Peştera lalomicivarei, Peg- Piatră 
ridică, “lransportă, taie, trage. zoase. tera Polovraci, Peştera Dâmbovi- Pe 

Spre a se apăra furnica- are un (Celiţi urmarea pe pag. 7) | s civarei, ete. rai 


1 


"Din secretele poliţiei franceze = 


i ` (Urmare de pe pag. 5) j 

“ cinci pahare, m'am aşezat greoi. Vă- | Bannister. Dar nu l'am găsit. „Pro- 
zând că bărbaţii aceia mă urmăresc babil -că se află în Avenue Wa- 
cu privirea, am început să beau cu gram“ îmi spuse funcţionarul său. 
mare poftă. Vinul acela avea gust!  Oprindu-mă doar atât cât era ne- 
de cerneală şi deacea nu mi-am f 
putut stăpâni tusea. 

„E prea tare; nu-i aşa, marina- | 
rule? Pare-se că nu prea esti obis- 
nuit cu vinul bun“, spuse unul 
dintr'insii, mergând spre- mine şi 
arătându-şi dinţii stricaţi -întrun 
râs „uricios. 

„Prea tare?“ spusei eu. „Sunt 
obigütit cu rum; ăsta e apă chioarä. 

„Ri bine, atunci trebue să bei 

„run.“ Cu un gest al mâinei aruncă r f 2 a 
stii. de peas Bi: ceru" două pa- vom prinde în clipa când va intra“. 
hare de rum. Nu või uita niciodată | „Il vor aresta oare pe' Ainsworth 
groaza ce-am resimţit-o in clipa dacă acesta va intra prin față“ 
acdea, căci atunci cend aruncă sticla | „Nu, căci avem. nevoe de dovezi. 
jos“ observai că individul acela are El nici nu trebue 'să ştie că este 


bandaja rana, am luat-o în goană 
cu automobilul spre Avenue Wa- 
gram. Un om: simplu îmi spuse că 
Americanul sta de pază în dosul 
casei. L/am găsit la fereastra unei 
case "de unde putea supraveghea 
l etajul lui Ainsworth. Ascultă cu 
atenţie povestirea mea. 

„Foarte bine! Faţa casei este su- 
ppravegheatä si ea, iar poliția va 
urmări pe oamenii dela Emil. Il 


degetul. cel mare foarte umflat si suspectat“. 
inflamat, > Am aşteptat cu încordare: cam 


Ca un fulger îmi trecu prin minte 
că Englezul meu își turtise degetul 
la partida de box tu Sam Lang- 
ford. 


Í vreo jumătate de oră. Deodată însă 
| Bannister mă apucă de braţ — era 
braţul sănătos, din- fericire. ,,Uite-l 
că vine“, murmură el. 

Mă va recunoaşte el oare, mă! Mă uitai si väzui o formă sumbră 
gândeam eu. Mi-era frică să ridic | care dispäru printr'o deschizătură 
peur e s gt asd ai să | pe care n'o pe a tzin înainte. 
V. mâna îmi tremură mereu. | ,Trebue să vă grăbiţi acum“ zise 

Vedeam că mă priveşte neîncetat. | prietenul meu către unul- din băr- 
Simulând beţia, am dat repede bău- | þații cari aşteptau în dosul nostru. 
tura pe gât, cerând să-mi mai | „Dă ordin oamenilor dumitale să 
aducă. | intre în etajul lui Ainsworth şi să-l 

Eram convins acuma că acesta | prindă ieşind din comera secretă“. 
este omul pe care-l căutam. Vocea! 
sa era aspră, iar dialectul său de | piplioteca lui "Ainsworth. In faţa 
argot brutal, era perfect, Era | noastră era Ainsworth, cu lanțuri 
aproape imposibil să mi-l închipui | la maini, descompus şi sângerând 
pe dânsul ca una si aceeas persoană | din pricina luptei cu oamenii cari 
cu „gentleman-ul elegant de la masa [l'au prins. Uşa din dosul bibliotecii 
de Ai Totuş răni turtit era [era deschisă. Fusese prins tocmai 
0; Govadă. sigură că aşa e, Și -Pej când ieşea de acolo. 
când bea, putui vedea că dinţii săi E A rss 
nu erau taţi in realitate, in nu- | Ce STARDIS era goa an TO 

mat acoperii „E CBară, neagră — | toată tapisată cu oțel, si pai aa 
o $mecherie veche care însă putea, | ură ciro- ducea pe acoperisul A 

? : : a lera tot din metal, zugrăvit pe afară 
„înşela mulţi oameni. Această ultimă | 2 Tas AAE a q 
dovadă: era. absolut hotărttoate peu-| în culorile şi forma zidului pe pia- 
tru mine. După ce mai făcu câteva i AtS pe Qinlännitin CAI Sid 

s) gume vulgare, — nelegiuitul  dceta phil Aid 


E : £ "unui mic arc. i 
alge ge SE viigi ză Pe un scäun se aflau hainele pe 


od : K | cari le purtase „La Glu“. Pe o mă- 
Fiind tânăr şi foarte agitat, A! suță mică în faţa unei oglinzi era 
comis atunci o mare greşală. M'am |  perucă şi o cutie de fard. O cer- 
îndreptat. înspre bară si cerui încă cetare amănunţită scoase la iveală 
inalt ati E er akud cu mână | paine de diferite forme şi... o pe- 
„„. înspfe colțul unde stăteau acei oa- | eche de mänusi gri la cari lipsea 
mehi, intrebai pe stăpânul taver- fun buton, apoi nişte acţiuni si nişte 
Ke „Gine este omul care Mi-a VOI | cecuri. cari fuseră identificate ca 
bit? Este oare „La Glu? "aparţinând bătrânei Miss Fergusson. 
Imediat mi-am dat seama de Pro os sat găsit adi 9 păiebe de 
SU CORR, dar PI Tea azi, AENEA cu briliante cari mai târziu 
Ridicând o sticlă, proprietarul -ta- fură recunoscuţi ca: apagtinând. d-rei 
le pay ia PA oppamine, Ms Eney van Bhurgeu ún sfârşit, dă- 
ks ie aeta Ab uRepede Pre- | durăm şi peste o valiză, purtând 
teni, un spion polițienesc“. O pă- inscripliunea 1,3. White" 
tisem. Numai un gest pripit mă| ` y 2 
putea salva. le kd | Pe masă, alături de oglindă se 
Evitând sticla, aruncai conţinu- | afla 0 fotografie mare a lui „ba 
tul paharului meu în obrazul câr- Glu“, adică a apaşului însăşi. Du- 
ciumarului; apoi, apucând o sticlă fresne era de părerea că Ainsworth 
de vin, o trânţii în lampa fume- | OMorâse pe apaşul francez cândva, 
gândă de ulei, sfărâmând-o. Uleiul | Si concepuse apoi ideea de a-l per- 
cald începu să curgă pe apasii cari sonifica, folosindu-se de fotografie 
alergau spre mine. Cu o săritură |SPre a se putea deghiza exact ca 
am fost la uşă care se deschise | dânsul. 
La proces, care a durat o säptä- 


imediat. Dar nu mi-era dat să scap! | 
mână, Maštre Henri Vasseur, apă- 


atât de ușor. O formă sumbră de | 
s pe scară se aruncă asupra-mi şi |rătorul lui Ainsworth, aduse dovezi 
medicale precum şi clintul său su- 


simţii tăişul ascuţit al unui cuţit l 
care îmi, intra în umăr. Zmucindu- | ferea de alienatie mintală. - Totuşi 


După cinci minute ne aflam in 


> 


+ % 


‘cesar ca' un farmacist să-mi poată- 


gt ka căii e 


__ REALITATEA __ 


Viaţa socială a furnicilor = 


| In. America un entomolog a gä-|in joc una cu alta, se boxează în 


| sit un teren de peste 25 hectare, 
"acoperit de 1600 furnicare, fiecare 
| din acestea având 1 metru înăl- 
' time si câţiva metri cireomferinţă. 
' Un astfel de furnicar, pentru un 

architect de talia furnicei, înseam- 
„nă o construcţie de 84 de ori mai 
"înaltă decjt cea mai mare piramidă 
a Egiptului. 

Furnica ştie dealtminteri să clă- 
| dească variat în chip surprinzător: 
există furnicare subterane, fie fă- 
cute din pământ curat, fie cu aju- 
tor a tot -felul de material, rămu- 
|rele mici, pietricele, scoici de melci, 
ete.; altele sunt aeriane, fixate în- 
| tr'o stâncă, întrun zid, sculptate 
| coaja lemnului; ágățate de 


fin 0 
sau “la întâlnirea două 


frunză 
ramuri. 

Sunt admirabili. aceşti lucrători, 
cari pe rând se transformă în mi- 
nieri, tâmplari, zidari sau acoperi- 


a 


să-l främänte cu alte materiale, 
să-l ridice în ziduri, sau să-l în- 
lindä în plăci. Nimic nu-i mai atră- 
gätor decât de observat cum ştiu 
aceste fiinţe mici să înconjoare 
obstacolele, să lipiască pământ pe 
vârful unui fir de iarbă ca să-l si- 
lească să se încline pe värful cui- 
bului unde va astupa astfel o des- 
chidere şi aşa mai departe. i 

In furnicar totul e distribuit in 
perfectă ordine: sunt galerii unde 
se depun ouăle, mamele trec prin 
aceste galerii şi ouă: imediat lu- 
crătoarele iau ouăle si lé depun in 
alte camere unde păzitoarele le în- 
grijesc. 

Ceva mai jos alte lucrătoare se 
ocupă de larve, hrănesc furnicile 
tinere şi le aşează după vârsta ca 
pe copii la şcoală. 

Pe de altă parte prin stradele 
intortochiate ale cetăţii un popor 
întreg se grăbeşte, unii vin şi alţii 
pleacă, adunând provizii în magazii 
pentru iarnă, căci deşi în vremea 
de iarnă furnicile amorţesc si n'au 
x »otus-e-bine să fii 


preväzätor. 

Dacă natura a fost vitregă cu 
furnicile şi nu le-a pus în apropi- 
ere alimente, furnica ştie să se- 
mene şi să culeagă singură câteva 
specii de plante: orez de furnică, 
un soi de ciuperci, etc. > , AED 
a - AG i t a 
Furnicile isi fae drumuri -200- 
perite sau descoperite si dacă e ne- 
voie ştiu săpa tuneluri. Ceeace e 
mai interesant e că au grajduri cu 
capre şi vaci cu lapte. Nu rädeti! 
Furnica noastră când găseșie că 
pe un arbust există insecte nu- 
mite „vacile furnicei“, le închide, 
| fără voia lor într'un cuib. Insecta 
gallică, cum se mai numește vaca 
furnicei, va suge arbustul şi fur- 
nica nu va avea decât să vie să 
mulgă aceste veci cu antena atinge 
burta insectei şi imediat o picătură 
de lapte, un lichid dulce täsneste, 


furnica absoarbe acest lichid ca un cameră lõcuese 4-6 persoane, 31 


| nectar. 

Când are vreme furncei îi place 
să se îngrijească de toaleta ei: se 
spală de praf- şi noroi, se nete- 
zeste, ajutându-se, dacă e nevoie, 
„una pe alta în aceste operaţiuni şi 
|fiecare caută apoi să scape de pa- 
rraziti, căci si furnicile au paraziți. 

Furnicile fac şi sport: se luptă 


tori: ştiu să aleagă pământul umed, | 


| bileste un armistițiu între două ar- 


pca adevăraţi pirați, coloane 


Rubrica 


glumă şi-şi întăresc astfel muschii. 
Dar câteodată furnicile ca şi 
oamenii jung vremuri grele; vre- | 
muri de răsboi. Orice străin care ar 
intra în cetatea, unor furnici e un 
duşman şi soldaţii furnici sar ime- 
diat şi-l omoră. Dacă incursia fur- 
nicarului se face de către o armată 
mare, toate lucrătoarele pornesc la | 
răsboi. După specii, furnicile au, 
diferite tactice de luptă şi în ge-! 
neral după întâlniți răsboinice rä- | 
män pe câmpul de bătaie multi | 
morți şi răniţi. í | 
Prisonierii sunt toți omorâţi, 
după ce sunt supussi la chinurile | 
cele mai grele. an 
E interesant că adesea se a 


mate adverse, delimitându-se o zo- | 
nă neutră care va fi cu sfinţenie 
respectată. La terminarea armisti- 
tiului, lupta începe şi mai inver- 
sunatä. Alteori, mai ales când spe- 
ciile de. furnici sunt înrudite se 
încheie un tratat de pace care se 
transformă în alianţă definitivă. |! 

In sfârşit există furnici în Africa, 
care pornesc în coloane räsboinice 
lungi 
de zeci de metri, conduse şi supra- | 
veghiate de ofițeri aleşi dintre fur- | 
nici. Nimic nu scapă acestor ar- | 
mate, care atacă mai ales alte fur- | 
nicare.. Nimfele găsite aci, cele mai 
adesea ori sunt luate, îngrijite pen- 
truca furnicile ce se vor desvolta | 
să fie sclavii furnicelor cuceritoare. 
Acestea nu mai lucrează devin gre- 
oaie şi deabia se mai pot mişca. 

Mai interesant decât orce e că 
furnicile îngroapă întrun. cimitir, | 
pe tovaräsele lor moarte: Lucrul 
a fost observat de numeroși ento- 
mologi 55297 


Gică: „N'ai văzut pe duşman?“ A 
| Ticä: „Mai 'nainte trecea 
; de matematică". — 


4 
$ 


Dar, ne oprim aci, căci obser- [E : re 0 E 29 
verea furnicilor id „Aseară salvai viața dom- 
ve"mnne. y Charleux). nişoarei de alături în pădure „dela = 
marginea oraşului. 09090 
„Cum aşa?“ 


Din mizeria ora- 
SC1C mari 


“A s P on kui 
0 


In Germania, in faimoasa ca- si eu n'am insistat" 
pitală, Berlin, cu toate mărcile | [ 
de aur, cu toată îmbunătăţirea 
sitautiei financiare, totuşi sunt 
icartiere întregi unde mulțimea 
suferă, geme si urlă i 
rea ei după un codru de pâine. 

Reproducem din zi ger | 
mane 0 statistică interesantă, de | 
unde putem vedea câtă mizerie | 
rabdă copiii de şcoală. dintr'un | 
cartier întreg: A i | 
| 308 elevi merg la şcoală fără 
să fi dejunat, In iarna aceasta 
"608 elevi nau avut parte la 
prânz de mâncare - caldă. Alții | 
502 deasemenea n'au prânz cald, 
idar primese mâncare caldă la 
cină. Dorm împreună cu alţi co- 
i pii 3605 elevi, iar 429 cu adulți. 
|1238 sunt insuficient îmbrăcați. 
! Sunt 161 cazuri că într'o singură 


Jeu 7-9 e și 53 cazuri de 


9-11 persoane, locuind într'o sin- 
gură cameră. 

Si cu toate acestea se vaită 
mulți oameni dela moi, învăţaţi 
cu prea mare lux, că abea au 
putut închiria câte-o locuinţă 
compusă din 3-4 camere si că! 
astfel le lipseşte comoditatea. 


mă din răsputeri, reusii să mă libe- 
rez şi sării treptele scărei, tocmai 


pe când „la Glu“ împreună cu to- 
= varăşii săi deschideau uşa. Acela 
care mă înjunghiase, le oprise ca- | 
lea un moment, şi astfel eu putui | 
ajunge pe stradă. Din stradela prin | 


care intrasem auziam strigăte nein- 


Curtea nu impärätsi aceeas părere. 
Atunci doctorul avocat tinu una din 
cele mai frumoase pledoarii pe cari 
le auzisem vreodată, pledoarie care 
dură timp de cinci ore. Maître Vas- 
seur se slrădui să dovedească că 
toate- crimele comise erau opera 
adevăratului apas şi că Ainsworth 


„cetate, şi o mulţime de oameni aler- [se amuzase numai în a-l imita pe 


gau, atraşi de [ipetele continue: 

„Un mouchard — un spion poliție- 
nese!“ | 

Am strigat şi eu „Un mouchard! 


— — Un mouchard! Prin partea asta!“ si 


alergam cât puteam de repede spre 


„cealaltă ieşire a stadelei unde că- 


zui în braţele unei jumätäti de du- 


zini de poliţişti, conduşi de äcela | 


„care mă îndrumase mai înainte. Am 
avut noroc că i-am găsit acolo, căci 
‘eram leşinat și plin de sânge, căci 
cuțitul acela îmi tăiase o vână a 
braţului. 

Cu ajutorul lor am ajuns la un 
telefon, unde am chemat imediat pe 


francez. Juriul sta la îndoială. fna- 
linte însă ca juratii să se retragă 
|spre a decide verdictul, un nou mar- 
"tor fu chemat la bară. Era un zidar 
!— Dubois. — care purta mărturia 
de a fi văzut pe Ainsworth, îmbră- 
cat în haină şi mänusi gri, intrând 
în casa unde Miss Fergusson fusese 
omoritä si de unde ieşise după 
câteva ore, având un pachet în 
mână. 

Portarul casei din Avenue Wa- 
igram afirmase de a-l fi văzut pe 
| Ainsworth plecând în ziua prece- 
“dentă la Vichy, în aceeas ținută. 
"Pe baza acestei mărturii el fu con- 


damnat sub numele de Ainsworth, n'au ajuns la vreme pentru proces. 
alias Raoul  Pontier, supranumit! -Despre Lucy van Bhurgen nu s'a 
„La Glu“. Fu condamnat la moarte mai putut şti niciodată nimic. 
pe ghilotinä, apoi sentința fu _pre- Mai târziu sa aflat că Ainsworth 
schimbată în închisoare pe viaţă si al cărui adevărat nume nu-l pot di- 
deportafiune în Noumea. vulga, se incurcase încă pe când era 
Auzind sentința,  condamnatul |băiat tânăr si se înrolase in legi- 
strigă: „Sunteţi toti nişte câini! Vă unea străinilor care slujea in Africa. 
dispreţuesc! Sunt nevinovat!“ Probabil că acolo întâlnise mulţi 
Totuşi nu există nici o îndoială | stricati francezi, de cea din urmă 
că el comisese toate aceste crime, speță şi astfel se familiariză cu 
căci câteva luni după deportafiunea | manierele si limbajul lord. Din acea- : 
sa în Guiana franceză, poliţia ame- |stă zi, Bannister şi cu mine am 3 1157 IE 
ricană trimise o serie de amprente |devenit buni prietein, şi. mai cores- SERVICIU DESAGREABIL - PER a 
digitale, cari corăspundeau de mi-|pondänr şi astăzi, deşi el sa retras, KT A 


nune fotografiilor lui Ainsworth lu- |ducänd o viață liniştită în patria) Conita (către nona fată in Casi NÈ 
ate de mine. Fotografiile acelea fu- | sa. 


0 iu „Printre altele vei aa AA. d ze 
seseră luate în timpul când poliţia „La Glu“ înseamnă curtezană sezi în fiecare dimineață“, w “i 
americană făcea investigaţii pentru |şi apaşul fusese poreclit astfel de Service Dar anunțul ZA dur t 
descoperirea criminalului care tor- [către tovarășii săi deoarece el nul ` ă Ale y a A 
turase o fată tânără, Carmen Mül- |da niciodată drumul victimelor sale. viiv jett nevan ne makat 
ler. Din nefericire, acele fotografii N iru lucruri de casă uşoare!“ 
au fost greşit clasificate, aşa. că 


REALITATEA 


DAL 


Emigrant precoce 


8 A 
0 flotilă italiană la Constanţa 


4 


| Iohan Gisda n'are decât cinci ani 


| şi'a plecat singur din Austria la 
locueşte mama sa. 


Chicago, unde 


ÎNMAI 


— 


Inundatiile catastrofale in America 


Mississipi, care 


Statelor 


Fluvinl curge 


prin mijlocul Unite -ale 
Americei si se varsă în golful Mexic, 
s'a revărsat anul acesta din cauza 
ploilor, mai mult -decât în alte däti 
şi a rupt zăgazurile mai jos de 
oraşul Cairo, New- 


mai sus de 


Orleans. Au fost acoperite de apä 
multe sate şi oraşe pe distanțe in- 


| 
tinse. 
Spre a avea o idee despre mări- 

mea acestui fluviu vom menţiona 

că el adună apele a 250 de râuri 
în diumul său, din 31 de state (din 
| 
| 
| 
| 


totalul de 48) ale Statelor Unite. 


de peste ocean. 


lui New Orleans, un centru de mare 
importanță, autoritățile americane 
au rupt digurile care se găsesc la 
nordul orașului şi au lăsat apele să 
se reverse ne câmnii şi să innece 
holdele şi cătunele mai puţin în- 
semnate, care se găsesc in aceste 
locuri. Bineînțeles că 
aci a fost indemnatä 
vreme. Mulţi oameni, 


KS 


populația de 
să plece din 
necăjiţi că li 


la ruperea digurilor. 


turor măsurilor luate, dacă apele 
vor continua să crească, New Or- 
leans nu va scăpa de inundaţii. 


Ce a scăpat de furia apelor 


Oetiti și răspândiţi 


»h ealitatea« 


Cea mai mare revistă ilus- 
tratä din România 


i i å Refnniatii s'au adăpostit în corturi pe creasta digului. 


Inundația a produs pagube mari | 
si a adus jale multă în continentul | 


Voind să evite inundarea oraşu- | 


se nimiceşte averea şi că se văd | 
rămaşi săraci, au voit să se opună | 


Sunt temeri însă că, în ciuda tu- | 


Cino 


TURCIA DE AZI 


ARBITRA ELEGANTEI 


ar putea recunoaşte in tipul de frumusețe iemenină, pe 


caro poate să-l admire azi lumea întreagă, pe femeia care până 


ieri se ascundea sub văluri dese? 


MODA NOUĂ 


A DON 


Plictisindu-se de a-i tot fotografia, ziaristii sträini au hotärit sä 


adopte pentru d-nii 


Angliei) 


nou mod de a-i infätisa in care sunt redate 


şi 


Chamberlain (ministrul de 


Briand (ministru de externe al 


şi însuşirile lor morale. 


externe 


Franţei) 
în oarecare măsură 


al 
acest 


